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При  нынѣшнемъ  благодПтельномъ  вниманіи  Правитель- 
ства  нашего  къ  пользамъ  науки,  всякій  шагъ,  всякая  по» 
пытка,  даже  робкая  и  малоудачная,  новъ  которой  таится 
хоть  одна  искра  любви  къ  народности,      ..... 

можетъ    найти  если      не 

сочувствіе,  то  по  крайней  мѣрѣ  не  встрѣтитъ  пори- 
цанія  въ  людяхъ,  для  которыхъ  дороги  истины  науки. 
Стоитъ  только  указать  на  дѣятельность  Импе- 
гаторскаго  Русскаго  ГеограФическаго  Общества  и 
Вторато  Отдѣленія  Академіи  Наукъ,  чтобы  удостовѣ- 
риться,  съ  какимъ  жаромъ  принялись  нынче  въ  Рос- 
сіи  за  изученіе  всего,  что  касается  ея  народа:  Уче- 
ный Записки,  Вѣстники,  ЭтнограФическіе  Сборники 
и  Извѣстія  Втораго  Отд.  Академіи,— во  всемъ  этомъ 
мы  ветрѣчаемъ  много  такого,  о  чемъ  и  не  думали  у 
насъ,  назадъ  тому  хоть«бы  лътъ  10.  Не  забыты  ни 
обычаи  народа,  ни  его  сказанія,  ни  пословицы;  об- 
ращено вниманіе  и  на  языкъ,  даже  на  самые  мелкіе 
оттѣнки  одного  Великорусскаго  языка  но  разнымъ  гу- 
берніямъ,  по  отдѣльнымъ  уѣздамъ  и  селамъ.  Въ  са- 
мое короткое  время  Академія  собрала  до  20,0  0  о  об- 
ластныхъ  словъ  и  издала  ихъ  въ  особенной   книгЪ, 
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Чѣмъ  бы,  кажется,  важны  были  эти  слова,  ііе  упо- 
требляемый въ  литературѣ  и  въ  мало-мальски  обра- 
зованномъ  обществ!^ 

А  между  твмъ  они  записаны  и  изданы,  —  изданы 
потому,  что  они  въ  самомъ  діілв  важны.  Какую  же 
важность,  въ  сравненіи  съ  этими,  должны  нмѣть  ело- 
ва,  составившая  изъ  себя  цѣлую  огромную  вѣтвь  если 
не  обще Славя некаго  языка,  то  по  крайней  мѣрѣ  — 
Великорусскаго?  А  эта  вѣтвь  совершенно  отдельна 
отъ  Русскаго  и  отъ  Польскаго  корня,  съ  которыми 
ее  смѣшиваютъ.  Я  говорю  о  языкѣ  (нарѣчіи)  Южно- 
русскомъ  или  Малорусскомъ.  Вѣроятно,  разработка 
его  въ  учепомъ  отношеніи  доставила  бы  не  мало- 
важную пользу  филологіи:  но  еще  никто  и  не  думалъ 
—  исторически  прослѣдпть  развитіе  этой  важной  вѣт- 
вп  —  отъ  древнъйшихъ  временъ,  или  со  времени  за* 
мьтнаго  ея  отдѣленія  отъ  Велнкорусекаго  языка,  до 
иастоящаго  времени;  нигдіі  не  отмВчены  основатель- 
но грамматическія  особенности  этого  нарѣчія,  потому 
что  грамматика  г.  Павловскаго  скудно  отвѣчаетъ  тре- 
бованіямъ  филологіи  и  даже  не  объясняетъ  основныхъ 
иравилъ  Южнорусской  ръчи.  А  пора  бы,  кажется, 
дать  ей  мѣсто  но  крайней  мѣрі»  въ  одной  изъ  Рус- 
скихъ  (ученыхъ)  грамматикъ,  въ  которыхъ  иногда 
касаются  уиотребленія  простонародных!,  словъ  и  вы- 
ражепій.  Положимъ,  немаловажны  для  Филолога  зна- 
ііін  особенностей  Новгородеьаго  нарЪчін,  тт>мъ  болъе 
въ  исторической  последовательности,-  утъшнтельно  да- 
же будетъ  для  него  увѣриться,  что  за  несколько  сотъ 
лътъ  Володиічерецъ  также  окалб^  какъ  теперь:  (1) 
но  мнь  кажется,  что  еще  ннтереснѣе  для  Филолога 
ипрі.тить  въ  нашихъ  древнихъ  намятнпкнхъ  (XIV  го 
и  даже  ХПІ-го  въка),   какъ     уже     тогда     пробивался 


(1)   (  м.  Акты  Юридич.,    Ж  22,  и  др..     и     Рѵс,     Достой 
4.  11. 
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Южнорусскій  или  Малорусскій  говоръ  сквозь  эти  Старо- 
Славянскія  Формы,  между  которыми,  обыкновенно, 
въ  другихъ  рукоиисяхъ,  Великорусской  редакціи,  толь- 
ко сміііненіе  г  и  ц  и  другія  маловажный  нзмѣнепія 
изобличаютъ  руку  писца  Великорусса  или  Новгородца, 
и  на  нихъ-то,  какъ  на  драгоценные  остатки  старины, 
указываетъ  филологія.  А  такихъ  рукописен  Велико- 
русской ре-дакцін  очень  много,  между  тѣмъ  какъ 
ІОжнорусскихъ  неренисчиковъ  было  мало.,  и,  не 
смотря  на  это,  Южноруескій  говоръ  довольно  ощу- 
тительно нроглядываетъ  уже  въ  рукоиисяхъ  ХІѴ-го 
столѣтія. 

Для  нримѣра  возьмемъ  рукопись  XIV  го  вѣка  (і), 
хранящуюся  въ  Румянцевскомъ  музеѣ  подъ  ^Л^  112: 
въ  ней  такъ  поразительно  бросаются  въ  глаза  ндіо- 
тизмы  Южнорусскаго  выговора,  что  нельзя  не  при- 
знать, чего  стоило  писцу  удерживать  свое  перо  отъ 
внесенія  въ  текстъ  той  или  другой  Формы  его  род- 
наго  языка.  А  посмотрите,  какъ  легко  Великорусски* 
ішсецъ  управлялся  съ  Старо- Славянскими  рукописями: 
рѣдко  — ръдко,  и  то  въ  XIV  —  XV  столѣтіи,  пробьется 
наружу  —  ошибкой,  можетъ  быть — его  родной  говоръ, 
или  проскользнетъ  незамѣтяо  новгородское  г  взіѣсто 
Ц)  или  подвернется  лишнее  володимерское  о.  Южно- 
русскій  же  писецъ  этого  Евангелія  видимо  боролся 
съ  своимъ  языковіъ — и  гдѣ  же?  въ  Евангеліи,  текстъ 
котораго,  вѣроятно,  былъ  ему  извѣстенъ  наизусть 
отъ  начала  до  конца  и  каждое  слово  текста  затвер- 
жено было  машинально  отъ  самаго  младенчества, 
преимущественно  отъ  привычки  переписывать  подоб- 
ный вещи.  А  между  тьмъ  такъ  и  слышится,  что  онъ 
почти  по  складамъ   нисалъ  эти  Старо- Славянскія   слова 

и  Формы  и гналъ    отъ   себя  свое 

вездъ  одинаковое  ы.   Но  и  при  этомъ  онъ  не  избъжалъ 


(і)  Описан,  рукой,  Румянц,   музея,   Ж    1 12, 
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того,  чтобъ  не  испещрить  своего  труда  родными  звука 
ми.  Возьмите  первый  листокъ  этого  Евангелія  и  васъ 
поразить  безнрестанное  употребление  у  вмѣсто  еа:  у 
томь,  вм.  бз  томь,  у  свидетельство  им.  свидетель- 
ство, у  міръ  вм.  вз  міръ,  у  мірѣ  вм.  ва  мірт>,  всели- 
ся  у  насъ  вм.  вселися  вз  ны,  г^снріяхомъ  км.  взснрія- 
хомъ  (кос), —и  все  ото  на  одномъ  только  нервомъ 
листкѣ.  За  тѣмъ  вездп,  по  всей  рукописи,  вы  читаете 
у  вм.  вз  и  в  (въ)  вм.  у:  у  дворъ  (лист.  2  6  обор.), 
вчителю  (л.  128  обор.)  вместо  учителю,  вченыкъ  (л. 
40  обор)  вм.  ученикъ,  взбо  (лис.  58)  вм.  убо*  вто- 
рая (вторая),  усему  (всему),  усе  (все),  вгже  вм.  уже 
и  т.  п. — Положимь,  эта  особенность  встречается  отчасти 
и  въ  Велпкорусскихъ  иамятникахъ,  но  тамъ  она  яв- 
ляется какъ  исключение  изъ  обндаю  правил  «и  а  здьсь 
она  —  почти  правило.  За  то  чистый  Южнорусскій  и- 
діотизмъ  въ  означенной  рукописи — это  і>редлогъ  изъ 
или  исг>  (ис)9  вмпсто  вз  (с):  г/створю,  ггстворнлъ,  и- 
сбудется,  г/свмжете,  аскнзииъ;  а  въ  словЬ  вовцпмъ 
(лист.  2  6  обор.)  развѣ  не  видим  ъ  мы  ныиѣіпнягѳ  Ма- 
лорусскаго — вдпцямз,  віісцямз,  (окцамъ)?  а  въ  словт, 
еъхо  (ухо)  развь  не  впдимъ  ныпѣшпяго  вухо  (по  при- 
меру—  вопа=оші)  ворелй=орелй,  воко  =  око  и  т.  п.)? 
Діже  несвойственное  этому  языку  х  по-неволъ  какъ 
бы  обратилось  въ  х,  въ  словЪ  Хрола,  вм.  Фрола,  но 
примеру  ныні.іпннго  х  и  хо  вмі.сто  ф  (о):  Хома  вме- 
сто Ѳолш,  Хведоръ  вм.  Оедорг,  хвыаи  вм.  фисп  и  проч. 

Но  мы  не  станемъ  болье  заниматься  доказатель- 
ствами древности  идіотпзмовъ  Южноруескаго  языка: 
довольно  того,  если  скажемъ,  чіо,  вероятно,  также 
какъ  въ  XIV  віікь,  существовало  Южнорусское  на- 
рі.чіе  и  въ  ХПІ  и  даже,  можетъ  быть,  въ  XII— XI: 
потому  что  такая  особенность  не  могла  сама-но-себт> 
родиться  въ  языке  въ  продолжен іе  столетія,  если  ея 
не  было  прежде  пли  даже  искони,  или  если  она  не 
заимствована  отъ  какого-либо  другаго  языка:  но  у 
Великоруссовъ  Южно  руссы  не  могли  этого  заимство- 
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вагь,  у  По.іиковъ  и  подавно,  потому  что  ни  у  тЪхъ 
ни  у  другихъ  ибтъ  этихъ  особенностей,  которыя  мы 
встрьчаемъ  въ  упомянутой  рукописи.  Следовательно, 
оне  искони  существовали  въ  ІОжнорусскомъ  иарпчіи 
.самобытно,  а  следовательно  (ноложимъ  такъ),  искони 
и  самобытно  существовало  Южнорусское  нарьчіе, 
какъ  отдвльная  отрасль  языковъ  Сіавннскнхъ.  Это 
заключеніе  многнмъ  покажется  очень  рѣзкимъ  и  без- 
доказательными но  въ  скоромъ  времени,  мы  поста- 
раемся доказать  это  основательнее,  по  памятниками 
старины. 

Думаемъ,  можно  судить,  какое  место  занимает ъ 
Южнорусское  нарьчіе  въ  системе  другихъ  язы- 
ковъ Славянски хъ:  конечно,—  не  последнее,  если  ужь 
мы  не  оставляемь  безъ  вннманія  говоровъ  Владимір- 
скаго  и  Нонгородскаго.  Прибавимъ  къ  этому  еще  то, 
что  Южнорусское  нарьчіе  имьетъ  уже  отчасти  свою 
литературу  или,  пожалуй,  письменность  (потому  что 
такія  сочиненія  какъ  Т.  ІЛ,  Гулака — Артсмовсказо, 
КотллревсказО)  Основъппеша,  Мозилы,  П.  Я.,  И.  /Г. 
и  многихъ  другихъ  — положили  уже  основаніе  этой  ли- 
тературе): а  я  не  знаю,  можетъ  ли  существовать  от- 
дельно литература  какого-нибудь  Великорусскаго  на- 
рвчія. 

Спрашивается,  заслужи ваетъ  ли  осуждения  тотъ, 
кто  решается  писать  на  этомъ  языке,  богатомъ  и  вы- 
разительномъ?  Почему  бы,  на  пример ъ,  нашимъ  нред- 
камъ  не  бросить  своего  роднаго  языка  и  не  писать 
всегда  но  Церковно-Славянски,  какъ  они  и  старались, 
внрочемъ,  это  сделать4?  За  чьмъ  Ломоносовъ,  а  за 
нимъ  и  вся  последующая  Россія,  решился  пожерт- 
вовать Церковно-Славянскимъ  языкомъ  для  Русскаго? 
На  эти  вопросы  мыответимь  еще  однимъ  вонросомъ: 
Для  чего  существуетъ  самый  языкъ,  если  не  гово- 
рить на  немъ,  а  если  есть  возможность,  то  отчего 
и   не  писать   на  этомъ   языке?     Неужели  мы  нринесемъ 


14 


какую-либо  пользу  себѣ  пли  наукѣ.  если  будемъ  ста- 
раться  о  томъ,  чтобы  какимъ  бы  то  ни  было  образомъ 
нзсякла  какая-либо  отрасль  языка,  хоть  это  вещь  о- 
чень  трудная.  Стоитъ  только  указать,  какими  путями 
інолъ  нынѣшній  Хорутанскіи  языкъ,  послѣ  того  кяііъ 
обратили  на  него  внимаиіе  и  защитили  отъ  наводняю-" 
щеп  его  чужеземщины,  чтобы  видѣть,  какъ  много 
можетъ   сдълать  любовь   къ   родному  языку. 


Во  время  распространена  реФОрмаціонныхъ  идей; 
въ  Европѣ,  когда  и  языкъ  Нѣмецьій  по  л  учил  ъ  впервые 
литературное  значеніе,  идеи  Лютера  коснулись  и  Сла- 
вян скихъ  предѣловъ,  и,  вмбстб  съ  релнгіей  проте- 
стантской, можно  было  ожидать,  —  вторгнется  и  языкъ 
Ньмецьін  въ  Крайнъ,  въ  Каринтинію  и  сосѣдствен- 
пыя  земли;  погибель  Хорутанскаго  языка — для  лите- 
ратуры—была неизбежна.  Но  въ  это  время  былъ  тамъ 
нѣкто  Трубаръ,  человъкъ  образованный  и  горячііі 
прнверженецъ  своей  родины.  Онъ-то  и  слада,  свой 
языкъ  отт^  паденія  и  былъ  основателемъ  Хорутанской 
письменности:  онъ  первый  осмьли.іся  писать  на  род- 
иомъ  языкъ.  (1).  Можно  представить,  съ  какими  труд- 
ностями боролся  этотъ  человькъ,  чтобы  мѣстное,  по- 
чти простонародное  нарт.чіе  приспособить  къ  языку 
литературному.  Но  онъ  достигъ  своей  цѣли  (1508  — 
1586).  До  самаго  Водника  (1758  г.)  духовная  пись- 
менность у  Хорутанъ  не  прекращалась,  а  Водннкт* 
уже  былъ  основателемъ  художественной  литературы 
?того  народа  (2).  Теперь  всякому,  вероятно,  извест- 
но, что  такое  языкъ  Хорутанскій  и,  вероятно,  мно- 
і  Іс   также   слыхали   имена:   Ярника,  Метеяко,  Мурка 


(1)  ІаЪгЫісЪег      іііг     81аѵі5сЬе     Ьітсгаіідг,    ѵоц 
8спта1сг.  Ваиізеп,   1854,  II.  151  —  152. 

(2)  ІаЬгЪіісЬег  Гйг   81аѵІ5сЬе     Ьііег.   125—125. 
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и — новпйшее-^  Яне  жига  (1).  Порицать  Трубара  за  то, 
что  онъ  осмѣлился  писать  по-Хорутански,  едвали  кто 
етанетъ 


Паконецт>?  еамое  поразительное  явленіе, 
—  это  язь'къ  Лужичанъ.  Знаменитый  любитель  Сла- 
вянской народности,  ученый  Штуръ  разсказываетъ, 
какъ  онъ  посѣщалъ,  во  время  своего  путешествія  по 
Славянскимъ  земли мъ  (весною  18  59  года),  общество 
молодыхъ  ученыхъ  въ  Будетинѣ,  цѣлью  котораго 
было — сохранеиіе  и  обработываніе  роднаго  языка, 
или  какъ  у  нихъ  въ  постановлены*  сказано  было: 
«То  \уотро1ас1ап]е  ІеЬо  зегзкеКо  То\ѵагІ8І\ѵа  ]е:  зоЪу 
когсіу  йегЬ  8\ѵо]и  тасгегпи  гусг  1]*ере  врогпаі,  80 
]*и  пеЬу  2аротпі15  аіе  ]"и  іак  сіег]"е  палѵикдіуЬ  80 
]ипи  іут  8егЪат  тоі  к  лѵигііки  а  тут  81а\ѵат  к 
сгезги  Ъус.2»  (2).  Ѳснователемъ  этого  общества  былъ 
Смоле ръ  (Шмалеръ)?  имя  котораго  мы  цитировали 
выше,  и  надо  прибавить,  что  членами  общества  бы- 
ли—  ученики  гимназіи.  Общество  имѣло  свои  поета- 
новленія,  свою  библіотеку.  Этотъ  самый  Смолеръ 
37ше  довольно  извѣстенъ  ученому  міру:  да  и  по  са- 
мому началу  отъ  него  можно  было  ожидать  многаго, 
что  онъ  и  оправдалъ  впослѣдствін.  А  между  тѣмъ 
такъ  трудно  было  сохранять  этотъ  почт и- исчезнув- 
ши языкь,  который,  впрочемъ,  все  еще  продолжалъ 
годъ-отъ-году  уничтожаться  отъ  вліянія  Нѣмецкаго: 
теперь   же  онъ    не  исчезнетъ  для   потомства. 


(і)   Изввстія  II  отдѣл.  Дкад.  Наукъ,   1854,   III.     107,  250 
—  252   и   1852,  I,    119  —  120. 

(2)  Денница,   литер,  газ.,  Варшава,    1842,   стр.    14. 
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Страннымъ  лщ  послъ*  этого,  покажется,  если  бы 
кто  осмелился  возвысить  голосъ  въ  защиту  языка 
Южнорусскаго,  въ  защиту  его  нравъ  па  іиіиманіе? 
странно  ли  будетъ  пожелать,  чтобы  люди  дарови- 
тые, знающіе  этотъ  языкъ  въ  совершенствѣ,  не  сты- 
дились выражать  на  немъ  письменно  свои  идеи  н 
нонятія,  который  могутъ  покуда  вместиться  въ  рам- 
ки этого  языка,  еще  не  обработанного  литературой  и 
считающегося  до  сихъ-иоръ  простонародным!/?  А  ес- 
ли ужь  люди  съ  дарованіемъ  такъ  глухи  къ  своему 
родному,  то  позволительно  требовать,  чтобы,  но  край- 
ней мьрЬ,  люди  менѣе  даровитые  и  умы  посредствен- 
ные не  гнушались  своей  народностью;  пусть  ііишутъ 
даже  те,  которые  только  и  могутъ,  что  свободно  вла- 
дъть  этимъ  языкомъ  и  выражаться  на  немъ  правиль- 
но: одно  это  не  дастъ  языку  снизойти  до  наречін 
грубаго  и  неприличнаго.  Вирочемъ,  надо  надеяться, 
что,  при  нынпшиихъ  требованіяхъ  филологіи,  Южно- 
русскій   языкъ   найдетъ   поборниковъ. 

Въ  числи  нреимуіцествъ,  который  имееіъ  Южно- 
русское наръчіе  предъ  Великорусскимъ,  это  го,  что 
оно,  въ  книги,  одинаково  понятно  для  веъхъ  слоевъ 
общества,  чвмъ  не  всегда  можетъ  похвалиться  Ве- 
ликорусски; литературный  языкъ.  Возьмите  на-удачу 
любое  Малороссійское  сочипеніе  и  прочитайте  его 
самому  отъявленному  чумаку,  который  только  и  знаетъ 
своихъ  воловъ  да  деготь,  —  онъ  съ  учаетіемъ  будетъ 
слушать  васъ,  и  каждое  слово,  каждое  выраженіе 
будетъ  интересовать  его  въ  высшей  степени,  потому 
что  вы  ему  будете  читать  то,  что  онъ  эндетъ  и  ПО- 
нпмастъ,  и  притомъ — такимъ  я;п>ікомъ,  какпмъ  онъ 
самъ  говорить  отъ  колыбели.  Оттого  такъ  распро- 
странены ВСЁ  эти  ссудный  литературный  произведе- 
на Малорусской  письменности  между  самыми  про- 
стыми Малороссами:  пе  найдете,  мне  кажется,  ни- 
одного  иль  иихъ,  который  бы  не  слыхать  отъ  сво- 
его   писари    пли      отъ    друпіго     кого      ппсьмгииаіо   про 
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парубка  Енел  и  про  дгвеину  ДиЪону\  онъ  вамъ  да* 
.же  продекламируетъ  нисколько  стиховъ  изъ  этой  поч- 
ти-народной своей  поэмы.  Съ  удовольствіемъ  слу- 
шаетъ  онъ  о  похожденіяхъ  Шелъмеша  и  Конотоп- 
ской  сотни  писаря. — Не  легко  пріобрѣтается  народ- 
ность въ  языкв  тамъ,  гдѣ  этотъ  языкъ  считается  пло- 
щаднымъ  и  гдѣ  для  литературы  есть  свой  языкъ, 
нисколько  не  похожій  на  народный.  Да  и  вообще,  не  въ 
одной  только  Росоіи,  а  и  въ  другихъ  Славянскихъ 
земляхъ,  очень  немного  найдется  людей,  вполнѣ  об- 
ладающихъ  знаніемъ  своей  народности,  вполнѣ  у- 
своившихъ  ее:  такихъ,  говоря  откровенно,  находятъ 
только  два  лица  —  Вукъ  СтеФановичъ  Караджичъ  и 
покойный  Челяковскій.  Эти,  по  праву5  могли  похва- 
литься— о динъ  обладаніемъ  знаніи  Сербской  народ- 
ности, а  другой— Чешской,  А  почему?  потому  что 
они  родились  между  своимъ  народомъ  и  народность 
воспитала  ыхъ  съ  младенчества.  Вотъ  но  этому  же 
самому  необразованный  Малороссъ  увлекается,  слу- 
шая разсказъ  о  похожденіяхъ  Папа  Твардовспаёо 
(1),  или  знамен итаго  Желѣзняка,  или  даже  Иван 
(2),  потому  что  этотъ  разсказъ  ему  понятенъ,  простъ, 
-ъакъ  любимая  сказка,  слышанная  имъ  отъ  старыхъ 
людей 


Меня,  можетъ  быть,  унрекнутъ,  что  я  слишкомъ 
лрнстрастенъ  къ  народной  поэзіи;  что  каждая  глава 
моего  разсказа  начинается  какимъ-нибудь  извѣстнымъ 
мотивомъ  изъ  народныхъ  пѣсенъ;  но  это  именно  и 
было  мое  назіѣреніе:  мнѣ  хотѣлось,  чтобъ  для  Мало- 
росса самые  первые  звуки  въ  моемъ  опытб  показа- 
лись  чьмъ-то   знакомымъ;  Чтобы  ухо  его,   въ  первый 


(і)  Паиъ  Твердовскін,  Гулакъ -Артем.  Спб.  1827. 
(2)  Козырь  -дівка^  Основьяненка. 
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же  разъ,  поразили  давно- слышанные  имъ  тоны  его 
любимой  поэзіи.  Ссылаюсь  въ  этомъ  случай  на  Че- 
ляковскаго:  пусть  оправдаетъ  меня  его  Эхо  народ- 
ных&  Чешскихз  пѣеена  (і),  въ  которыхъ  Челяков- 
скігі  тъмъ  именно  и  великъ,  что  онъ  —  весь  народъ. 
съ  его  понятіями  и  желаніями,  съ  его  любовью  и 
вт.рованіями.  Самый  размьръ  его  пѣснопѣній  наіюми- 
наетъ  что-то  знакомое,  или  по-просту,  читанное  на- 
ми у  Эрбена,  въ  Совраніи  Чешскихз  народных^  пѣ- 
веиг,  (2).— Я  подражалъ  Южнорусской  народной  поэ- 
зіи.        ..." 

Размъръ  и  складъ  ея  имѣетъ,  что  очень 
естественно,  много  обіцаго  съ  поэзіей  другихъ  наро- 
довъ; конечно,  характеръ  всѣхъ  различенъ,  но,  что 
называется,  въ  пріемахъ  встречается  иногда  много 
сходпаго,  даже  у  такихъ  народовъ,  отъ  которыхъ 
бы  и  ожидать  этого  было  невозможно.  Для  сличенія, 
я  бралъ  ноэзію  Восточпыхъ  народовъ  и  меня  пора- 
зило сходство  ея  въ  пріемахъ  съ  поэзіей  Южнорус- 
ской: то  же  повтореніе,  тѣ  же  сравненія,  игривость 
стиха,  а  иногда  замкнутость  ръчи,  происходящая  отъ 
обращенія  къ  тому,  что  уже  было  пропъто  или  раз- 
сказано  выше,  и  тѣми  же  самыми  оборотами.  О  поэ- 
зіи  блавянскихъ  народовъ  я  и  не  упоминаю,  потому 
что  это  отвлекло  бы  меня  далеко  отъ  моего  предме- 
та, и  потому  что,  предполагается,  эта  поэзія  болъе 
цамъ  извъстна,  чѣмъ  поэзія  отдаленнаго  Востока, 
особенно  островитянъ  и,  пожалуй,  Китайцевъ:  стоитъ 
припомнить  какую  угодно  нъсню,  хоть  Сербскую,  изъ 


(і)  ОЫаз  р)яп]  СезкусЪ,  осі.  Гг.  Ь.  Ссіаколѵякё- 
Ьо?  \ѵ  Ргаяе  1840, вмъстѣ  съ  его  столистой  розой 
(Иихе    8Іо1і5та). 

(2)  Р}5пс  пагойпу  лѵ  СесЪасЬ,  зеЬ.  Кагеі  Іагошіг 
КгЬеп,  \ѵ  Ргагс    18  4  2. 
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сборника  Караджича,  чтобъ  видѣть,    что     эта     пѣспя 
похожа    на   всѣ  другія  Сербскія  пѣсни —  и  размѣромъ, 
и  пріемами.     Но  сравненіе  Южнорусской     псэзіи      съ 
Восточною    будетъ  интервенте.      Въ    этомъ    сл^чаѣ  я 
пользовался   переводами      Нѣмецкихъ  поэтовъ,     издан- 
ными вт>  прошломъ  году  въ  Лейпцигѣ  г.     Іоловичемъ 
(і).     Конечно,  эта  книга  не  можетъ  дать  полнаго  по- 
нятая  о   поэзіи  Восточныхъ  народовъ:   по  мы  ею   вос- 
пользуемся  за    пеимѣніемт*    лучшей.      Если  въ   ней  не 
все      принадлежитъ     народу,       а     многое-есть     ничто 
иное  какъ  произведете  ихъ  лучшихъ  поэтовъ:     то  и 
въ  этомъ  случаѣ  я  могу  брать      эти     переводы     для 
сравненія,  потому  что,  какъ  бы  ни  былъ  оригиналепъ 
поэтъ?  онъ     все-таки     хоть     отчасти  — есть    выраже- 
иіс  своего  вѣка  и  народа;  геній    народа     во  всякомъ 
случаъ   отразился  на  немъ.  Разумѣется,  не  всегда  мож- 
но  довѣряться  переводчику,  но  въ  этомъ  случаѣ  хоть 
отчасти  надо  вѣрить:  потому  что   въ      книгѣ     иногда 
приводятся  самые  подлинники  или    размѣръ    ихъ,     а 
въ  другихъ  мѣстахъ  прибавлены  поясненія.  Возьмемъ 
на  этотъ  разъ   Китайскую  поэзію  и  именно  изъ  самой 
древней  ихъ  Книги  пѣсней  (Ши-кип§&),  надъ  собра- 
ніемъ    которой  трудился  самъ  КонФуцій:  одинаковость 
выраженій  и  поэтическихъ  пріемовъ    поразительна,  а 
всего  замѣчательнѣе — повтореніе  куплетовъ  или  чего- 
то     вродѣ     стихотворныхъ  припѣвовъ.     Берется    въ 
основаніе   какая-либо    мысль  или     картина     немного- 
сложная, выраженная,   разумѣется,    поэтически  —  алле- 
горіей  или  олицетвореніемъ,  и  эта     картина  служитъ 
для  уподобленія  послѣдующимъ     картинамъ    и   повто- 


(і)  Роіу^іоііе  сіег  ОгіепІаІізсЬеп  Роезіѳ  (сіег  АГ- 
§Ъапеп,  АгаЬег,  Агтепіег,  СЫпезеп,  НеЬгаег, 
(АНЪеЪг&ег,  А§асІІ8теп5  ^иЬеЪгаег)  ^тапезеп, 
Іпсіеп5  Ка1тйскеп5  Кщчіеп,  Масіа^аззеп,  Маіауегц 
Моп§о1еп,  Регзег,  5угег,  Тагіагеп?  Т§сЬегке§8еп3 
Тйгкеп?  Тегісіеп  ехс),  1855. 
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ряется  въ  каждомъ  кунлотѣ.  Возьмемъ,  напрпмвръ, 
наудачу  свадебную  пѣсню;  вотъ  какъ  она  переведе- 
на  по-Нішецки: 

«Еіп  Іюпег  Байт  аиС   Ват  сіет  Вег§е  зІеЫ, 
II  т  сіеп   зісЬ  еіпе  ЬоЬе  ВІйіЬепгапке   лѵіпсіеі. 
ЛѴіе  ІіеЫісЬ  §ісЬ'85  ѵгіе  зсЬоп  ез  ег§еп1:5 
\Ѵо  зсЬопез  тк   ЕЙІет  зісЪ  Гіпсіеі:    ипй  Ыпсіеі. 

Еіп  Ьоііег  Байт   аиГ  Кат  сіеш    Вег§е  га§г, 
11т  Деп   зісЬ  еіпе    ]"іт§е    Капке  зсЫіп§е1:. 
"ѴУіе  ЬоІсЗ   ез  ег^бігеі:,  лѵіе  зсЪоп,  ез    ЪеЬа§г? 
\Ѵго  Нопеіі  ги  Геззеіп  (іег  АпшиіЬ  §е1іп§еІ. 

Еіп  Ъопег  Вант  аиС  Кат  сіет  Вег§е  зргіеззі:, 
"От   (іеп  зісЬ  еіпе   гагіе  ѴУіпсіе  зсЪтіе§ет. 
О   Зеіі^кеі!:,   сііе  іЬг  Ѵегішпсіеп  §епіеззІ 
Ѵот  зсгіпіеісііеіпсіеп  ЬчШеп  <іез   СИКіскез    §е^ѵіе- 

§еІ.»  (і). 

Подобный  характеръ  имьетъ  Южнорусская  поэзія, 
по  крайней  мърѣ  иріемы  одни  и  тѣ  же.  Повтореніе 
куплетовъ  встрѣчается  въ  каждой  почти  пъсни,  да- 
же въ  историческихъ.  Возьмемт.  здъсь,  рядомъ  съ 
приведенной  иъсныо,  нѣсколько  страницъ,  решитель- 
но, можно  сказать,  нспеіцреинымъ  повтореніями  куп- 
летовъ  и  сравненіями;  чтобы  не  дѣлать  лншнпхъ  вы- 
нисокъ,  я  укажу  на  начальный  слова  вуплетовъ,  ко- 
торые какъ- бы  служатъ  нрипъвамн  для  сльдующихъ 
куплетовъ;  впрочеічъ  достаточно  будетъ,  если  я  вы- 
ставлю здъсь  страницы  и  число  этпхъ  куплстовъ: 
ва  5-й  же  страннць,  рядомъ  съ  приведенной  пъсныо, 
чптасмъ:    «Бег  іт   ЕатГеІІ    ^іііпгепсі  Ье11е? 

Міі  сіет  Сгигі  ѵоп  ГагсІеІГеІІе — »,  что  по- 
вторяется и  вт»  сльдующихъ   купд  отахь,    съ     неболь  - 


(і)  Бег  роеІізсЬо   Огіспі,   N 


—  2±  — 

ниши  варіаціями,  какъ  въ  сонетахъ;  на  этой  же  стра- 
ниц: 

«Ап  веіпет  Ьеііеп  Кіеісі 

Веп  сішікеіп  5аит  ег  Іга§1»...  и  т.  д.;  на 
страниц*  6  и  4  разн.  припѣва,  на  стр.  7-й  9,  на 
стр.  8-й  больше  20,  на  стр.  9,  10,  іі  и  т.  д.  (і), 
—  что  придаетъ  очень  живой  и  игривый  колоритъ 
этой  поэзіи,  а  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  напоминаетъ  подоб- 
,ныя  явленія  въ  ноэзіи  Южнорусской,  въ  которой 
всѣ  пъсни  начинаются  чъмъ-нибудь  вродт»  слѣдую- 
щихъ  припѣвовъ: 


«Изъ- за  горн  вітеръ   віе, 
Жито    половіе»... 

Или: 

Ишли  норови  изъ  дуброви, 
А  овечки  зъ  поля»,  и  т.  д.,  хотя  пѣ- 
сни  по  характеру  и  содержанію  совершенно  различ- 
ны: въ  одной,  напримѣръ,  говорится  о  несчастной 
долѣ  дівчины-сироты,  а  въ  другой-* о  смерти  каза- 
ка на  чужбинѣ. 

Не  вдаваясь  въ  подробности  и  въ  слишкомъ-смъ- 
лыя  сравненія,  я  скажу,  что  такой  же  характеръ  имѣ- 
ютъ  нѣсни  Новоеврейскія  (2),  даже  Малайскія  (3), 
въ  которыхъ  сравненіе  и  вывод/ь  одной  мысли  изъ 
другой  какъ-будто  совершенно  несоотвѣтствуютъ 
между   собою,  также    какъ  подобныя      примъненія  въ 


(і)  Ро1у§1.   (і.  огіепт.  Роез.  8.   5  — іі   и  слѣд, 

(2)  РоТу§1.  сіег  огіептаі.  Роезіе3   8.  319,  е*с. 

(3)  Тамъ  же,  8,  632  —  654. 
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Южнорусской   поэзіи  вродѣ   слъдуыцихъ 

«На  калину  вітеръ  віе, 
Калина  линіе, 
На  козика   та   неслава  — 
Робитн   не   вміе»...лі  т.  д. 


Но  въ  Милайекихъ  пЬсняхъ  нримѣненіе  кунлетовъ 
и  перемъщеніе  стиховъ  бываетъ  слишкомъ  смѣлое^ 
такъ  что  всѣ  стихи  повторяются,  каждый  черезъ  два 
стиха,  исключая  перваго  съ  третьимъ  и  третьяго  отъ 
конца  съ  послѣднимъ,  какъ  это  можно  видпть  въ  сл1>. 
дующей  похоронной  пъснъ  или  лричитаныі: 


«"ѴѴтсІЬгаиІ:  іоЪеі:  шіѵегсігоззеп, 
Еиіе  зспгеіеі  іп   сіеп  КЛірреп^  — 
ѴеЬ'!  еисЬ  паі  сіег  Тосі  ^езсЫоззеп, 
ВІаие  Аи§еп,  гоз'§е  Хірреп! 

Еиіе  зсЬгеісІ  іп  сіеп  К1ірреп5 
Огаиззіц  зісЬ  сііе  ЬсКаНеп  зепкеп— 
Віаие  Аи^еп,  гоз'^е  Ьірреп! 
Ніа  шеіп  ЫеЪеп,  Ып  шсіп  Бепкеп! 


Стгаиззі^  зісіі  сііе   8сЬаЦеп  зепкеп, 
Ив^еп  зігоші  іп    каііеп   8с1іаиегп  — 
Ніп    теііі  ЬіеЬеп,   Ып  іпеіп  ІЗеикеп! 
ѴѴеіпеп  тизз   ісЬ  зіеіз  ітсі  1га нет. 

Ке°еп   зіготі  іп  каіісп  Ьсііаиет, 
/іеііп   сііе   \Ѵо1кеп   ѵѵоЫ   ѵогиЬег\> 
УГеіпсп  тизз  ісіі  зіеіз   ипсі  ігаиегп, 
ІІпсІ  теіп  Вііск  лѵігсі  ІгйЪ'  ипсі  ІгйЬег 

2іеЬ'п   сііе    \Ѵо1кеп    \ѵоЫ  ѵопіЬег, 
5ігаЫі   сіп    8іспі   іп  с\ѵ  цеп  Ьісіііе. 
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АсЬ!  піеіп.  Вііск  \уігсі  ІгііЪЧіпсі   ігііЬсг., 
Ві8  ісЬ  іЬп  пасЬ  оЬеп  гісЬіс».  (1). 

Дѣйствительно,  это  очень  странныя  причуды  на- 
родной поэзіи,*  но  приведенные  нами  стихи  —  не  един- 
ственные, а  таьихъ  пѣсенъ  у  Малайцеяъ  есть  цѣлый 
отдѣлъ,  и  всѣ  о'нъ*  состоять  изь  20-ти  стиховъ,  и 
всв  расположены  подобнымь  образомъ;  таьія  же  нѣс- 
ни:  Сгепи§  ^еѵгапсіегг,  и  сііе  КогЪПесктегііі— -тамъ 
же.  * 

Да  не  подумаютъ  читатели,  что  я  нахожу  что-ни- 
будь общее  между  этими  народными  сонетами  и  Юж- 
норусскими пѣснями  —  по  идеѣ  и  содержанію:  разница 
немалая!  Но  я  опять  говорю,  что  въ  пріемахъ  по- 
этическихъ  очень  много  общаго:  эти  необъяснимый 
причуды  пѳэзіи,  эти  частыя  повторенія  извѣстныхъ 
стиховъ  придаютъ  поэтическимъ  изображеніямъ  бо- 
бѣе  силы  и  красоты  и  дѣлаюіъ  какъ-то  нагляднѣе 
(зіс)  самую  мысль,   подобно   нашей  пѣсни: 

.,Изъ  за  гори  вітеръ  віе, 

Жито   половіе; 

На  козака  худа  слава, 

Що  робить  не    вміе, 

Що  робити  не  придбати"  и  т.  д. 


Больше  приводить  примѣровъ  не  стану,  потому  что 
это  заняло  бы  очень  много  мѣста.  —  Бпрочемъ,  я  о- 
пять  повторяю,  что  только  пріемы  въ  поэзіи  всѣхъ 
народовъ  имѣютъ  много  общаго:  сравненія,  повторе- 
нія  и  уподобленія  всего  больше  бросаются  въ  глаза, 
и  даже  эпосъ  имѣетъ  что-то  пѣсенное,  отрывочное, 
съ  одними  и  тѣми  же  эпитетами  и  повтореніями  (Го- 


(1)   Ро1у§1.  а.  ѳгіепіаі.  Рое$іе?  8.  6  54, 
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Меръ)  (і)  Не  странно  послѣ  этого  встрѣтить  и  въ 
моемъ  разсказѣ —  въ  подражай іе  народности — тѣ  же  са- 
мый явленія,  которыя  оправдываются  духОмъ  Мало- 
россійской  п  вообще  народной  поэзіи.  За-то  я  могу 
быть  увѣренъ,  что  стихи  мои  не  покажутся  переве- 
денными съ  другаго  языка,  а  это — обыкновенное  яв- 
леніе  въ  Южнорусской  письменности.  Возьмите  любое 
Малороссійское  сочиненіе,  исключая,  разумѣется,  не- 
многихъ,  и  читайте  его:  вамъ  непремѣнно  захочется 
читать  это  по-русски,  потому  что  строй  рѣчи  этого 
сочиненія  —  русскій,  способъ  выраженія  —  русскій,  ивы 
при  чтеніи,  какъ  говорится,  думаете  по-русски  и 
гувствуете  по-русски. 


Вотъ,      напримѣръ,     при  чтеніи   этихъ    стиховъ,   не 
читается  ли   въ  душГ»  вашей    что-нибудь    другое? 

„Дрыжііть  серце  якъ  лыстъ  и  шумыть  голова; 
Дежъ  ты   коню?  ты  вѣтре   мій   буйный? 
И  бумага — ие  степь,   и  перо  —  не  трава; 
Озовыся  товарышъ   розгульный! 

За  — оржы,  стрененысь,  и  до  мене  прымчысь, 
Бряжчучы  стременамы   стальнымы! 
Глянь  на  мене,   мій  вирный,   о,  глянь,  поды  высь 
Плачу,  —  бачышъ  слёзамы  якимы?" 

Вмѣсто  нихъ     я   вотъ  что   нрочиталъ: 

Дрожитъ  сердце  какъ   лнстъ    и   піумитъ   голова; 
Гдѣ  же   конь   мой?  ты   вътеръ  мой  буйный? 
И  бумага  —  не  степь,   и  перо  — не   трава; 
Откликнись  же  товаршцъ  разгульный! 


(і)  См.  Буслаева  ,,ѳбь  ошпсскоіі   иоэзіц",    Отсчссі.  Зап. 
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Ну,  заржи,  встрепенись  и  ко  мнѣ  ты  примчись «~ 
Зазвени  стременами    стальными! 
Глянь,  мой  вѣрный,  о,  глянь,  на  меня  посмотри^, 
Плачу— видишь    слезами  какими? 

Но  довольно  о  переводахъ.  .  .  Оно,  конечно,  для 
русскаго  уха  привычнѣе  слышать  подобный  вещи:  й 
ионятнѣе   какъ  то,  и  языка   не  сломаешь 


Впрочемъ,  проза  у  всЬхъ  выходитъ  какъ-то  сноснѣй, 
хотя  многіе  каігъ-будто  на  подборъ  стараются  щего- 
лять трнвіальными  выраженіями  и  словами,  именно 
такими,  которыя  употребляются  въ  самомъ  низкомъ 
кругу  Малороссіинъ,  да  и  то  только  пѳдъ  веселую 
руку  и  въ  шутку.  Но  ужь  стихи  еще  много  хуже 
прозаическихъ  сочиненій:  подборъ  Фразъ  и  размѣрт>9 
несвойственный  Малорусской  поэзіи,  всему  причиной. 
Желая  обыкновенно  выразить  высокія  чувства,  ныл- 
кія  страсти, — увлекаются  по-русски,  и  всякая  идея, 
выраженная  такимъ  языкомъ,  отчасти  вычурнымъ, 
отчасти  ужь  слишкомъ  площаднымъ,  — становится 
смѣшною.  Главная  причлна  здѣсь,  разумѣется,  та, 
что  языкъ  еще  не  подготовлепъ  къ  литературѣ:  какъ 
ни  говорятъ  о  его  богатствѣ  и  гибкости,  но  ему  еще 
не-  подъ-силу  выраженіе  идей  серьезныхъ  и  высо- 
кихъ;  онъ  остается  покуда  нростонароднымъ.  Но  про- 
тивъ  размѣра  можно  бы,  кажется,  и  не  гртлпить  Мало* 
русскимъ  поэтамъ:  зачѣмъ  заимствовать  эти  Лермон- 
товскіе  и  Гораціанскіе  размѣры,  когда  они  и  для 
Русскаго  уха*  не  всегда  удобны?  А  между  тѣмъ  такъ 
хороши  размѣры  Малорусскихъ  пѣсенъ  и  думъ:  есть, 
кажется,  гдѣ  позаимствовать. 

Что  касается  до  моего  опыта,  который  я  теперь 
предлагаю  благосклоннымъ  любителямъ  Южнорусской 
народности,  то  объ  немъ  скажу,  что  только  любовъ 
къ  своему  родному  язык^  дала  мнѣ  смѣлость  надѣят**- 
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ея,  что  опыт7>  мой  не  встрѣтитъ  осужденін  за  не- 
уместное, быть  можетъ,  появленіе  въ  свѣтъ,  и  что 
эта  самая  любовь  защититъ  меня  отъ  должныхъ  у- 
прековъ  и  нареканій.  Мнѣ  скажутъ,  можетъ  быть, 
что  одпа  любовь  къ  пародности  не  оправдываетъ 
появленія  въ  печати  плохой  книжки  (1),  что  для 
этого  права  авторъ  долженъ,  кромъ  любви,  обладать 
еще  талантомъ  и  безукоризненнымъ  пониманіемъ  ху- 
дожественности.... Но  —  въ  такомъ  случаѣ  лишними 
будутъ  оправданія  и  заблаговременный  оговорки, — и 
книжка  останется  пустой  книжкой,  которую  едва- 
едва  можетъ  закрыть  собой  отъ  упрековъ  эта  без- 
сильная  любовь,  не  породившая  въ  авторѣ  даже  иск- 
ры творчества...  Богъ  съ  ней!...  но  она  достигнетъ 
своей  цѣли:  авось  этой  самой  нелішостыо  возбудитъ 
она  чувство  пегодованія  въ  истинномъ  дарованіи,  и 
дарованіе,  въ  отмщеніе  за  плохую  книжку,  нодаритъ 
насъ  высоко-художественнымъ  промзведепіемъ.  Такъ 
полунощная  пѣсня  лягушки  вызываетъ  будто  на  со- 
стязаніе  соловья,  обладаюіцаго  въ  высшем  степени 
художествен нымъ  тактомъ.  А  я  въ  этомъ  случат»  мо- 
гу  оградить  себя  истертой  и  ужь  вовсе  не  народной 
половицей: 

(Іиосі  роіиі,  Гесі:    Гасіапі  теііога    роіепіез. 


Кто   знаетъ,   не   подадутъ  ли  подобный 

плохія  книжки  новодъ  заняться  основательнее  исто- 
рией іМалорусскаго  нарѣчія  (опасаюсь  называть  его 
нзыкомъ).  Результаты  еще  не  извѣетны,  но  нът7»  со- 
мнѣыія,  они  будутъ  важнье  для  исторіи  Русскаго  я- 
зыка,  чі.мъ  результаты  отъ  изученія  какой-нибудь 
Средне- Болгарской    письменности,  т.     ѳ.   правописанія 


(і)  Аыо\>ъ   намеревался  издать   ее  особо. 
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Шолзарекшо,  которое,  конечно,  всегда  было  и  бу« 
детъ  важно  только  для  правоиисанія.  Кто  насъ  увъ- 
ритъ,  что  нѣкоторыя  непонятный  особенности  Старо  - 
Славянского  языка  не  были  вліяніемъ  Южнѳрусскагѳ 
говора?  Не  вы  росъ  же,  самъ  по  себе,  этотъ  говоръ 
ни  съ  того  пи  съ  другаго,  кякъ  деревцо  среди 
украинской  степи;  не  вареники,  я  думаю,  въ  самомъ 
дѣлѣ,  и  не  галушки  съ  саломъ  ішѣли  вліяніе  на  из- 
мвненіе  органовъ  нроизнош@нія  у  Малоросса,  и,  ве- 
роятно, не  вслѣдствіе  лѣни  нроизноситъ  онъ  е  какъ 
■э  и  ѣ  какъ  и.  А  если  даше  и  такъ,  то  подобное  из- 
менение произошло,  должно  думать,  не  мгновенно,  а 
было  ужь  давно  и,  вероятно,  очень  давно,  можетъ 
быть  даже  прежде,  чъмъ  дьякон ъ  Гршорій  своими 
невольными  промахами  далъ  намъ  возможность  уве- 
риться, что  былъ  тогда  какой-то  Русскій  языкъ,  не 
такой,    какой  мы  читаемъ  въ  его  Евангеліи. 

Пусть  же  много,  много  явится  прекраеныхъ  про- 
изведены! вслѣдъ  за  моей  скудной  книжицей:  я  бу- 
ду утѣшенъ.    .      .     .      .      .      .      .     .  .    *      .      ..     в 


С.  ГІетербургъ,    18  5  4,   октября   Ю, 


-*а&щ&ъвв*' 


«Высота  ли,  высота  поднебесная^, 
Глубота,  глубота  океанъ  море; 
Широко  раздолье  по  всей  зевілѣ^ 
Глубоки  омуты  Днѣпровскіѳ». 

Жир*  Данилова- 


Щг     якъ     изъ  низу     изъ-за     Дністра     тихий  вітрещь» 

віе,  повіпае, 
На    Віфаіні-Запорожжі     траву-ковилъ    до  землі  нахи- 

ляеэ 
По  стенахъ,  по  байракахъ  тихенько  похожае^   г. 
Зъ  могилами  роз>ювляе3 

Чайка  маленька  смутно  у  полі  кигиче, 
Мовъ,   літаьочи,   дітокъ  сирітокъ  збирае, 
Жалібнѳ  скиглить,    літае 
Байраками   глибокими, 
Могилами    високими, 
Чог©-сь   то  шукае, 
Чого-сь   т©  бажаеэ 

Думка  моя,   мовт»  вітеръ,  либонь  та  чайка,    по  степу 

гойдае 


Про   Турецьку  неволю 
Мегили    та  вітра    питае: 
Вітре,  вітре  Божий!    ти  усюди  бувавъ, 

Козаківъ   по  Чорному  морю  колихавъ, 
Корогвами  возацькими  себе  забавлявъ, 
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Но   Польші   зъ  пужарями  літавъ? 
Лихівъ  якъ  малу  дитину  лякавъ 
Козаківъ  звеселявъ: 


Якъ  батько  Богданъ, 
Надъ   королями  гетьманъ, 
Туречиною  та   Волошиною, 
Безглуздою    ордою 
Татарвою, 

Мовъ  тютюномъ  та  люлькою 
Самоволво   розпоряжавъ, 
Кому  хотівъ  палити  курити    дававъ? 
Себе  не  забувавъ; 
Якъ    казаки  татаръ   малахаями,  мовв  гереду,  у   7іо- 

лонг  заган/іли} 
На  аркан  и     ни  зал», 
По  три  шеляги  на  базарі  продавали; 


Бай  раки,  байраки  глнбокі, 
Мопілп  високі! 


Якъ    дітн  —  батьківъ, 

Матері  — сннівъг 

Дівчата  козаківъ 
Сумпо  на  воину  пропажали, 
На    внсокнхъ  могнлахъ     сідали, 
Рукавами   дрібні    слези     утірали, 
Довго,    довго  своіхъ    зъ  чужоі   землі  в  и  г  л  яд  а  л  К, 
А    іце   довше  но   пхъ    плакали  -рпдали 

П.   моиу  .-такому  ьітеріі  мсні  шепчс—  иашипс, 

БаГіракъ   зъ    мопмогп, 
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Зъ    становою   билиною, 
Якъ  батька  та  мати  мене  привітаютъ, 
Рідііоеѳ  мовою    сина   забавляють. 


I. 


Соіще  сяе,  рано   грае, 
Бітрець  колихае 
Очерети  по-падъ  Днінромъ, 
Лозину  хитае; 
Підъ   вербою    надъ   водою 
Осову  лоскоче. 
До  сонечка  шдиімае, 
Р осиною  змоче; 
На  бёрезі  на  ялині 
Зозуля  кукуе, 
Кругомъ  гнізда  порожнего 
Припутень  ворьуе; 
Воркуючи,  сумуючи, 
Пари  виглядае; 
Дееь   далеко   соловейко 
Щебече  у  гаю 

Вітрець   розгулявся,  трава    шелестить, 
А  що  жъ    то  далеко  Дніпромъ  гомонить? 
Чн  гуси  гогочуть,  летять  надъ  степомъ? 
Чи  лебеді   грають,  иливучи    Дніпромъ? 

Ні,  не  гуси  то  кричать 
Та  й  не  лебеді  ячать: 
То  козаки    гукають, 
Дніпромъ  въ  морб  гуляють, 
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Туречину  лякають, 
Собі   долі  нгукають. 

Пливуть  чайки.  Попереду 
Отаманъ   пилвуе, 
А  позаду    товариство 
Шсві   репетуе. 
Роздягяуті,  розхристані, 
Люльки  нотягають: 
Одиыъ    сидить,  другий  лежите, 
А  третій  еиівае. 
Чайки  біжать  на  парусі, 
Вітрець  поганяе, 
Сюди-туди  баркасики 
По   волі   хитае; 
Пливуть   собі,  жартуючи, 
Унизъ  до  порогівъ, — 
До    порогівъ    недалеко, — 
Знакома  дорога. 

Пливуть  чайки....   Попереду 
*  Отамаиъ    шілвуе, 

А  позаду  товариство 
Отакъ   рецетуе: 

«Гей,  гукъ,  мати,  гукъ!    де  козаки  пьють, 
Підъ   білою   та  березою   отамана  ждуть, 
Гей,  гукъ,  мати,    гукъ!  де  козаки   пьють, 
Підъ   вишнею  черешнею » 

«Остане!   де   ти?»  —  «Ось-де,   батьку». 

—  с/Днвивсь'?»  — -«Дивився...»  —«Все  гараздъ?» 

—  кГараздъ,  паночс.))  —  «Добре,  синку. 
А   иесла  цілі   но   чайкахъ? 
Метьерта  чайка  щось  храмае— 

Чн  ціла?»  —  «Ціла»  — «Добре,  синку».... 

—  «Гей,  гукъ,  мати,   гукъ!   де  козаки  пьють. 
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Нідъ  білою  березою  отамана  ждуть.  . 
Рей,   гукъ5   мати,  гукъ! .  ,  . 


—  ссЩо    бісетесь  сякі-такі!» 

Отаманъ   озвався, 

«Пора-бъ   уже  й  молитися,— 

Койдакъ   (і)  показався.  ... 

Стривайте  лишь,    вражі  діти! 

Я  васъ,  голомозі! 

Глядіть,    щобъ   не 'замочили 

Чуби  на   порозі. 

Де  у  біса!   смілі  дуже».  » ,  . 

Товариство   встало, 

Помолилось.,.,   за  халяви 

Люльки   поховало, 

Та  за  весла. .  .  на  бакирі 

Шапки  надівають; 

А  тимъ   часомъ  соловейко 

Щебече  у  гаю.  .  .  ,  , „ 

ссДіти  моі5  соколята! 
Розправляйте   крила».  .  .. 
Підъ  веслами,  якъ  у  пеклі^ 
Вода  закипіла. 

Трепечуться,  полощуться.  .  ,  . 
Койдакъ  замутився; 
Померѳду  старий  козакъ 
Стоіть,  нахилився, 
Розглядуе,  сивимъ  усомъ 
Тихенько  моргае, 
А  сідою  чуприною 
Буйний  вітеръ  грае.  .  . . 
Трепечуться,  полощуться,— 
Койдакъ  миновали.  ,  .  . 
„Гай,  гай,  моі  соколики!» 
И  впьять   заспівали: 

«Гридю,  Грицю,  до  роботи! 
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Бъ   Гриця  порваиі  чоботи. 
Грицю,  Грицю,  до  телятъ! 
Въ  Гриця  ніженьки    болять. 
Грицю,    Грицю,  молотити! 
Гриць  не  здужае  робити. 
Грицю,  Грицю,  врубай    дрѳвъ! 
Л    Гриць  щось-то  нездоровъ.  .  .  . 

Гей,  гукъ,  мати,  гукъ!  де  козаки   пьють, 
Шдъ  білою  та  березою  отамана    ждуть!» 


ссОстапе,  де    ти?»— «Ось  де,    батьку.» 

—  «Дививсь?» — «Дивився.»  —  «Все  гараздъ?)) 

— «Гараздъ,  паноче.» — «Добре,    синку, 

Ти    будешъ  щиримъ  козакомъ.» 

— «Спасибі,   батьку».  », «Добре,  добре».  .  ,  . 


II. 


«Клѵеіе  гиге,  кѵтеіе^ 
Аіе  §есіііаи  тт  Шё: 

Мііи^ше   зе5  та  Напіско, 
Бокисі  і  пат  кѵгеіе». 


ОЫ.  р]5.  се$к.  Сеіак. 


Гомінъ,    галасъ!  По-підъ    гаемъ 

Дівчата  гуляють, 

Жартуючи,    стрибаючй, 

Веснянки    сніпають, 

Весняночки,   співаночки, 

Пісеньки  дівочі, — 

Про  мачуху,    про   місяця, 

Про  каріи   очі: 

Якъ  бувъ  місяць  та  пирубкомъ 

Колись-то    весною, 

Та  спізнався  зъ    дівочою 

Чорною  косою; 

Любивъ  місяць    карі    очі 

Та  чорігіи    брови, 

Любивъ,    кохавъ  дівчишшьку, 

Прохавъ  до    діброви 

И  загинули  карі  очі, 
И  коси  иемаез 
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А  про  неі  й  карі  очі 
Йдосі    співають.  .  .  . 
Гоміеъ,   галасъ!    по-підъ  гаемъ 
Дівчата  танцюють, 
А  у  гаю  підъ  вербами 
Парубки    пустують; 
Пустовали,    жартовали, 
Пора  танцювати,— 
Сюди  — туди! — змовлялися 
Дівчатъ  полохати, 

(Подбѣіаюта   Кб    ними). 

1    дгвгина. 

«Де  въ  біса!  які  звичайні.  ...  А  кажуть    люди,  доб- 
рихъ  батьківъ   діти.» 

1    пару  бок  б. 

—  Эчъ,  яка  цокотуха!  наче  попадина  квочка.  .  .  .А  яка- 
жъ  коса  довга!» 

1   Ывгина. 
«Довга-жъ!  та  не  для  тебе  придбана.» 

1  пару  бок  б. 

—  «Для    кого  жъ?» 

2  парубоКб. 

«Для  Грицька  Берестове  нка,    іцо    поіхавъ  зъ    бать- 
ьомъ  Турку  смалити,  тютюну  добувати.» 

1    Ывгина. 

«Неправда  бо.  . .  .» 

2    дівъина. 
— «А  ти-жъ  плакала,   якъ   віиъ  іхавъ.л 
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3    парубопъ. 

^-*-«Цитьте!  щобъ-вамъ  назадъ  пьяти,  .  .  .хиба  не  чу- 
%те  — тамъ  шось  співае  на  вигоні;  мабуть?  русалка 
при  місаці  косу  чеше.» 

3    Ыеъина. 
~<сОхъ,  лншечко!»- 

3  пару  б  от. 

—  «Цитьте!  ...  .Не  кричіть,  цитьте-бо,  хляпці!  Дівча- 
точка,  гарпесенькі,  цитьте-бо!  Ходіть,  нодивимось,  щц 
воно  таке  е.» 

—  ссХодіть,  ходіть!» 

{Слышеіій   еолось). 

«Ой,  пливи  високо,   місяченьку  яснии, 

Пливи  надо   мною; 
Ой  глянте,  проглянте    зъ     високого    неба^ 

Зіроньки   святіи; 
С'хилися  до  мене,  до  бідноі    Галі, 

Верба    молоденька; 
Повій  же  тихенько,   вітрець   холодненькій, 

По  темному  гаю, 
Ой  чи  не  почую  знакомоі   мови 

Зъ  незнамого    краю 

Скажи  жъ   мені  правду,  скажи  мені  щйру5 

Мій  вітре  тихенькій, 
Чи  бачивъ  у  полі,    чи  бачивъ  на  морі 

Мого    козаченька? 
Чи  туже  мій  ми лий,   еоколонько  любий, 

По  своій  дівчипГ? 
Чи  вінъ   не  розлюбе,  чи  вінъ  пе  забуде 

Галю  на  чужині?» 

1  Ыегипа, 
кСе  Галя.  Нерущте  іі,  хлопці,  во  на  плаче  п 
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3  па/рубок&. 
—  «Се   бачъ  бито  Оксани  Вихрички   дочка,  чи  що?)> 

1    дгвеипа. 

«Та  вона  жъ!  не  лякайте  іі.  .  .  співа,    співа!  ,  .  .» 

«Доле   моя,  щастя   мое! 
Мій   любий    козаче, 
Вернись,  серце,  подивися, 
Якъ  дівчина  плаче; 
Схили  мою  головоньку 
До  свого   серденька, 
Покішъ  мене,  мій    соколе, 
Якъ  ненька  рідненька.... 
Дивись,    отутъ   прощалися 
Учора  зъ    тобою; 
Отутъ,   мнлий,    дожидала 
Тебе  підъ   вербою; 
Дожидала,  цілювала 
У  каріи    очі; 
А  прощались,  охъ!   прощались, 

Серце,  оиівночі 

Пливи,  иливи,  мій  місяцю, 

Високо,  високо, 

Повій,  вітре,    тихесенько, 

Повій  зъ  того  боку: 

На    тімъ   боці  мій    миленький,— 

Коли  то    вернеться, 

Коли    слези,   журба  моя 

И  лихо   минетьея? 

Доле  жъ   моя5  щастя    мое! 

Мій  гарний    козаче, 

Вернись,    серце,  нодивися, 

Якъ  дівчина  плаче» 

/    дівгина. 
((Галю,  а-Г<ілю!  чого  ти   плачсшъ?» 
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Галя, 


— »охъ,  лшпечко! ,  .  .  .Та  се  ти,  Христя,  — Якъ  же  вш 
мене  злякали.» 

3    дівгина. 


«Ми  думали,    що    русалка  співае.» 

2  дгвгина. 

•^зГалю,  чого   ти    плакала?  А— знаю,  сегодня  ■■*0с- 
тапа   проводила.» 

Галл, 

«Та  ні,  се  я  такъ.  .  .  .» 

3  пару  бок  ъ. 

—  <(Де  вше  то   такъ!» 

1     парубокз. 
«А  коли  такъ,  то  ходімъ  зъ  нами  на  улицю.я 

Галя» 

—  «Ходіть. .  .  .Та  въ  мене  шось  голова  болить.  ,  .  ,т& 
чи  не  пізно    вже1?» 

Усі. 

ссНі,  не  пізно!   ходіть,    ходіть! 

Гей,  гопъ,  на    улицю! 
Ходе  хлопець,  не  журиться, 
Дома  батько,  дома    мати, 
Дома  ще  чотирі  брати! 
Гей,  гопъ,  метелица! 
Ходе  хлопець,  не  жениться,, 
Горілочку   пъс, 
Ляхівъ?-    Турківъ  бъеі 
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Гей,  гопъ5  на   улицю, 
Ходе  хлопець,  не  журиться. 
На  улицю!   на  удицю! . 


ш 


Якъ  прадіди  наші,  отамани  сиві, 

Водили  на   Турку     своіхъ  орлинятъ. 

На  плеча хъ   вшшсили  дітей  изъ  полону; 

По  морю  водили   малнхъ   соколятъ 

Ажъ  до   Византіи,  Синопъ     руйновали, 

€ъ    паіиівъ  Трапезонськихъ   подарунки  брали. 

Нехай  на  тімъ  світі 

ратьки    отамани  легенько  згадють 


Пливуть    чайки.  . .  .  По  переду 
Отаманъ    пилнуе, 
А  позаду   товариство 
Веслами  кируе; 
По  порогахъ,   по   заборахъ 
Добре    накупались, 
А  чаечки,   мовъ    уточки, 
Въ  Дніпрі   полоскались. 
Полоскались,  уминались 


—  46— 

€віжею  водою, 
Сушилися  на  сонечку, — 
Бо  тамъ    підъ     горою. 
На  острові^    козаченьки, 
Мають    оддихати, 
Оддихати,    спочивати, 
Себе  покішати 

Стоіть  гора  середь  Днінра 
Крута  тависока(2), 
Бурунъ  реве  та    лащиться^ 
Мовъ  звіръ  коло  боку 
Поіглигуе   по    каміню, 
Зъ  горою  жартуе; 
Бона  жъ    стоіть,    якъ    стояла, 
Шчого    не    чуе; 
Орелъ  літа,   кружаеться, — 
Десь  дітокъ    виводе 
На  вершині  підъ  каміпемъ; 
По  берегу  ходять 

Чайки  сірі,  кичичучи 

Байдаки  йиріють, 
Тилько  весла  иіби  крила 
На  сонці  біліють. 
Приіхали! — скоки-скоки! 
На  берегъ  виходять.  .  .  . 
Гудуть,   ревуть! — у  затишокъ 
Баркаси  заводять. 
Розсппалнсь  по    острову 
Батаги.  .  .  .   гвалтують.  . 
Регочуться,    вмснівують, 
Мовъ  діти     жарту ють, — 
Тілько  луна    Диіпромъ  иде.  .  . 
Одинъ   не    співае: 
Мабудь,    неньку   старенькую, 
Батька    сиомннае. 
Гиа  л  топали,    жартоиали, 
Кругами   сідали: 
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И  тутъ  казанъ,  и  тутъ  таганъ. 

Огні  западали. 

Орелъ     злетівъ,   клекочучи,— 

Огні  сполошили   .  .  . 

Літа,  клекче,  розправляе 

Широкіи   крила. 


1  козакз, 


Добра  каша  на  голодні  зуб  и!  а  була-бъ  ще  луччш 
після  чарки  горілки 

2  козакз, 

Бачъ,  забажавъ  Панаеъ  печеного  леду....  Якъ  би 
була  баба,  насушила-бъ,  може,  криги  зо-дві— зо-три  Ко- 
заков! на  дорогу..,, 

3  козакз. 

Эге!  годі,  куме,  істи,  бо  не  буде  на  пироги  місця: 
горілка,  кажуть,  не  дівка  — а  козакові  зась!  пістъ  на 
Великдень. 

1  козакб. 

Де  его!  спасена  душа:  въ  середу  баба  постила,  а 
кобилу   вкрала. 

4  козакз. 


Эчъ,  які  на  ви гадки!  а  мабудь  не  вигадували,  якъ 
на  порогахъ  чайки  иеревертало, 

1  козакв. 

Де  тоді  було  до  вигадокъ:  самъ  дідко  десь  відъ 
страху  Богу  молився;  та  и  Грицько  Берестовий  своі 
вигадки,  мабутіі,  у  шапку  поклавъ. 
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Гай,  гай!  що-то  вже  було!  и  самъ  Ничппіръ  бігавъ 
усюдн  якъ  цуцикъ  за  тічкою —  спи  те  зробіть,  и  ту- 
діі   повериіть!» — лихо   та   и  годі.  .  .. 

Грицько. 

Найшовъ  лихо!   отъ  лихо,  якъ   каша  гаряча. 

Остащ. 

Ні,  брате, — а  ще  буде  лихо,  ноли  проідимъ  Скар- 
бвицю....  туди  до  Лимана  та  до  Очакова,  а  бо  іце  и 
ближче—  забігаешъ! 

Грицько. 

Яке-жъ  тамъ  лихо?— Лихо  бабі  на  печі,  шо  нічъ. 
висока* 

О  ст  ап&. 

А  отъ  що!  спитай,  дурню,  попа,  якъ  бубливи  іств. 
А   буде    и   тобі    тамъ   на   бублики. 

Грицько. 

А   скажи,   справди,    Остане,  якъ  тамъ  проізжають* 

Оста?із. 

А  отъ  якъ:  (мені  казавъ  дядько  Ничиніръ,  спитай 
хочъ  его) — нижче,  за  сіею  Кашиварницею  та  за  Хор- 
тицею  е  городъ  Тавань;  одъ  сего  Тавань- города  чс- 
резъ  Днінръ  до  другого  боку  перетягнуті  здорові  лан- 
іиохи,  на  середпні  Днипра —  ворота  для  проізду;  отъ, 
зъ  того  и  зъ  другого  боку  виглядують  изъ  городківъ 
гармати,  прямісінько  на  ворота.  Якъ  нроідцшъ?  А  ми 
отъ  яігь  проідемъ:  повпшче  тихъ  городківъ  зрубаемо 
эдоровецний  дубъ,  та  так/ь  зо-всімъ,  зъ  гиллямъ,  и 
пустимо  его  по  Диіпру;  вінъ  зачепе  ланцюхи;  ланцю- 
хи  забряжчать,  изъ  гарматъ  кнстрелять  у  дерево,— 
а  тутъ  ми  и  проідемо!. .  .  Та  такъ  и  мимо  Очакова-»; 
дтъ   іцо,   дур  то.  (3) 
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Грицько. 
Спасибі,   дурню. 

Киртъ    (підходе  до   ихъ). 

Дуже   скоро,    хлопче,   мимо   Очакова    иробігъ!     Такъ 

ти,  чого    доброго,  иСічъ  проідешъ — не  нобачешъ 

Що  вже  его,  молода  голова:  разомъ  и  на  Турку!  А  отъ, 
ще  побачешъ  Січъ,  подивисся  на  Скарбни  цю:  оче- 
ретъ,  хочъ  тобі  хату  робіі. — А  тамъ  вже  и  стережись 
за  Скарбницею  ...  Згадати,  такъ  моторошно.  мовъ  за 
плечі  хвата!.  ..  Отъ,  бачете,  у  мене  на  груднхъ  хрестъ 
золотии? .  .  .  Де  я  его  взявъ?  .  .  .  Та  що  вже  згадувать! 
Не  легко  достався.* .  .  .  Уже,  бачъ,  одъ  Турка  хреста 
не   достанешъ:    кулю  добудешъ,   а  не  хрестъ.  ...... 

А  чи  давно  жъ  то  й  було!  рокінъ  зъ  двадцнть  або 
й  тридцять  небілшъ.  .  .  Ми  зъ  Ничипоромъ  ще  молод- 
ил були....  Та  де  его  молодші!-тілько  не  такі  білі  чуп- 
рини  були....  Самъ  гетьманъ,  иершни  на  Вкраіні  геть- 
манъ,  покойноі  намъяти,  Богданъ  Рожинський...  (4) 
Ото  тамъ  же  за  Скарбницею.  . .  Гей.  доле!  (Задумавсь. 
—  Сгдае^  потімъ  б  ере  бандуру;  бренька   и  спгвае): 

Не  чорніи  хмари  на  небі  збірались, 
Не  вігеръ  въ  діброві  вершини  хитавъ, 
Не  Днінръ   но  заборахъ  скажений  плигавъ: 

То  ми  до  Богдана  опівнічъ    зъізжались 

Ось  бачете  уси?  Недовгі  вони? 

Хочъ  білі,     та   довгі,    а  довші  бували.  , 

Та  де  его,    дітки!   .  -  .      . 

Хай  лихо  загине!  ..,.,. 

Остапё  и  Грицько. 
Сиіванте,  дядьку,  снівайте  бо!  -  Шо-жъ  хрестикъ^ 


Лирика, 

Тіімъ  бувъ   колись  городъ,  поннжчс  Скарбниці; 
И  шо   то   за  городъ!.  .  .  Бувало  блищать 
Далеко    на    сонці   гармати,    рушниці; 
На  мурахъ    писоко   якъ   сови   сидять, 
Платками   новиті,   невірні.  .  .    Далеко 
Орлячее    око   дивилось!  ,  .  .  Десь  жаба 
У-день  не  нролізла  бъ  помимо   проклятихъ: 
По  піні,    бувало5  знавали,  де  йдуть  • 

Дяіпромъ  Запорозці....   Бувало  й  скіпки, 
Якъ   робимо   човни,   збіраемъ  до-ігупи, 
Шобъ  Дніпръ   не  пригнавъ  ихъ  до  тихъ   берегівъ. 
Пізнають  по   скіпці,  що  наші  пливуть. 
Ото   вжс  бувъ   городъ !...    Тенерт>    тамъ   живуть 
Гадюки,   та  галічъ   голодна  кружае, 
Та   де-коли  яструбъ  на  камінь  сідае, 
Шобъ  гадину  діткамъ  безперимъ    піймать.  .  .  , 

Зібрались     до- купи,    и  Дніпръ  загатили 
Човнами....  А  місяць  по   небу  идё; 
Надъ   нами  ні  хмари.  .  .  Отъ,  городъ     встае, 
Чорніе    на  кручі.  .  .  По  міднихъ  гарматахъ 
Якъ  блискавка  місяць  холодний  игра, 
Та  де-коли  шабля   у  сонного  Турка 
Блиснё   та  й  погасне.  .  .   Пристали  човни.  .  ,  . 
Проснулись  гармати,   ревуть  по  Дніпру! 
А   наші,   крий   Боже!   якъ  шершні  гудуть— 
Па   мури,   гармати,   на   шаблю    и  ножикъ.  .  .  . 
Голосе  тутъ    гетьманъ,    мовъ  добра  гармата: 
Беде   підъ   огнями  товарища  и   брата. 
«Кобзарю!»    такъ  каже,   «якъ  голову  знімуть 
Мені  тамъ   на    мурахъ,   або   якъ  гармата 
Далеко   де^ебудь  закине  мій     чубъ,— 
Співай  тогді  діткам7>  про  мене,  мій     орле! 
Снікай,   шобт»    по   віки   Украіна     знала., 
Що   доброго  сива     вона   згодувала.  .  .  . 
Пи  мури,   на  мури!».  .  .  .  Замолкли   гармати: 
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На  мурахъ   ие  бриті  —  а  наші  чубаті.  ... 
Затихло.  ...    Не  чути  скаженого  лаю 
Собакъ    нехрещенихъ;      не   чути     рушниць: 
Свпнцю   десь   не   стало!  .  .  .    Богдаиъ  не  вгавае: 
«За  мури!  у  городъ!»   зъ- опалу  гукае.  ... 
Дивлюсь,    а    Ничнпіръ    у  самихъ   ворітъ 
Дорізуе    Турку.  .  . .  другий    коло   ёго 
Белькоче  у  крові:   десь   батька   старого, 
Не  вбитий   одъ  разу,   зове  на  підмогу.  .  .  • 

Но  г  да  и  ъ  зъ  корогвами, 
Зъ  сипами,  зъ  ножами, 
Зъ  кривими  шаблями 
Надъ  пекломъ  нануе.  .  .  . 
«До  чайки!». .  .   не   чуе.  . . 
Торохъ! .  .  зъ  корогвами, 
Зъ    синами,   зъ  ношами, 
Зъ  кривими  шаблями, 
И  уси   зъ  чубами, 
И  мури  и  брами. .  .  , 
Земля  застогнала. .  . 
Нічого  не  стало! 
Не  стало!   не  стало!  .  .  в 

Ось  бачете  уси? ...  До  плічъ  доставал% 
Якъ  ретязі  довгі,  и  чубъ  батогомъ.  .  .  . 
Шожъ — уси  й  чуприна  у  ту   нічъ  пропали! 
Осмалений  вийшовъ  —  кабанъ  кабаномъ, . .  . 

Не  стало  й  Богдана!  !  .  ,   Явъвілъ  підъ  ярмомъ 
Схилилась  громада  одъ  Божоі    кари, 
И  плакали  дё-хто.  .  .    Мовъ  галічі  хмара, 
Якъ    вівці  одъ  звіря  —  щарахъ  до  чаёкъ! . .  . . 
А  трупу,  мій    Боже!  .  . .    Тамъ  Турка  щматокъ* 
Тамъ  шабля  зъ  рукою,   Турецькі    хустини. 
И  голови  и  ноги,  рушниці  лежать, 
Гармати,  розбиті   о  камівь,    стремлять.  .  . 
Де  глянешъ,  де  станешъ,— усе  мертвечина!»» 
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Найщовъ  я   и  Богдана!  .  .    Не  лопнули  очі, 
Дивлячись  на   батька!  .  .  .    На-силу  пізнавъ, 
И  таять,   підъ   вербою,    заривъ   опівночі, — 
Зъ  розбитого   тіла    я  хрестикъ  изнявъ 

Гетьмате,     гетьмане! 
Хрестомъ   побратиме, 
Сночинь   на  тімъ  світі 
Зъ    душами   святими! 
Спочинь,    сизий    орле, 
Спочинь,    отамане! 
Украіна     знае 
Про  тебе,   Богдане    ...» 

(Кирикъ   нішовъ   геть  зъ   бандурою.  .  .) 

0  стат. 

Та   се  вінъ  казавъ    про   Ослань-городъ.  .  . 

1  козакъ* 

Добра  каша!  добре  >къ  и  наівся:    теперъ     на  животі 
хочъ  залізо  куй. 

3  козакъ. 

Та  и   я  добре:   а  ну-бо,  Шарпаю,   обкругни  мене   и  а 
нш  воті,    якъ   дзигу. 

4  козакз  (устае). 

Снасибі   Согові   за   хлібъ    за  кашу. 

2  козак?,. 

Эге!  бачъ,    мкъ    тамъ   виснівуюгь   носнідавшн.  ...   А 
гарна  кобза  у   нашого  діда   Кирика! 

1  козакъ. 

А  ще  луччій     у   его    той  нзпкъ:     отъ     уже     чзйкъ) 
А  у  насъ   іносг,    пѵкъ   оц<і   пЬганоі    співавъ. 
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Дій  ёго  чести!  А  тамъ  добре  грае!  ажъ  жижки  тру- 
ситься. .  .  Гуляй,  душа,  безъ  кунтуша!  Такъ  и  портить 
удрати  гоцака.  . . .  такъ! . .  .   такъ. . . 

Гоцъ,   гоцъ,  гоцака! 
Въ  мене  жінка  не  така, 
Мовъ  то    маківочка, 
Гарна  ластівочка, 
Щебетуха, 
Цокотуха, 
Та  не  слухае  свекрухи, 
Моя  маківочка, 
Чорна  ластівочка.  .  .  . 
Гоцъ,  гоцъ,  гоцака! 
Въ  мене  жінка  не  яка: 
Хочъ   не   вміе  шити,  жати, 
Та  уміе  танцювати, 
Метелнці  вибива, 
Хочъ  якоі  заспіва, — 
Гоцъ,  гоцъ,  гоцака! 
Въ  мене  жінка  не  яка. 


IV. 


«^ііга,  пгііа   ІЧііга,  1у  \ѵузока    №іга: 
Ксіеге  зй  *е  сгазу  \ѵ  кІогусЪ  зі  іу  клѵіііа? 

\Ѵс2ІІек  1\ѵо]*а  зіаѵга  лѵ  іиопі  зкгуіа  Іег], 
Так  за  сгазу  шепіа,  так  іепто  з\ѵеі  Ъег].» 

Ой,   що  жъ    то    за   гомінъ   тамъ   Дніпромъ  роз- 

лягаеться? 
Чого    орли    сизіи  по  гаю  жахаються? 
Чого   кобець— постільга  у  лози  ховаеться, 
Тамъ  соколи,  яструби  одъ     гніздъ   ніднімаються, 
Зозуля-вороженььа  въ  кущі  забіраеться, — 
Такъ  що-жъ  то   за    гоміііъ   тамъ    Днінромт>     роз- 

лягаеться?  .  .  . 
Хиба  жъ  ви   не  чуете, — у  Січі,  гарматааіи 
Стрічашть    отамана  съ   сипами  усатимн, 
Розносять  по   берегу  горілну  ушатами, 
Якъ   рідиі   цілушться  убогі  зъ    багагимп, 
Ревуть    не   вгаваючи  гармати  зъ   гарматами: 
Ою-жъ    то   и   гомінъ   той   Днінромъ  розлягаеться, 
Ото  и   орли   сизіи    но   гаю   жахаються, 
Того   нобепь — постільга  у   лози   ховаеться, 
Тамъ    соколи,   яструби  одъ   гніздъ    иідиімаються, 
Зозуля  —  воро/ьеііььа  въ  кущі  забіраетьсн, — 


Такъ      бачъ     чого      гомінъ      той      Днінромъ      розля- 

гаеться. . .  . 
Затихъ  гомінъ,  .  .    До   Покрови  дружина  брела, 
Зъ   золотими  коровгами  Пречисту  несла: 
За  попами  панъ    кошовий    зъ  Доропомъ  иде, 
А  за  ними  тисячъ   сорокъ  —  громада  гуде..,. 
Нема  жінки  ні  діачини:  уси  та  чуби! 
Телень  та  бовъ   на  дзвіниці.  .  .   Молились  попы 
.За    козацство,    за  Вкраіну,  за  церкву  святу, 
За  побіди  надъ   Ляхами,   за   Січъ  золоту, 
За  погибель  супостата,  за   тихъ  шо  въ  Криту 
Погибають    у    полоні  за   віру  святу, 
За  козацство,  що    на  морі,   на    суші    лягло, 
Якихъ   хвилі  ноховали,     піскомъ  занесло.  .  .  . 
За  Богдана,    шо   розвіявъ  Осланъ-городокъ, 
Кого  Кирикъ  підъ  вербою  заривъ  у  пісокъ.  .  .  . 
Поминали    Самійленка,    шо   двісті  човнівъ 
Та  громади  десять  тисячъ  на  морі  згубивъ.  .  .   (5). 
Поминали  его  душу:  молились  попи, 
Біявъ  вітеръ  сорокъ  тисячъ  козацькихъ  чубівъ.  .  , 

Підпершися  булавою    отаманъ  стоявъ, 
Молодіи    годи,  щастя,  море  споминавъ,— 
Якъ    зъ  Димитромъ  Самійленкомъ,   зъ   Богданомъ 

ходивъ, 
Зъ  трёмастами  байдаками  галери  топивъ, 
Якъ  на  мурахъ  Акермана    менини  справлявъ, 
На  воротяхъ   Трапезонга    вішавъ  яничаръ, 
Якъ  служили  панахиду    по   своихъ  братахъ 
У  Тамані,  Балаклаві,  въ  Херсонськихъ  церквахъ.  . . 
Озирнувся   до  Доропа— сси   вінъ  посідівъ, 
Розмахавъ  чуприну  довгу  и  усъ  нобілівъ».  .  .  . 
Нахиливси. .  ..  Булавою  шось  тамъ  копирса, 
И  не  баче,  якъ  на  уси  скотилась  слеза. .  . . 
Оглядівсь:    стоіть    дияконъ, 

Книгу  розгинае, 

И  по  кпизі   слово   Боже 

Голосио    читаег 
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«Да  не  смущается  сердце  ваше,  вѣруйте  въ  Бога 
и  въ  мя  веруйте.  .  . .»    (Еванг.  Іоан.  XIV.   і.) 

Стрененувся  старий  батько, 
Очі  заблищали, 
Сорокъ  тисячъ  на-вколяшки 
Чубатихъ  стояло; 
Вітеръ  віявъ  корогвами, 
Шелестівъ   листами, 
И  розносипъ   слово  Боже 
По-підъ  небесами: 

«Въ  дому  Отца  моего  обители  мяоги  суть:  еще  ли 
ни,  реклъ  быхъ  вамъ;  иду  уготовати  мѣсто  вамъ».  . .  . 
(Еванг.  Іоан.  XIV.  2). 

Згадавъ  батько,  якъ    о  также 
Читали  па  адорі,     • 
И  слова  ті  вітеръ  буйний 
Носивъ  па  просторі.  .  .  . 
Не  те   було  товариство! 
Вінъ    одииъ    остався.  .  .  . 
И,  якъ  перше,   тамъ?   на  морі — 
Голосъ   роздавався: 

«Еще  мало,  и  міръ  ктому  не  увидитъ  мене,  вы  же 
У в  идите  мя:  яко  азъ  живу  и  вы  живи  будете.  ...» 
(Еван.    Іоан.  XIV). 

И  молились   сорокъ  тисячъ, 
На  небо  молились, 
Тисячъ   сорокъ,   може,  дрібнихъ 
По  усахъ  скотилось 
На  сухую  землю:  легко 
Товариству  стало. .  .  . 
Иіднімались.  .  .  На  шабелькахъ 
Сонечко   блищало, 
Соице  яспе,  весінаее 
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Надъ   Січъю  горіло 

И  сивую,   и  чорную 

Чуприпоньку  гріло; 

Вигравало  на  Покрові, 

На  хрсстахъ  играло, 

Кошъ  и  куріні    козачі 

Зъ  иеба  оглядало. ,  .  . 

А   кругомъ   гармати  мідпі 

Висіли  на  кручі: 

Тутъ  и  тамъ  чорніе  дуло, 

Якъ   гнізда  гадючі; 

Та  ихъ  сонце  не  бачило; 

Сами  себе  гріли, 

Огонь   и  димъ  ригаючи  — . 

Ще   сей-день  ревіли 

Якъ   скажені:  то  Доропа 

Урапці  стрічали, 

И  горами    и  дібровами 

Птицю  полохали,  . . 


Тю  на  мене!  и  забувъ  бачъ, 
Що   служба   кінчалась, 
Вельможнее  товариство 
До  ради  збіралось; 
Рядомъ  зъ  батькомъ   отаманомъ 
Доропъ  похожае, 
У  корогви    войсковоі 
Довбишъ   (6)  не   вгавае: 
Гудуть,  бряжчать  политаври.  ,  I 
А  підъ   корогвою 
Панъ    кошовий  скинувъ  шапку, 
Махнувъ  булавою: 
И  замовкли  политаври, 
Довбишъ  опинився; 
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До   громади  панъ  кошовий 
Легенько   вклонився. . .  . 
Сорокъ  тисячъ  шапокъ  въ  гору 
Шпаками  летіло,- 
Що  и  сонце,  якъ   изъ    хмари 
Чуть-чуть  бованіло.  .  . 
«Бодай  Орда  кохала  васъ! 
Що  то  за-громада!».  .  . 
Осміхнулись    сорокъ  тисячъ— 
Веселі   и    раді.  .  . 
И   отаманъ  молодіе, — 
Махнувъ     булавою:  < 

«Кого,    діти,  бажаете 
Бъ  походъ  старшиною'?» 

—  «Та  Доропа-жъ!  Не  разъ  ковтакъ 
Солоную  воду, 

Не-разъ-то  й  теръ   на  затірку 
Широкобородихъ».  .  , 

—  «А  Доропа,  то- и   Дорона. 
Молись,   отамане, 

Плюнь -же  тричі:  плюватимешъ 

Въ    бороду  султану.  .  . 

Ось  Покрова,  — не  нокрие 

Сідую    чуприну, 

Якъ  не  візьмешъ  оцихъ    дітокъ 

За  рідну  дитипу.  .  .  . 

Оце-тъ   тобі  моя    шабля,— 

Заржавіла  бідна! 

Л   се  тобі  куля  срібна  — 

Якъ  матікка  рідна  — 

Возьми  іі. .  . .  Коли  нрийде 

ііослідпя   година, 

Тоді  стріляй!  .  .   Не  нрокшіешъ.  .  .  (7) 

Цілюй     мене,     сиие.  .  . 

Л   ви,  діти,  —  хаи  Пречиста 

И   ваСъ   нокрикае, 

Одъ    ворога  и   одъ    мора 

УСЮДО  с  на  с  ас.  .  ,  . 
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Батька  и  матіръ  споминанте; 


Слово  Боже,  святу  церкву 
Любіть  до   загину.  .  . 
А  загинете. . .  не  згине 
Козацькая  слава: 
Живи  будете  загибші 
Бъ  незнаемімъ  краю».  ,  .  . 


ссЕй-ше  Богу,  не  поляже 
Козацькая  слава! 
Живі  прийдемо,  паноче,» 
Громада  гукае. 
«Тютю,  дурні,   непісьменнг!» 
Отаманъ    сміеться, 
А  за  нимъ  и  вся  громада 
За  боки  береться: 

«Та   дурні  жъ  бо,  правду    кажсшъ». 
— «Спасибі  за  раду», 
Надівъ  шапку,   а  за  батькомъ 
Наділа   громада. 
Той— до    себе,  сей  до  себе, 
Отаманъ  — до   себе: 
Гомінъ,    реготъ  Хортицею 
До  самого  неба. 
Зъ  отаманомъ  старий  Доронъ^ 
Старшини  багато: 
Війшли  въ    хату,  до    по  кутя 
Молились  чубиті. 
Помолились,  поклонились, 
По  хаті  гляділи: 
На  двохъ  стінахъ,   ка-суироти, 
Патрети   висілк: 
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Сндить  козакъ  підъ   нворомъ, 

На   баидурі  грае, 

Биля   его  кінь    копитомъ 

Землю  пробивае; 

Лежить  шабля  некунлена., 

Порохъ  та  рушниня, 

Чарка,  пляшка,  на  яворі 

Висить  ладівниця. 

Сидить,  люльку  потягае, 

На  бандурі  грае, 

Підъ  нимъ  мудро    подписано: 

Хто   вміе  — читае: 

а  А  чого  ти  на  мене  дивисся?  хиба  не  угадаешь, 
відкіль  родомъ  и  якъ  зовуть?  нечичиркъ  не  зпаешъ? 
У  мене  мевня  не  одно,  а  есть  ихъ  до -ката:  якъ 
улучишъ  на  якого  свата.  Якъ  хочъ  називай,  на  все 
позволяю,  тільки  крамаремъ  не  називай,  бо  за  те 
полаю.  .  .  Я  ніколи  не  міряю  по  аршину,  хиба  кому 
изъ  винтівки  гостинця  подарую  у  спину.  Та  правда, 
лучалось  ярмаркувати:  изъ  Ляхами  кожухи  на  жупа- 
пи  міняти,  та  и  горілочку  добре  куликати, .  .  .  Гай, 
гай!  якъ  я  молодъ  бувавъ:  що  то  въ  мене  за  сила 
була:  що  Ляхівъ  борючи  и  рука  не  мліла;  а  тенеръу 
здаеться,  що  и  вошъ  снльніша,  якъ  козакъ  зъ  Ля- 
хами:  тільки  день  побиться,   нлечі  и  ьихті  болять.»(8), 

И  що-дня   старий  отаманъ 
За  боки   береться, 
Безъ   запинки  нрочитас, 
До   впаду  сміеться; 
И    тенеръ  читавъ   громаді; 
Громада  сміялась 
Десь  усоте. ...  й  підъ  лавками 
До  ранку  осталась. 
Бо    гуляли 


Не  день,  не  два  чорна  хмара, 
На  небі  стояла; 
Не   день,  не   два  грохочучи, 
Блискавка  блищала. 
Крила    хмара  Туречину.  . -. * 
Лихая  година 
Зложилася  надъ   Туркою: 
Якъ  въ  лузі    калина 
Червоніло   Чорне   тиоре 
Відъ   крові  людськоі 
У  гаремі,  у  султана 
Зъ  бороди   сідоі 
Не  разъ  слеза  скотилася 
Відъ    страху  и  жалю.  .  .  . 
Було  надъ  чимъ  поплакати! 
Усе  западало, 
Одъ  Дніпра   до  Византіи, 
Чуть  не  до  Скутарі 
Погибала  Туречина: 
Оттамъ  яничари, 
Тамъ   паші,  ихъ  збіжша,  дісн 
Марно  погибали.  ... 
То   козаьи  Туречині 
Жалю  завдавали! 
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А  допго  жъ   то   и  бідні  козаки  б.іукалн 
По  морю  чужому.  ...  Не    легко    достать 
Козацькоі    славы.  ...... 

Та  що-то     и  казать! 

Ус  его   бувало!  .  . .   багато  й  голівъ, 
Козацькихъ,  чубатихъ  голівъ    полягало 

У  море  спочити,  де    батьки  лягали 

А   скілько  жъ  то  слізъ  тамъ,   о  Боже     міи  мил  ни1 
Слізъ   щирихъ,   козачихъ,   море  попило 
У  тую   годину!  А  скільки-жъ    втопило 
Те  море  козачихъ  чаёкъ!  .... 


.•     .      .   Козаки  пройшлн, — 
Гадюкою  ніччю  пролізли  у  море. .  .  . 
Не  бачивъ  Очаківъ,  не  бачивъ  на  горе, 
Якъ   стрічкою  мимо  чайки  проповзли. 
Вінъ  спавъ  по  гаремахъ.  .  .  И    Божая  кара 
Невірную     землю  кровъю  залила, 
Старого,   малого  и  каліку  знайшла!     I 
И  довго  по   морю  носилась   якъ  хмара, 
Козача  громада,  козачі  чайки.— 
Та  Божая  кара — були    козаки.  .  е  .  = 
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Пливутъ   чайки.  По  переду 
Отаманъ  тылнуе, 
А  позаду  товариство 
Веслами   жарту  е. 
Сюди  —  море,  туди — море 
Синіе  безкрае. 

П  л  ив  уть  собі.  .  .  Ояъ,  изъ  води 
Сонце  вихожае — 
И  стежкою  простяглося 
Одъ   краю  до  краю. 
Горить  кругомъ.  .  .  .  Пливуть  чайки  — 
Нічого     немае 

Ні  тамъ,  ні  тутъ,  ні  за  ними, 
Вже  й  сонечко  гріе.  .  . . 
Кругомъ  вода,  одна  вода!. 
Та  небо    синіе. 
Хочъ   б  и    воронъ,  літаючи, 
Де  небудь     прокрякавъ, 
Хочъ  орелъ  бя    де  по  небу 
№ідъ  ними   пролинувъ, — 
Ні  ворона,   ні  соколаі. 
Нічого  немае, 
Тілько  море   синіеться 
Та  сонечко  сяе, 
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Ажъ   сумно   громаді.  ...   ні  пісні  не  чути, 
И  тілько  шо  весла   ніби  гомонять 
Зъ  тимъ  моремъ  безкраимъ;  разъ-по-разъ  хватають 
Солоную   воду.  .  .  .   баркаси    летять. 
Летять.  ...   а  куда-то?  Громада  не   знае. 
Огаманъ   не  каже  и  ніхто  не  питае.  .  .  . 

оНичипоре!  дивись    лишень, 
Шо-то   тамъ   миріе? 
Чи   гайстеръ  то,  чи   то    бакланъ 
Далеко  чорніе*? 
Гляди,  лишень,   ти     Остапе!» 
Отаманъ  гукае: 
«Ти  молодший:   карі   очі 
Лучче  розглядають».  .  . 
—  «Ой  ні,   батьку,   то   карабликъ 
Куняе    на   морі». 
— «Звертай!  звертай!  -  гадюкою 
Невірнимъ  на  горе 
Підкрадимось».  . .  .  Тренечуться 

Весла полетіли 

Мовъ  ті  гуси  до   ирія 

Чайки  довгоносі. 

Летять,   летять,   не  §елкають. 

Ие  довго    и   літалн, 

Поки  сонце,   утомившись, 

У  море  запало. 

Вітрець  віе,   отаманську 
Корогву   хитае, 
А  галера   мовъ  уточка 
На   морі    куняе. 

Зійінлись,   снливлись     до-куночкм 
Вайдаки  козачі: 
Ой,   но   кому-жъ  то  у-раиці 
Козаки   занлачуть? 
Гонце   сіло:     голомозі 
Гуііпшіц  справляют^ 
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Сіді,  чорні  чуприноньки 

По  вітру  гуляють. 

Посправляли:  шаблі  брали, 

Ш  аііки   и  а  ді  в  ал  и. 

((Остапъ!  Грицько!  Ничиноре!» 

Й  нікого  не  стало. .  .  . 

Шелесть— щелесть!  —  розсинались 

Лебедики  чорні: 

Тамъ  шабелька,    веселечко 

Блисне, —  та    й    моторні! 

Дееь    у  фса   яавчилися 

.Штат и  чубаті 

На  байдакахъ:   а  невіра 

Заснула  трикляга! 

Заснула,    заснул  я!  .  ,  ,   Чи   встане   то    ранкомъ, 
Якъ   сей- день   устала?  а  може   й   не  спить: 
Шчого  невидно.   Мовъ  чорная  галка 
Карабль    середъ  моря   онівнічъ  стоіть. 
Чайки  підлітають.  .  . -.  все  ближче.  .  .   блищить 
Лих  гарь   на  галері:  галеру  хптае 
Бітрець  полуношний;   вода  гомонить, 
Полоще,    ко  лише  заснулихъ.  .  .   моргае, 
Гойдае  лихтарикъ:  чи     довго-жъ  то    вінъ 
Світитиме   нашимъ   козакамъ    чубатимъ?  .... 
«Гай*   гай,  моі  діти!   гай,  гай,  орлинята!)) 
Чайки  довгоносі  галеру   скубуть.  .  .  . 
Якъ   кобці  вченились.  —  Невірні  пстають, 
Бстають   и  лягають  на  віки    спочити.  .  ♦  . 
Громада   гуляе:   гуляють   ножі 
Но    ишяхъ   турецькихъ! — галера  — козача! 
Уся    червоніе.  .  .  .    Ніхто    не  заплаче, 
Якъ   Турка   объ  чайку  козакъ   огрівае, 
Хапае,       зиріже,   и      въ    воду   шпуряе, 
Якъ  малу  дитину:    рушниці  не  треба, 
Де    шабля   та  ножикъ  зъ  рукою    гуля.  .  , 
А  батько  отаманъ? —  Отаманъ  не  зрадить: 
Не   вііерше   бродити   старнми   ногами 
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До  крові    турецькій;  не  вперше    зъ  синавд 

Мочііти  сідую  чуприну   козачу 

У   кровь  бесурмеиську.  .  .   «Гай,   гай,    соколята! 

Гай,  гай,    моі    діти!    гай,  гай,  орлиията!» 

Гукае   отаманъ,    та  нікого    різать: 

Уснхъ   погубили:   одинъ  тамъ  лихтарикъ 

Моргав    та  світить    на  довгі  чуирини, 

На  усп   козачі,   на   кровъ,    на  чайки  — 

Э — добре   гуляють   оці  козаки!  .  .  . 

аОстаие!  де  ти?»  — ссОсь-де,  батьку.» 
—  ссЩо,  різавъ?»  — «Різавъ.»  —  «А  чимало?» 
— -ссЧимало,  тату.» —  ее  Добре,  с  инку.» 

Хитаеться,   кунаеться 
-    Галера  на  морі, 

Погублені  головоньки 

Пливуть   на  просторі. 

Зирнувъ   місяць  тихесенько 

Зъ-за     чориоі  хмари: 

Дрімай,  дрімай,  Туречина, 

До    новоі  кари. 

Ой  у  морі  на  просторі 

Галера  гуляе: 

Одинъ,  одинъ  лихтаричокъ 

Зъ  галери   моргав. 

Та   недовго   середъ    моря 

Галера  гойдала: 

Скрипи  —  скрипи — схилнлася— » 

И   сліду  не  стало. .  .  . 

Пливуть  чайки.    Нонереду 
Отамаиъ   иплнуе, 
Л   нозаду  товариство 
15 селами  жарту  с. 
Кругомъ  срібло   та   золото, 
Та  Шати  богаті: 
Заробили  заробітокъ 
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Яструби   чубаті! 

Ссгжъ  то   перший  ііотіілишпикъ: 

А   яки»     у- друге 

Покоштуе    несмалене 

Свинячее  ухо, — 

Постриванте.  .  .   «Ничипоре!» 

—  ссЩо,   батьку     Доропе?» 

—  «Порадимось,   де  іхатн: 
Чн   то  до    Спнопа — 
Добувати    стрічокъ   гариихъ, 
Чи  ажъ   до    Скутарі: 

У  Скутарі   не   дві   пари 

Добрнхъ  янпчарівъ  )) 

—» «Добре,  батьку   отамане, 

Хочъ   б  и   то  й   до  Варни. 

У  тій,    кажуть    би  то,  Варні 

Та  хороми  гарні.  .  . 

Л   не  тее,  й  до  султана 

У  гаремъ  поснідать, 

Одъ  султана  старигана 

До  Варни  —  обідать.» 

—  «Але,  синку,  ти  бачъ    сивий? 
Та  Варни  не  знаешъ: 
Городъ   Варна — гарна    панпа, 
Гарматъ   мовъ  иамиста 
Начіплеио,   иалінлено, 

Що  й  плюнути  нігде.  .  . 

Ні,  до  Варни  не  поідемъ: 

Нема  туди  сліду.» 

— ссА  нема,  то  й  добре,  батьку.» 

: — «Гай,  гай,  соколята! 

Ноідемо    на   три    шляхи.  ,  .)) 

Яетруби  чубаті 

Едиалися,  прощалися  — 

Може  и  не  побачуть 

Ні  Вкраіни,     ні  родини.  .  . 

А  може  заплачуть 

У  кайданагь  у  цеволі 
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Хто  зна!  .  . .  Розділилпсь: 

Ті  въ  Карусу  (9),  другі   въ    Прусу 

А  сі  —  до  Синопа.  .  . 


VII. 


«КсІуЬу  \ѵ8хеску  зЫсгку 

РоЬготасІе  Ъуіу, 
Со   §8аи,  тііу^  рго  ІеЪе 

Осгі    то§е  Іііу: 
ЛУеги  ])у  зе  Іаику  пазге 

ѴГзгеску   гаіоргіу». 

Сгеіак.  ОЫаз  р]*5.  сгезк, 

Ой  изъ  ранку  до    полудня 
Сонечко   не  гріе, 
По  долині,  край   тополі, 
Жито  половіе; 
Половіло,  половіло, 
Вше  й  колосъ   нагнувся: 
А  до  Галі  козаченько 
Досі  не  верпувся. 
Рости,   рости,  тоноленькоэ 
Гиллямъ    на  долину: 
Кохавъ  козакъ  дівчиноньку, 
Якъ  мат  и  дитину; 
Кохавъ,  кохавъ,  да  й  покинувъ.—» 
Де-жъ  то    ти,    козаче? 
II  не  бачеш'ь;  и  не  чуешъ. 
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Якъ   дівчина   плаче. 
Плаче  гірко  слізоньками, 
Свічечкою  тане, 
Свою  долю,  свою  иеньку 
Що-дна  нарікае: 

«Десь  ти    мене,    моя  мати,  у  Ляхівъ   купил  щ 
Що   ти    мене  у  криниці  малу  не   втопила; 
Десь    ти  мене,  моя  мати,  въ  церкву  не  носила, 
Та  у   Бога  мені,   пенько,  долі  не  просила; 
Десь   ти  мене,  моя  мати,   въ   барвинку  купала, 
Купаючи  заклинала,   що-бъ  долі  не  знала);.  . . 

Отакъ  бідна  Галя  що-дня  жалкувала 
И  рано  и   вечіръ.  Чого-бъ  жалкувать? 
Ниначе-бъ   то  и  скоро.  ...  а  тижднівъ  изо  три, 
Чи  и   тнхъ   не    минуло?  И   місяць  старий, 
Тон    місяць,   що   бачивъ    его   иідъ  вербою,— 
Та  ніздно  зіходить  ....    II  той  соловейко, 
Що  ранко^мъ    у  лузі  тоді  щебетавъ, 
Не   внкохавт,   дітоьъ  .  .  .  .  ще   также  співае  .... 
Калина—  зелена,   не   иочервоніла  .... 
А  треба   ще  ждати,  якъ  листъ    на  ка.іииі 
Пожовкне,  гіосохне,  додолу  з.іетить, 
Зозуля  у  ирій  коли  нолетпть  — 
За  море  .... 

А   де-жъ  то  по   морю 
Молодий   гуляе? 
Чи,  може,   въ  полоні 
Козакъ   погибаем 

У-нерше   ноіхавъ:    звпчаівъ   козацькихъ 
Мелодий   не  знае;   одъ   віку   не  бачивъ, 
Якъ   ріжуться  люди,   якъ  списъ  або  щабля 
Мовъ   въ   полі   бялицу,   головку  зтипае. 
А  люди  чужіп!  .  .  .   безъ  батька,  безъ  пеньки.  .  .  . 
('вое   товариство? — та   все  жь   то   не  батько, 
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Усе  то  не   рідне А  другу  полюбить?  . .  в 

Туркешо!  не  знайде  другоі  надъ  Галю; 
Не  знайде  вірнішоі:  не  довго  кохавъ. 
Не  давно-жъ   то  Галю  побачивъ.  .  .  .    що-жъ  зъ 

того1? 
Любивъ  вінъ  и  Галю.  .  .  .   Верба  не  шелехне,  .  .  в 
Вітрець   полуношниГі    не    віянъ,   затихъ, 
Щобъ   слухать  розмову.  .  .  .   А  якъ    ці/іувавъ! 
«Барвинку  зеленим!  —  Голубко  моя!» 
А  ранкомъ,  до   сонечка  вийшовъ —  та  гарний^ 
Веселий!  зірки   мѳвъ   опівиічъ,   очиці 
Блищали 

«Що  ти,   Галю,   тана  смутна?» 
До  Галі  гукае 
Стара  мати,  цілуючи, 
Дочку  розважае, 
А   самій  щось,     бозна  зъ  чого? 
Недобре  здаеться, 
Раио  й   вечіръ   коло  серци 
Мовъ  гадина  въеться.  .  .  . 
«Не  журися5   до  ню  моя, 
Чому  невесела*? 
Чи  болить  що,  моя   рнбко? 
Може  бъ  погуляла 
На  улиці  зъ  дівчатками — ■ 
Чи  не  легше  стане. .  .  . 
А  то  сидишъ>  наче  хвора,— 
Слова  не  промовишъ». 
—  «Та   ні,  мамо,  я  весела, 
Зъ  чого  бо  хворати?» 
И  лащиться  до  староі, 
И— весела  мати. 
А    тамъ,   упъять  головоньку 
Тихенько  схиляе, 
Упъять  нишкомъ  слізку,  другу, 
Рукав омъ   втирае.  .  .  . 
«Мимо,   мимо!» —«Чого,    донько^ 
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—  «Скажіть  мені,   мамо, 
Чи  знаете,  ноли  зъ   моря 
Козаки   приходять?» 

—  «На.що  тобі?» — «Та  такъ,  мамо, — 
Дівчата  назали — 

До   Покрови  не  вернуться,  —*• 

А  може   сміялись.  .  .  . 

Ще  казали,   що  и  вовсі, 

Може,  зазімують 

У  Синоігі,   накрай  свита».  .  . 

—  «Та  ні,   дочко,   псують: 
Хиба  жъ  таки  се    видано, 
Щобъ  тамъ  зімувати? 
Після  Спаса,  Богъ  поможе, 
Будемъ  виглядати 

Хто-то  прийде?  ....  Такъ  и  Савка 

Колись   то   загинувъ: 

Мене  стару  и  тебе  малу 

Безъ  батька  покинувъ».  .  .  . 

— «Л  чи-жъ  страшно  тамъ  на  морі?» 

—  «Я,  донько,   не  знаю: 

Мабуть,  страшно».  .  .  И  бідна  Галя 

Головку  схиляе, 

Що-дня  сумна   и  невесела, 

Ні  съ  кимъ  не  жартуе, 

И  слухае,  якъ  у  лузі 

Зозуля   нукуе. 

«Скажи  мені,  зозуленько, 

Скільки  мені   жити?» 

Куку,  куку. .  .    «Не  багато.  ,  .  ( 

Такъ   іцо-жъ  бо  тужнти? — 

А   Остапові?».  .   Зозуля 

Зиялась,   нолетіла, — 

А  у-друге  бідна  Галя 

11   питати   не  сміла. 


VIII, 


«Мили  Боже!  чуда  великога! 
Или  грми,  ил'се  земля  тресеі 
Ил'удара  море  у  брегове?» 


Изъ  Сербе,  нар,   нѣся. 


На  Чорному  морі,  на  білому  камні 

Сокілъ  похожае, 
На  хмари  густіи,  на  землю  невірну 

Спилна   поглядае; 
Ой   дивиться  сокілъ,  якъ   котить   на  камінь 

'    Солоную   ХВИЛЮ, 
Якъ  бризками  мочить   у  сокола  ніжки, 

Широкіи   крила; 
Ой  Дивиться  сонілъ,  якъ  моремъ  безкраімъ 

Бурунъ  клекотить, 
Якъ  блиекавка  зъ   неба   гадюкою   пада  — 

И  небо  гррить. 

Злетівъ   сокілъ,  но  берегу 
Квилить  лтроквиляе: 
Щось  по  морю  качаетъея, 
Ніби  потопае. 
Квилить  сокілъ.  літаючи» 
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На  море  пилнуе: 

Що-жъ    на  морі?  ....  Зъ  бурунами 

Козаки  жартують; 

Горя   й    моря   и  блискавки 

Козакъ  не   вважае: 

Несе  его  вітеръ  буйний, 

А  козакъ  снівае, 

Сей  снівае,  той  гуляе, 

Люльку  потягае, 

Тілько  сокілъ    літагочн 

Квилить  проквиляе. 

Куди-жъ  чайки  у  непогодь 

Біжать   зъ   бурунами'? 

До  берега — підъ  Прусою 

Гуляти  зъ  панами, 

Не  зъ  панами,   зъ   ворогами, 

Не  грати  —  а    битись, 

Не  горілки   заморськоі, 

А  Крові  напитись, 

Не  коситн,  молотити,  — 

Бенькети  справлятн: 

Старі    свитки   та  онучі 

На  шатн  мімятп. 

Біжать  чайки.  .  .  .  *|и    день,    чн  иічъ, 
Козаки   не   знають. 
Прилетіли.  У  берега 
Чайки  зоставлнють. 
Гуръ  гуръ  зъ   чаёкъ!— по   край   моря 
Мовъ  галічъ   чориіе.  .  .  . 
РушНиця,  синсъ  та  гострпй  ніжъ,  .  .  . 
Що-жъ  далі   мпріе? 
Що?  Спить   Пруса,   надулася, 
Нічого    не  чуе: 

Сей  спить- не  спить,  той  такъ  лежить, 
А    трстій  —  жпруе 
У  гарсмі    зъ  панникамп- - 
Та   й   гарні  ;къ  нроиляті! 
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Гуля  старый  та  легаций  -*• 

Сміються   дівчата 

А   иа. двор!  гуля   вітеръ, 
Чубаті  —  гуля-ють, 
Та  де-не-де,    мовъ   на   вітеръ, 
Собаки   залають 

Залаяли,   еказилиса!  . .  .  . 
Городъ,  мовъ  на  свято, 
Засві тнвся:  —  свитки  сушить 

Громада  чубата 

Того,  того!  мовъ   у  неклі 

Кругомъ   гуготіло. 

Вітеръ  дуе,   роздувае.  .  .  . 

Л юлы; и   запалили 

Ажъ  до   неба!— Горить  Пруса, 

Горить,  червоніе: 

Гуля   козакъ  зъ  нсвірою, 

Ножа  не  жаліе. 

Несуть    иіати—  небогаті: 

Шовки  та  дукати. 

По   гаремахъ   дрижать  ііаші. 

Затихли  дівчата.  .  .  . 

Чорні  коси   росплетені, 

Д  і  в  і;  ц  —не   но  к  риті : 

Зирнувъ   ГрицькоЛ  .  ажъ   холодно! 

Бит  и  чи  не   бнти? 

<сХяй  чортъ   зъ    вами,   исхреіцені! 

Коса  не  закрпе.  .  .  . 

А  соромно....  Лучче  згорять, 

И   нонілъ  розмиють 

Дощі  дрібяі».  .  .  .   Повернувси, 

Зги  ну  в  ъ   у   ножарі    .  ,  . 

Скрізь  бороди   поема  лен  і, 

Паші    іі  яничарн 

Валяються,   рубаються, 

У  ноломъі    гинуть, 

Сгаре>  мало,   скалічене  — 
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И  гарнихъ  до-сина! 

А   Ничнпіръ?   Беньнетуеу 

На  хлоицівъ  гукае, 

Чортма   шайки! — и  чунрина 

По  вітру  гуляе, 

Присмалена,    сіда,    довга, 

Мовъ    коса   дівоча.  .  .  . 

Ноги  посять,  руки  ріжуть  — 

Не  дивляться  очі.  .  .  . 

Чи  йде  козакъ  — опиниться — 

«Стара  загуляла!» 

Біжить  Турчииъ  — незбачиться  — 

И  голови  не   стало!  .  . . 

Упорались.  .  .  .    Стари  и  батько 
На  дітокъ   гукае: 
Орелъ  орлятъ  нідліточківъ 
Докупи    збірае: 
ссГараздъ,   діти!   нехай  заснуть, 
Коли  не  доспали. 
Шкода  гулять!   небагато 
И  до  ранку   осталось. 
Хай   сночнне    Туречина, 
Коли  не   мішае 

Світло   снати  —  а  не    въ   хаті? 
Нехай  вибачае».  .  .  . 

Унорались!  ....   Дссь  не   скоро 
Ихъ   Пруса   знбуде: 
Покл    стоіть     Туречина 
Та  світъ   Божий   гудмть  — 
Не  забуде,  якъ    Ннчншръ 
Гулявъ   зъ  возиками, 
Якъ    горіло,    Ч<*рВОН1ЛО.  .  . 
По-ПІДЪ   небесами 
Носил и ся   хмари    дпму, 
Окрестъ  гуготіло, 
Птиці    гыізда   доставляли   - 
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До   Пруси  летіли.  .  .  . 

Л  козаки.  .  .  .   гуръ-гуръ  въ  чайки! 
Покп  сонце  зійде, 
Биля   Пруси  козачого 
Не  знайдуть  и  сліду. .  .  . 
Зійшло   сонце:  козаченьки 
По    морю  гасають, 
Та   на  шатахъ,    златоглавахъ 
Лежать,   потягають 
Зъ  лклёкъ   гарнихъ,   золочены  хъ, 
Зъ   своіхъ  —  коріньковихъ, 
іх  де-не-де   який    співа 
Про    чорніи    брови, 
Про   Вкраіну,    про    родину, 
Про  гай  зелененький.  .  .  . 
Дежъ   Ничипіръ?  Э  —  згадуе 
Украіну — неньку. 
Не    сиділось  у  запічку 
Старому!  .  .  .   скучае.  .  . 
Діти — вбиті,  а  унуки 
Зъ  Доропомъ  гуляють. 
Не  годъ,  не  два— годівъ  зъ  сорокъ 
Вештався   небога 
Зъ  байдаками   скрізь  по  морю  — 
Знакома    дорога! 
Не  годъ,  не  два,  не    десятоиъ 
С! дую  чуприну 

Суиіить  сонцемъ,  оцимъ  сонцемъ, 
За  матіръ  Вкраіну. 
Изходився.  .  .  .   старі  очі 
Не  такъ  добачають, 
Якъ   бачили   давно   колись; 
Въостанне  бажають 
Дивитися    на    Вкраіну, 
Щобъ  сонечко  гріло, 
Сонце!    те,  шо    ше  на  хлоння 
На   его  глнділо.  .  .  . 
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ІГрпгляділись     старі  очі 
На    Турка  и     на     брата. 
На  чурку   кровъ    и    на  рідну  — 
«Та  де   его   въ-  ката! 
Не   спочину   на  родниі, 
Отутъ   десь    загину: 
Чугке   море   ноховае 
Сідую  чу  при  ну.  .  . 
Заснівае   колись   кобзарь? 
То   и  мене  згадае  — 
Що  того   вже    Иичнцора 
На  світі  ііемае; 
Що  нівсотні  роківъ  бився 
Ничиніръ   на  морі, 
Чубъ  и  у  си  норозмнкавъ 
Оттутъ     на  просторі.  .  .  . 
Буде  зъ-мене!  .  .  .  .»  А    тимъ    часомъ 
Весла  не  дріхмали — 
Все  дальшъ,   все  дальшъ  чайки  чорні 
Ку ли   тъ    іюспішали? 
Кудм   илнвли? .  ..  Де  сонечко 
Зимою  заходить, 

На  крап  моря,   на   край  світа,— * 
Куди   не  забродивъ 
Козакъ   и  Ляхъ  сночннъ   віку.  . . 
Не  довго  бродили, — 
II они  весла  по  Чорному 
Та   вітри   носили 
П и чн пора  зъ  хлоиъятамп. . . . 
Ііѵло   и   не   безъ  чого! 
Не   разъ  трохи    не   втуркалп. 
Парубка  старого 
Малёваиі,  заквічані 
Не   дівкн  —  галсріі 
Турецькіи,   не   разъ   чайки 
Сенечко  ховало  (Ю); 
Не  раЗгЪ   хмара  та  нічъ  темна 
те  закривали 
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Голомозихъ,  ;  .  .   Вештаючись 
Моремъ,  берегами, 
Плюндровали  нехрещенихъ 
Темнит и   ночами. 

Иде  луна    берегами 
Одъ   Пруси  до   Варни. — 
Западало,      зашкварчало! 
Пішли  яничари; 
Недалеко   йшли:   край  моря 
Ніччю  віддихалц, 
Хналнлися,  що  уранці!.  .  Д 
А  вранці  и   не  встали.... 
Не  богацько  полягло  ихъ! 
Одними  шаблями, 
Руішшцими,    иідстолями 
Й    крив  и  ми    ножами 
Нагрузили   чайку.  .  .  .    Вдруге 
Самого  султана 
Прнсмалили  у  гаремі. ... 
Шморгнулн   бъ  до    Варни, 
Та  отаманъ  — що  то  скаже? 
Колнбъ   не   полаявъ. . ... 
Велівъ   Прусу —   а  чубаті 
И   Стамбѵлъ    потрусили, 
Не  те  щобъ  то  самки  городу, 
А  такъ,  ио   лпвадахъ 
Огірочкіі   та   іішешгчку 
З.бірала  громада; 
Не  те  іцобъ  и  у  гаремі 
Трус  и л  и    су л т  а  и  а , — 
А  лакали,  —  жартовали 
Зъ   его   нанянками.  .  .  . 

Погулявши,  Ничипіръ  тутъ 
Громаді  гукае: 

«Ходіть,     хлонці,   навідаймось, 
Де   батько   гуляе. — )) 


IX. 


Стамбуле,  Стамбуле!  чого    ти  такъ  смутно 
Одъ  ранку   до  ночі   въ  тумані    стоііігъ, 
Не  бачешъ,   якъ    сонце  весіннее  сходить, 
Якъ  зорі  червоні   на    небі   горнть? 
Чи  чумна  година   спіткала  небогу, 
Карае   ні-за  що   старого    й   малого, 
У  матері   краде     незрослнхъ    дітей, 
А  матіръ  у  батька  неврікъ   однімае, 
Безбатченківъ  дітокъ  сирітъ   оставляв, 
Пускае    дитину   малу  міжъ  люден1? 
Чи   може   те   сонце  зъ  далекого  неба 
Поля   попалило,   послідие  зерно. 
Що   цтиця    весною  минула   на    иииі.'— 
Послідню   билину   на   корні  спалило. 
И    чориіп   рілля    норожні    давно? 
Чіі    може   не   стало   старого    Ахмета.  .  .  . 
Любнвъ    не    нідъ   нору   наіілюгъ   молоди \ь 
Л    кинувъ   иорожнімъ   нрсетолъ    Магомета 
іісзъ   рідного  сина?  .  .  .   Чогожъ  такъ  затих  ъ 
Стнмбулъ    пехреіцсппи?  ....    Габою   ноинті 
І>сіпіаіот),см  до-де  по  улицяхъ  ьрптпхъ 

Дідм    старі,    породи  II, 
Эъ  ДОВГЦМИ   люлвками. 


Та  собаки  л  о  городу 
Ходить  чередами. . . . 

Ні,  не  голодъ    у  Стамбул!, 
Не  чумна   година, 
Та  и  дітокъ  у  султана 
Багато—  до   синаі 
Не  те  лихо  спіткалося: 
Иишая   негода.  .  .  . 
Султанъ  ніби   олечений 
Понурою  бродить 
По  к  ілимахъ  нишивашіхъ — 
Борода   широка.  .  .  . 
Чого   жъ  зогнувсь   карлючкою 
Дідусь   кислоокий? .  .  . 
А   того  зогнувсь,   лдо   цзрстго* 
Его   иронадае; 
Старі,  луччі  яничари 
Марно   иогибають; 
А  того,   що   лихо  діда 
За  бороду     водить.  .  . 
Не  Дурно  гкъ   вінъ  тиняючнсь 
Понурою    бродить!  .  .  . 

Думае  гадае     султанъ  бородатий, 
Та  якъ   ему  царство   свое  ратувать, 
Та  якъ    би   гяурівъ   мерзенихъ    чубатихъ3 
Де-небудь    піймавши,  у  тори   убрать.  .  .  . 
Думае  гадае  борода    сідая, 
Та   глузду   не   стало;  увесь   прогулявъ, 
Пропивъ  у  гаремі,   зъ   жінками   нроспавъ3 
И  глузду  старого  и  на  шелягъ  немае,— 
И  дурно  зо гнувшись    дідусь  иохожае, 
Походить,  лосидить,   тютюнъ  потягае— - 
А  все  таки  глузду  у  діда  немае. .  .  . 

И  хлопнув ъ    старими  руками  султанъ : 
Зо  гнувшись   дугою    Турчииъ  ноказався.  -.  . 
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Бельки)' въ  щось :  той  вийшовъ,  —  и  впъять стариганъ <, 
Якъ  перше,     самотно   по  хаті  тинявся.  ..." 

А   отъ,   рада  зібралася  — 
Старин  на  старому, 
А  бороди  якъ  віники. . . 
Ведуть   собі  мову.  ,  .  . 
Сидять.    Люльки  якъ    ратища 
Додолу   ноклалп, 
А   курява,   ховай  Боше! 
Мовъ   хата  палала. 
Сидять:   ноги    поскручені, 
Ряднами   повиті, 

Мовъ  ншночші  въ   очіиочкахъ — = 
Та  головн   бриті; 
Сидять   старі,   немазані, 
Султана  немае: 
Десь  по   хаті   похожаё 
Та  глузду  шукае.  .  .  . 
Забігали!  .  .  .   Старі   дідн 
Нутромъ   полягалп: 
Мовъ  сідими  бородами 
Сміття    замітали. 
Иде    султанъ:  за  нимъ  паніі 
Задкують,   небоги: 
Мовъ  имъ   руки  повснхані, 
Позичені   ноги. 

Лриншовъ,  зирнувъ.  .  .  Уся   рада 
Стовбула  стояла: 
Спинъ  до  біса! — а  голови 
Покотомъ  лежали. 
Забелькотавъ  по-своему: 
Ворушпться    рада.  .  .  . 
Дежъ   наші?  нібп  въ    ковбані 
Конишуться   ззаду. 
ІЦе  бельконувъ:   повставали, 
Спи  ни   позгинали; 
Кивнувъ  до  ихъ:    бородаті 


—  83  — 

Долі  иосідали. 

Давай  смоктать    люльки   доьгі 

Та  лупить  очіша: 

Иде  рада  —  не   до  ладу  — 

Лихо   ему  зть    ними! 

Лихо  зъ   ними,    бо   зъ    такими 

Хочъ   кому  завадить: 

Сидать   дід  іт,   нишаються,, — - 

И   рада  не   въ   раду! 

А  паші?  —  Мовъ   на  досвіткахъ, 

Въ  очіпкахъ   яшючихъ  — 

Бородаті  молодиці — 

Занлющили   й   очі. 

Стоять   мовчки,  наирпндившись,- - 

Султанъ  щось   гукае: 

Задкомъ,   бочкомъ,  перёвертомъ 

Паша    виступае. 

Несе   паша   щось  писане, 

Очима   поводить) 

«Читай! ь   мабудь,  гукнунъ  султанъ: 

Лопатобородий 

Почавъ   читать   та  гавкати 

И  ротомъ   и   носомъ, 

То   завие  звірюкою, 

То  знову  голосить. 

Читали  но   книзі,  якъ     въ   старіи  годи 
Туречину  гризли  колись  козаки. 
Годъ  за  годъ  читали..  .  .  Не    мало  народу 
Згу били  ті  чорні  заклаті  чайки! 
Півцарства-бъ  устало,  якъ   би   повставало 
Порізане  царство— -старий  и  малий, 
Підліточокъ  хлопець  и   Турокъ  сідий,— 
То  рівно-бъ  півцарства  народу  набралось.  . 
Читали  годъ  за  годъ  —  за  сотню  назадъ, 

Якъ  козаки  на  байдакахъ 
Дціпромъ    проплавали^ 
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У-пень   Турка  и  Татарина 

Годъ   за   годъ  рубали; 

Одъ   Стамбула  до  Ингула 

Та  ажъ    до     Азова 

Чорнимъ   моремъ   роздавалась 

Козацькая  мова; 

Одъ  Тамана,    Акермана, 

Моремъ  до   Скутарі 

Погибали  у     султана 

Вірні  яничари.  .... 

Читали  годъ   за  годъ. ...  Не    легко   читалось 
Якъ  кожнес  літо  въ   Стамбулі    султанъ 
Дрижавъ   щобъ  не   вкрали  шовковий  жупанъ 
Зъ  зогнутоі  сипни;  нкъ  часто  лучалось 

Ланцюхами   етарий   городъ 
Стамбулъ   боронитй, 
Щобъ   не  вміли   враги  люті 
Стамбулъ   замалитп. 

Й  соромно   стало  старому    султану: 
Схилився  небога,  на  світъ     не  глядить, 
Старою  рукою  ножа   не  до  стане! 
Хотівъ   біі   всі  царства  теперъ  погубить 
Власною   рукою — и   мовчки   сидить! 
Хиба-жъ  то   и    не   соромъ?  Та  соромно,   д*Ъде, 
Коли   его   море    враги   одняли, 
И   мовъ   но  лпваді  журавлі  гасають, 
Изъ   моря   болото   зробили,   гулиють 
Мовъ   дітн   на  човні  у  себе   въ   ставку. 
А   наче-бъ   то   море   замкнуто    нругомъ: 
Заибкъ   у    І>осФорі,  ключи — у    султана: 
ІІускас    вінъ    въ   море,    кого   забажае: 
К)пці    Генуззські,     Венеція   славна, 
Зъ    Леванта,   зъ   Дамаска,   зъ   Каіра     купці 
Скунають   но  Крп.чу  людей    табунами.  .  .  . 
Его  жъ   худобпна— и    Крпмъ   и   Ііуджаьъ, 
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Орди  тамъ  за  Бугомъ,   орди  за  Лиманомъ, 
За  Дономъ  кочують,  за  Маничемъ   граблять — 
Его-жъ  батраки    то;    его  табуни 
Пасуться   степами  до  самого   Псёла. 
По   морю  заборомъ   стоять  городи, 
Его-жъ   городи   то:   Скутарі,   Килія, 
Синопъ  зт>    Трапезонтомъ,   Дунайскій  гірла, 
Измаілъ    и   КаФа^   Херсонь    и  Козловъ, 
А   тамъ  —  Балаклава,  -Таманъ  и   Азовъ  — 
Его-жъ  стару  руку  цілують,   зогнувшись.  .  .  . 
А  тамъ,  де   Шмбта,  и  Цесарець  зайцемъ 
Сидить  не  двигнеться,   Волохъ  и  Сербинъ,— 
И    Папа  у  Римі   его   проклинав  — 
Старий,  бачъ,   старого    боіться  и   клянё: 
Бо   власную  руку  ніхто  не  зогнё, 
Ту-жъ  руку  султанъ  сей  на  всйхъ  накладае!  . 


Хиба-жъ   и  не   соромъ?  .  .  .  Султанъ  устае, 
Приназъ  бородат и мъ    нашамъ    оддае: 

«Ціле  стадо    галеръ  моіхъ 
На  море — за   ними! 
Не  вловите  —  повішаю: 
Півцарства  загине!» 


X. 


«Сіетпо  \у52епсЫе5  §1исЬо  лѵзгепсігіе. 
Со  то  Ъепсігіе,  со  то   Ъепсігіе?» 


Хилнлисн   густі  лози, 
Відкіль  вітеръ  віе, 
Червоніла  калннонька 
Відкіль   сонце   гріе: 
Купалися  чайки  чорні 
У  Чорпому  морі, 
Купалися,   нлескалися. 
Не  бачили  горя. 
Яке-жъ  горе,   ноли  море 
Колише   Доропа, 
Яке  лихо,  коли  тихо 
Пливуть   відъ  Синопа? 

А,   можс,  те   горе  другому  досталось, 
Те  лихо   спіткало  другихъ? — не  питан! 
Кому  не   дучалось?  надъ  кимъ  не  сѵіялась 
Зрадливая  доля? — себе   носпптан. ... 
Не   легко    эгадати  погоду  надъ  братомъ: 
Л    легшс-;къ,  якъ  ворогъ  отгутъ   погиба? 
Не  наиъ   тс  судити,  хто    бунт     ішноватпгі,- 
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У  кого,   снитаю,   гріха   ие  бува? 

А   скільки,,   признайся,   на   кояшу  чуприну 
Приходилось  крові    чужоі  та  слізъ 
Відбути  по   смерти,  одвітити  Богу 
За  соромъ  дівочий  —  признайся,   небого.  .  . 
А  легко   на  серці  було   козакамъ, 
Якъ  Чорнеё  морс  бувало   напоють 
Невірною  кровъю,    сирітъ   та  убогихъ 
На  світъ  попускають.  . .  .  невірні  вони! 
Чого  ихъ  жаліті?  Бенькети  справляють 
На  рідній  Вкраіні.  .  .  .   Кобзарь  сноминае, 

Якъ   козаки   опівночі 
Сииопъ  руин  опали, 
Одъ   Каруси  на  підмогу 
Своіхъ  виглядали; 
Якъ  міняли   своі  лати 
На  богаті  шати, 
На  поругу  добували 
Турецькі  гармати. 

Доропъ  не  спить,  синівъ  справляв; 
Снпопъ  засну  къ,  не  виглядае 
Негоди  зъ  моря:   крінко  спить, 
Не  знае,  що  надъ  нимъ  висить 
Густая  хмара.  .  ,  .  Надъ  водою 
Турчинъ   куняе   на  часахъ; 
А  онъ,    на  морі  въ   байдакахъ 
Блищать  ножі.  .  .   Онъ,   за  косою 
Чайки  пристали.  .  .  .   Хто-то  встане, 
Якъ  ранкомъ  сонечко  прогляне?  .  .  . 
А   бути  горю:  щось   не  такъ! 
Недурно  лащиться  козакъ, 
Хортомъ   пролазить  підъ  стінами. 
Турчинъ  куняе.  .  .  де  вінъ? — блись! 
Турчинъ  у  воду  покотивсь.  »  .  . 
Вода  зрівнялаеь.  ,  ,  «  «Гей,   за   нами!» 
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в  Гей,  .та  нами,     изъ  ножами!» 

Кругомъ    не  шелехпе, 

Тнхѳ-,   тихо!  .  .   ажь  сум  но    щось, 

Себе  самихъ  страшно 

Що-жъ  то?  Шепче?  Чи    не  ворогъ? 

Козакп   молились, 

На   східъ   сонця,  зъ  ножемъ   въ   руці, 

Правою  хревтилис-ь,  .  • 

«Де  ви,   хлонці?» — <сТи  де?  батьку?» 

—  «Ось  де  я»  —  озвався.  .  .  . 

Хочъ   въ  око  стрель!  .  . .   Изъ-за  хмари 

Місяць  показався. 

оШ,  високо.  .  .  оградою 

На  той   бікъ».  .  .  Пелізли, 

Одинъ,  другий.  .  .    «Сюди!» — шубовсть! 

Голуби  проснулись.  .  .  . 

Упавъ   Турчннъ.  .  .  .  «Хрестись     и  тп!» 

Другого  немае.  . .  . 

Остапъ  схиливсь,— убитого 

У  воду  спихае.  .  . 

Шубовсть!...  Доропъ  по  берегу, — 

За   нимъ,  мовъ  та  хмара, 

Копишуться  —  кругомъ,   кругомъ  — 

«У  городъ?» —  «Не  пара! 

У   городі   тісно  буде.  . . 

Ще  молись!».  .  .   Молились: 

Цілували  ножі.  .  .   «Зъ   Вогомъ!» 

Кругомъ  засвітилось.  .  .  . 

Засвітилось  добре,   коли  то   иогаспо, 
Коли,   не  питайте!  щобъ   его  не  бачить. ,  # 
Не   місяць  то  світить,   не   сонечко  ясне: 
То  свічва  козача,    щобъ  кидно  лічнть, 
По  скількн   на  ножпкъ   певірнихъ  достане,     . 
Щобъ  видно5    якъ  бити,    кого  и   куди, 
И  ножпкъ    и   шабаш   не   дурно   тупнти 
Объ  голопи   бриті.  .  .    Пожаръ   гуготнть. 
И   городъ    занякся.  Летять   яничари — 
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На  коняхъ   скаженихъ,  якъ  бджоли    джнжчать 
Ихъ  кулі  —та  мимо. — Козакъ   у  огні 
И   ріже  и  душить,   голівъ  не   счита^- 
Изъ   города  рветься   скажена  орда.  .  .  . 
Втомилась  громада—  «назадъ,   до  чаёкъ!).) 
Край  моря,   одъ  крові  —  червоний  нісокъ.  .  .  . 

«Соромъ   головамъ  козацькимъ!» 
Отаманъ   гукае: 

«Дітки,  дітки!».  .  .   Одъ   Каруси 
Своіхъ    виглядае.  .  .  . 
Утомились!  .  .  .   Туречина 
Росте,   скаженіе.  . .  . 
«До   города!  тамъ  загинемъ!» 

На   Бога  надія 

«До  города!  лучче  гинуть 
Зъ   ними   у  пожарі.  .  .» 
Кругомъ   якъ  лісъ  у  непогодь 
Гудут ь   яничари. 

Чубаті,   чубатП^де   ваші  дівчата, 
Де   діти  миліи,  щобъ  соромъ   батьківъ 
Оплакатн  вперше,  якъ    віра  заклята 
Налигнчемъ   въяже  въ  полонъ    козаківъ. 
Доропе!  поругу   на    сиву  чунрину 
Чи  принмешъ    ти,  батьку,  —  коли  мовт^   скотину 
Дітей  налигають?  —Не  чуе  Доронъ! 

Погибали.  .  .  .   «Батьку,  батьку!» 
Доропъ   виглядае 
Одъ  Каруси    своіхъ    дітокъ,— - 
А  дітокъ  немае. 

«Пливуть,  пливуть!» — Ноли  въ  зубахъ, 
Блищать  рушниці   по  чайкахъ.  .  . 
На  берегъ.  . .  .  Зъ   сотню   яничаръ 
Зъ  коней  скотилось.  .  ,  .  Козаки 
У  городъ   рвуться,   ріжуть,   бьють, 
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Зъ  ножами  поломъя  несуть 

Погибали, —та  не  наші, 
Турки  погибали: 
Своіхъ    коней  и  гармати 
Срамно  покидали.  .  . 
«Дітки,  добре!    виручайте!» 
Громада  пануе: 
Голомозу  Туречипу 
Шаблями  шануе. 

Пошатнулись. . .  .   «Керимъ — Аллахъ!» 
Проходъ  загатили, — 
И  громада    кляту  віру, 
Мовъ   тютюн7>   кришила.  .  .  . 
«До  города!»  —  По  городу 
Розлились,   рубають:  ^ 
ДоропТ)   ріже   ажъ    сміеться 
До     своіхъ   гукае: 
«Бий   о  камень    ихъ  млаЪеици\ъ 
Били, — утомились.  .  .  . 
Кровъ  лилася,   тісно   стало  ^~ 
Ножі  по  щербились.  .  .  . 

«Ой   рано    но   рапеньку  у  городі  у   Сиіюпі 
Стара  мати  Туркеня,  хвора,  зъ  ліжка  встае  —  прочинае, 

По    городу  похожае, 
Дрібііі  слези  по    пожарищу  на  засохлу  землю  роняе, 
Босі   ноги   объ   шаблі  та   ножі  перегорілі  нопаляе, 
Дітей  шукае 
Голосно   гукае: 
а  Ой,   діткп     моі,   Турки    янпчари,  дс   пи    подівались, 
Чи  труномъ,  руками,  головами мертвнмипоирикривались, 
Лолою  —  попіломъ  у  ножарі   нозаснпались, 
Чи  жнпнми  у  нопонъ    попались? 

Ой,   вброни   чорнснььііг, 
Чого  км   крячете— груіте   жалібнспько, 

Надь  трупами  літаете, — 
Чи  /ь  девъяти  сшііьъ  по  пожарищу  шукаете? 
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Хиба  жъ  мало   мертвечини  ио   Синогіу  розкидано, 
Старого    и   малого, 
Свого     й  чужого: 
Іжте,      к  брони,    сирітъ   одипокихъ, 
Та  козаьчвъ  чорноокихъ: 
Ихъ   нікому  оплакати, 
У    спру   землю      закопати.  .  .  .  » 
Ой  ходить  по  городу  дідъ   старенький, 
Якъ   голубъ  сивенький.  .  .  . 
То  паша   Синопській,    якъ    сирота,  одшіъ    по   пустихъ 

улицяхъ    похожие, 
Яничаръ,   на   віки   поснулихъ,   скликае, 
Загибшу  славу   города  слезами   окропляе, 
Руки   ламае, 
Гірко   промовляе: 
с<Діти  моі,  яннчари!   чого  ви  такъ  довго  —  кріпко   спите, 

не  виснпаетесь, 
Чомъ  ви,  головы  мертві,  до  батька  не  ьідклп каетесь, 
Одъ   себе  птицю  не   відганяете, 
Годуете   ворона  чорного, 
Орла  спзоперого? 
Чи   ви  не  чуете,  якъ  по  вашому   тілові    білому, 

Погорілому, 
Башъ  батько  паша   старшин  ногами  иохожае, 
Ваші  голови,у  крові  запеклі,  перевертас,  розглядае, 
Зпакомоі  не  пізнае  .  .  .  . 
Синопе,  Синопе!    мій  городе    ріднин! 
Надъ   кимъ  теперъ  я,  старий  паша,  буду  панувати, 
Хиба  буду,    старий  ианіа,   малими  дітьми  та    собаками 

замшил  яти, 
Золою —поіііломъ  якъ   дитнна   гратпсь? .  ... 
Проснись,  мій  городе,  проснись-— пробудись, 

На   себе   бідпого   подивись: 
Де-то   твоя   слава   подівалася — 
Чубатимъ   козакамъ  досталася! 
Дето  твоі  діти  яничарн   поховалися — 
Рідного   города   одцуралися, 
Дпмомъ — курявою   по    степу  порозліталися!  .  .  .» 
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Кріпко  заснунъ  Синопъ,  не  просипаеться, 
Мовъ  мертв  ни   на  столі — не    ирочинаеться, 
Тілько  де-не-де  димоиъ  надъ  кучею  золи    ніднімаеться, 
Та  повітру,якъ  давнішняя  слава  Синопа,разлітаеться: 
Надъ  нимъ   сонечно    сяе, 
Про  славу    козацьку  миру  сповіда-ё, 
Та  воронъ   кряче  —  літае, 
Яничаръ  доідае,~— 
А  батько  Доропъ,  якъ   и  перше,   по  морю   гуляе  .  .» 

Нозаки. 

Отъ  такъ  Кирикъ!   Спасибі,   батечьу,   снасибі. 

Кирикъ  бандурпикй. 

Ніза  що,  люди  добрі, —  самъ  тугу  розганяю. 

1  козакз. 

Оце   НлЪ  нВ'йй!   иісні     позичати   не   буде:  бачъ    хани, 

ще  почитай    Синопъ  видно,   а  віиъ  вже  и  пісню  зло- 

жнвъ.   Оце!  Десь  воиа  въ  его  у   ріжку  зъ  кабакою  за 
халявою  стриміла. 

0  стань. 

Нічого  гріха  таіть:  утявъ,  якъ  ішкуть  тамъ,  до 
гапликівъ,   ажъ   пальді  знати. 

1  КО  3(11(5. 

Бреши,  якъ  кажуть  тамъ,  куций!  а  хвоста  не  вер- 
неіиъ.  . .  . 

О  ста  //я. 

Пиба   на  трое  сказала.  .  .  . 

2  нозат. 

Чого  вн  лаетесь,  якъ  жінки  на  ярмарку?  Опъ,  хнба 
не  бачсте,  Пичііиіръ  зъ  своімн  іде.  ,  ,  Дс  то  вони 
буіи,   чммъ  мохпалютьсн? 


3  кѳзакя. 

Та  чимъ!  Вше  бачъ  не  Синопомъ.  ...  Не  бісівъ 
же  й  городокъ,  цей  Сннопъ:  богацько  й  нашихъ  по- 
кусавъ!  Ну,  та  вше  не  на  весну.  ...  А  довго  покру- 
жили и  коло  сего  проклятого  Трапезонта:  не  дався 
въ  руки. 

Осгпапз. 

Такъ  що-жъ,  Синопові  досталось  на  бублики.  .  . . 

Кирикз  к  обшарь* 

А  ще  колись    достанеться  н  на  оріхи  .  . . 


XI 


«Ой,   море,  море,   та  Чернее  море, 

Погадай  зо   мною, 
Ой  вітре  мій  рідний,   вітре  зъ  Украіии,. 

Не    шуми  водою: 
Нехап   отамааська  корогва   спочине, 

Бо   давно  гойдае, 
Нехан   прнляже  моя   сіда   чуприноцька, 

Бо  давно   по  світу  гуляе, 
Пехай  спочине   корогва  червона, 

1>о   кінці  на  чѵжині  оббила. 


То  можс-бъ    и  загравъ^  може    и  заснівавъ  би 

Пісні  голосноі. .  .  . 
Ой   море   глибоке,   широкое   мое   море, 

ІІромоиъ   до   мене   слонами 
Та   про    тпхъ   отаманівъ,  що    плавали  по   тебі 

Та   зъ   чорппмн    чайками, 
Та   про    тпхъ   ьозаківъ,   що  тунами   на  тебі 

По   далекій   Украіні, 
Ісі   про  тпхъ  молодихъ,    що  плавали  на  тсбі 

Л  о   своій   родині.  .  .  . 
Кобза   моя,    кобза,   та  кобза    старая, 

Заграй   голосиенько, 
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Та  нагадай  мені,   кобзо,  та  нагадай,  старая, 

Про  літа  моі    молоденькі: 
Якъ   по  степахъ    Татарськихъ,     по    могилахъ  ко- 

зацькихъ 

Я   вештався  зъ  тобою, 
Якъ  зъ  тобою  за   спиною,  моя  бандура  любая, 


Та  зъ  тобою  підъ  яворомъ  сідали, 
Голосно   співали.  .  .  . 


Якъ  в  о  лики  чумацькіи, 
Походили,   повозили, 
Ляха,  Турка  попобили; 
Були  въ  Криму,    въ   Волошині, 
Літо  Туркамъ   приносили, 
Верталися  по-осени, 
Жінкамъ  плахт  и  привозили. 
Та  щежъ  не  все  минул  о ся: 
Не  всі  старі  погнулися. 
Аби  ножі   не  гнулися, 
То  ще-бъ  може  мотнулися 
Одъ   Полтави   до   Варшави— 
Тштюнъ,  люльку  за   халяви— 
То  мояле  бъ    и    погуляли.  ... 

А    де-жъ  моі  товариші? 
Де  в  и    подівались? 
Одинъ,  другий  —  скалічений— » 
Десь  дома  зостались.  ... 

Прудкий  Вихоръ    на  вигоні 
Давно  спочивае, 
Надъ  нимъ  и   хрестъ  зогнувшися 
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Стоіть     догнивав. 
Митро  Латка  — и   топ  дома. 

Ножа  не  в  ору  шить, 
Спить   на  прнзьбі,  и   руінніщі 

Підняти  нездужа, 
А  Серпокрилъ  —  мій  голубе! 

Ляхи  задавили.  . .  . 
Де  Шийченко?  Туречина 

Въ  ьриниці  вто пила. 
Половинка — писарюе 

У  Бога  въ  повіті, 
А  Савченко — той  оставсн 

На  білому  світі, 
Та  що   зъ   того,    що  оставсн: 

Горілку  вживае: 
Ироиивъ  коня   и  шабельку, 

Рушнпці   немас! 
А  Якуша  Гудзеватий, 

Що   бився  зъ  Ляхами, 
Не  шаблею   Татарина 

Дуиіивъ   вінъ  — руками, 
Ходивъ    на   Діиъ,    въ   Волошину, 


Гудзеватий   скаліченнй 

Въ   Крилові   остався: 

Жпве  въ  ліеі,  на  насіці, 
Лопати    стругае.  .  .  . 

Оттакъ   усе   козачсстио 
Свій    вікъ    дожнвае! 


Оттакъ   старин    Кнрпкъ,      сидюмп    на    чанці, 
Днпинси,    якъ    вігеръ    корогву   хпгавъ, 
Дивився   на  море,   журбу   розважанъ. 
Рукою  бандуру   де-де  зачіилянъ, 
О  а  лака  въ  до  вітра  та  иісню  сііівавъ 


Сиівавъ     нінъ  для   себо.  .  .   хто  схочс — послуха, 
Г>о    вже    на     15 1  рчі ,т\     клпхугь    кознки, 
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Тавъ  діла  не  скільки:    біжать  байдаки 
На  веслахъ;   а  инший  потилищо  чуха, 
Коли  въ  Московщині  бувавъ  — перенявъ 
Звичаі   Мосвовсьві.   ссОстапе,    дивись!» 
Отаманъ  гувае:  «Ото  вше  не  дурно 
Орли  по-підъ  небомъ  надъ  нами  стоять, 
Чого-сь  виглядають.  .  .»— «То  гуси  летать.» 
—  «Не    гуси!))  —  «А   онде,    наноче,  щось  мріе, 
Чи  піна  на  морі    здалека  біліе, 
Чи   хвиля  висока,  чи  парусъ. .  .»     Кругомъ! 
Кругомъ?    щобъ  за  нами  оставити  сонце, 
Щобъ   въ   вічі  світило    невірнимъ  воно.» 
Та  пізно!  янь   птиці  невірні   летіли  — 
Череда  на  морі  галеръ   крутоносихъ! 

Отъ  —  отъ  —  и  гармати Закляті    чайки 

Розсииались.  .  . .   де-де  гукнуть   козаки, 
Доропъ  замишляе,   здалека  гукае, 
Чайки  десь  по   морю  до-вуші  збірае. 
Зібрались  до-куни.    Пливуть,    гомонять.  .  .  . 
Галери  за  ними:   отъ  —  отъ  доганяють.  .  .  . 
Розсипались   знову,  якъ    мухи  літають — 
Нехай     же   по  одній  теперъ  забірають.  .  .  . 
И  знову  до-куни...  .   рушииці  блищать. 
Галери    за  ними:   вони   не  втікають- 
Стіною  зомкнулись,  на  веслахъ  летять, 
А   другі  по   кулі  гостинця  пускають: 
Скотився  десятокъ  широкихъ    боріді> 
У  воду   зъ   галери. — Гармати    ревуть.  .  .  . 
И  знову  якъ   мухи,   чайки   розлітались, 
А  тамъ,   якъ   и  перше,   до- купи  збірались^ 
Стіною,  якъ   перше,  чубаті  идуть.  .  .  . 
Рушниці   блеснули:   зъ   другоі  галери 
Бсзъ  малого  зъ  тридцять  головъ  нолягло! 
Ревнули  зъ   сіеі    галери    гармати  — 
И  приснули    въ  розсипъ   неначе  шпаки 
На  веслахъ  легенькихъ    закляті  чайки.  .  .  . 
И  знову  по  морю  отаманъ  гукае. 
Чайки  довгоносі  докупи  збірае. .  .  . 

7. 


Галери   за  ними!  вругомъ  облягли: 
Загинуть,  загинуть!  ...  Гармати  ревли. , 
Блеснули  рушниці  зъ  чаёкъ:  положили 
До  сотні   невірпихъ.  .  .  галера  порожня! 
Блеснули   у-друге — другоі  нема.... 
И  галяхъ  проложили  міжъ  сотні  галеръ, 
Р  знову  на  веслахъ  чайви   нолетіли,— 
За  ними  жъ  галери  и  гнатись  не  сміли. 


XII 


День  за  дпемъ   иде,  минае, 
Літо  на   изході: 
На  Вкраіві    виглядак>ть 
Козаківъ  зъ  походу; 
Нудно   стало  и  дівчаткамъ 
Однимъ  вигравати, 
Зъ   парубками  на  улиці 
Ѳпівнічъ  гуляти. 
Пора-бъ  уже  й  зъ  козаками, 
Коли   хто   вернёться.  .  . . 
Л  вше  скоро  и  вечерниці,— 
Акъ  літо  минеться. 
Бачъ,  безъ  хлопцівъ  то  и  на  Петра 
Скучали  дівчата; 
Безъ  козаківъ  перестала 
И  зозуля  співати; 
Вше  Илля  нройшовъ,  дівчата 
Кунатись  не   стали: 
И  проти  вітру  де-де    хмари 
По  небу    гуляли  (іі). ... 
На  дворі  вше  Паликопа  (і2)—° 
Дівчата  скучають.  .  •  . 
Маковіи  зъ  шуликами5«— 
А  ихъ  все  немае. . . '. 
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Жито    ВЪ    ІІОЛІ    ІІОЛОВІлО, 

Давно    и   пожали, 
Червоную   калиноньку 
У  лузі  лам  іли: 
А   козаки   все  гуляли 
По    Чорному  морю, 
Набачились  того-сёго 
И  лихого  горя; 
Изъіздили    в  раже  море, 
Додому    вертались: 
Мовъ  уточни   но  Чорному 
Чайки   колихались. 

Сидить  Остапъ   зъ   отаманомъ, 
Ничииіръ    изъ    ними: 
Розмовляе   гарнии  хлонець 
Зъ   батьками   сідими: 
«А   що,  скажіть,   чи    нроідешъ 
До  Еру  салима 

Зъ  байдаками?)) — »Та  проідешъ». 
—  ссБуде  зъ  тебе,  сину. 
Погулявъ  и  ти   порядкомъ, — - 
Десь  діичина  плаче.  .  .  .» 
Стрепенулось,    наче   голубь, 
Серденько   козаче.  ... 
«Батьку,   батьку!  коли-бь   воля, 
Поніиъ   би  громаду 
За   Царьгородъ!   а  тамъ,   дальше,- 
Куди   Богъ   иорадпть.  .  .  . 
ІІішовъ   би    н    на   край    світа, 
Де  сонечко   зходить, 
Щобъ  боялись   и  за  моремъ 
Козачого    роду  . .  . 
Лішовъ   би   я!» — ((Малин   дужс,  — 
Махи  виглядае, 

Та  и    дівчипа   давно   вже   дссь 
Слізоньки   вхирае.» 


іоі  — 


Коли   серце   молодее 

Відъ    ласки  забъеться? 

Коли  то   впъять  глидітшіе 

У  каріи    очі, 

Кохатиме,   ласкатиме 

До  темноі  ноні. 

Було  колись,  —  давно   було, 

Давно   й   миновалось. 

А  тамъ?  Боже!   можо  досі 

Недоля  спіткала.  .  .  . 

Вітеръ  віе,   повівае, 
Байдаки   хитае: 
До   Прогноя  (13)  козаченьки 
Ніччю  підъізжають. 
Гуляй,  душа,  безъ  кунтуша! 
Пливуть~не  водою. 
Пливуть    чайки  сухимъ  путемъ- 
Довгою  косою: 

Черезъ    косу  тягнуть  чайни — 
Шсокъ  не   мішае. 
Везуть,  гудуть,  мовъ  по  морю, 
Ажъ  трава  лягае! 
Везіть,   хлонці!  Гарматами 
Турокъ  не  достане. 
Перевезли.  Шшли  Днінромъ: 
Поки  сонце  гляне, 
На  тімъ  боці  у  толоці 
Громада  спочине. 
А  побачутьі  Такъ  немало 
И  невіри  загине 
Одъ    ножівъ,   що   но  Синопу 
Недавно   гуляли, 
У  Скутарі  й  коло  Варни 
Невіру  жахали. 
Танцюй,   бабо,  поки  стара! 
Парубки  не  бачуть!  . . . 
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Товарнство  чубъ  за   чубомъ 
На  б  ере  ж  о  къ  скаче. 

БодаГі   ие  скакало,  коли  такъ   скакати; 
Бодай  та  толока  биллнмъ  поросла, 
Якъ    вона  багато   згубила   чубатихъ, 
Згубила  на  віки,   въ  нолоиъ  оддала! 

Поскакали.  ■—  «Аллахъ  —  Керимъ!» 

Кулі  заджижчали 

Передъ  ними  очсретомъ 

Татарва  стояла 

Бодай  же  ту  Татарщину 
Огнемъ  попалило, 
Якъ  старого    и    малого 
Бона  розлучила. 

ссНожівъ!  рушниць!»  гука  Оставь, 
Невірнихъ   рубае, 
Мовъ   осоку  молодиці 
Серпомъ   нідтинають. 
ссДо   Осгапа!  до   Остаиа!» 
Ножі  та  рушниці 
Засвітилнсь, — покотились 
Якъ  зь   воза  кислнці 
Бриті  голо  в  и.  —  ссЗа  мною!» 
Остаиъ   ажъ   голосить: 
Наче  смерти,  бодан   его, 
Сіромаха  просить. 
Чортма   ножа!   мовъ  бплинка 
Шабля  ноламалась.  .  .  . 
Прощай! — бідна  головонька 
У  нолонъ   попалась. 
«До  Остана!»  —  коней  ріже, 
Невіру  катуе! 

((Пропавъ!     взяли!».  .  .  .    Схнливъ  Дороііъ 
Голову  сідую. 
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«Галш!  .  .  .   мати!  .  .»  Тілько   и   чутя. 
Остапа  въязали, 
Мовъ  оклунокъ  сердешного 
На  конина  клали. 
Вже  й  не  чути.  .  .   По-за  гаемъ 
Коні  тупотіли; 
Гомінъ,  галасъ!—- Саранчою 
Татари  шуміли. 
«Лічіть,  хлопці!»   Недоліку 
Мало   не  десятокъ: 
Сёго,   того  —  и  кобзаря 
Кирика  не  стало. 
ссКоли  такъ  —  у  степъ!  за   кіньми! 
Табу  ни  займайте: 
А   отамана  зъ  чайками 
Дома    виглядайте». 

Зашуміли  козаченьни, 
По   степу  идучи, 
Заспівали  козацькоі. 
По  Дніпру  плнвучи: 
«Гей,  мати,  козаки! 
Погубили  байдаки  ..» 

ссОстапе,  де  ти?» 


XIII. 


«Мамо,  мамо!  що  такъ  рано 

Дзвони  загуділи? 

Чи  не  нашг?  Охъ,  мамочко!» 

Якъ  снігъ   побіліла, 

Рученята  білі  склада, 

Господа  прохала, 

Зъ  чорнихъ  очей,    бозна  зъ  Чого, 

Слізка  пробивала.  .  .  . 

ссЩо  зъ  тобою,  донько  моя?» 

—  «Мамочко,  не    знак).» 

— «Яка-жъ  бо  ти,  Галю.» — «Мамо!». 

А  дзвінъ  не  вгавае: 

Бовъ    та  бовъ!   одинъ   и  другий  — 

Неначе  на  свято: 

По  всему    Крилову  миру 

Богато,    богато! 

— «Ходімъ,  мамо,  подивимось.» 

—  «Ходімъ,  моя  пташно.» 
Поки  мати  зібралася, 
Дочва — не  плтайте! 

Ревуть    дзвони  на  дзвіницяхъ, 
Козавівъ  стрічають. 
Миру,  миру! . . .   Тихий  вітрець 


—  105  — 

Корогви  хитае. 

Пливуть  чайки.  Попереду 
Отаманъ  пилвуе, 
А  позаду  товариство 
Веслами  жарту  е. .  .  . 
Припливали.  Свяченою 
Чайки  окропляли, 

УСИМЪ     МИрОМЪ,    ВЪ    ОДИНЪ    ГОЛОСЬ, 

Бога  прославляли: 
цТебе  Боза  хвалимб.  Тебе  Господа  жповиЬуемб!»,  . . 


ХІѴ. 


Спдить  стара  коло   д°ні, 
Слёзи  утірае,— 
Лежить  воно,  нібн  смирно, 
II  слізокъ  немае. 
Чого-жъ  мати  така  сумна, 
Надь   дочкою   плаче? 
Може  лихо?  Не   питайте! 
Хто  его  не   бачивъ! 
Люднмъ  свито,  людямъ —  радість, 
А  зъ  ними  —недоли. 
Спитайте  бо,  чого  сохие 
У  лузі  тополи? 
Ц    высока,  и  коло   неі 
Криннци  зъ  водою. 
Чіло-жъ  сохнуть?  Оте-жъ-саме  — 
Матері  зъ   дочкою. 
«Мамо,  до  вінъ?»  —  «Хто,   небого?» 
Галю  розважае;^ 
А  воно  мовъ  нрокинсться, 
Та  знову   нитае; 

«Мамо,  де   віиъ?>; — «Хто   вінъ,  доию? 
Про  кого  іштаешъ?» 
Горить  усе.  .  .   рученита!  .  • 
иЧого  ти  бажасшъ?» 
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—  Де  віиъ,  мамо?»  —  «Лежи,  донад, 
Може  легше  буде».  .  . 

А  на  дкорі  свято  Боже 
И  весело  людимъ. 

—  «Де  вінъ,  мамо*?  Де  Останъ    мій?» 
—■«Оставь!  .  .  Боже  милий! .  .  . 
Остапъ.  .  .  .   вона».  .  .  —  «Де  вінъ,    мимо?» 
Стара  иохилилась. 

— «Тавъ  Остапа.  .  .  доню,  довш! 
І3ін7>  скоро  вериёться». 

—  «Віиъ     нриідс».  .  .   Дитя   бідне 
Шби  усміхнеться. 

Оттакъ   мати  свою  доию 
Хвору  розважас, 
А   тимъ   часомъ  но  городу 
Громада   гуляе: 
Старніі   Доропъ  понереду, 
У   боки  бороться: 
Садить,  ломить  навприсядіш, 
Ажъ  улкдя  гнеться.  .  .  . 
А   Ніічнпіръ  воло  его— - 
Старі  ноги  туігь-тупъ: 
Чуприною  вітеръ    грае  — 
«А  я  собі  тутъ-тутъ». 
Шшовъ  Доропъ  метелиціэ 
Шаблюкою  брязь-брязь. 
Гуляй,  душа,   безъ  кунтуша! 
ссНехай  буду,  князь-князь». 

ісОй  ти  дубъ,  я  береза, 
Ой  ти  пъяний,  я  твереза, 
Ой  ти  старйй,  я  молода, 
Чомъ    міжъ   нами  нелагѳда? 

Ой  ти,  діду,  кихи-кихи, 
Я  молода  сміхи-сміхи! 
Ой,  ти  старий  дідуга, 
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Изогну  вся  янъ  дуга!)) 

Нигипгрз, 

Эчъ  якъ  розгулялась  иані  отаманова:  сіда  чунрина- 
не  зна,  куди  й  дітись.  .  .  Гляди  лишъ,  жаба  ннПькіі 
дасть!  .  .  Батьку  Дороне,  чуй. — якоі  се? 

Доропъ. 

Гей,   гукъ,   Нпчипоре, 
Нехай  стара  снопи   бере. 
Гуляй,   дурню,   безъ    пояса, 
Поки  батько   воду  носить, 
Стара   баба  люльки   просить.  .  * 

Нигипгр&. 

Тютю,  дурний,  немазаний!  Бачъ,  старин».,  везе  якоі 
нісенітниці.  Хочъ   би  до-ладу. 

Казани. 

Добре  сніва  ианъ  отаманъ:  хочъ  би  и  кобзарю 
Кнрикові  удалось   такоі  утнути» 

Жгпка. 

Се  бачъ,  дядьку,  тому  Кирикові,  що,  кажуть  би 
то,  у  полонъ  нона  вся? 

1  козакъ- 

Та  такъ  же  жъ,  кажу,  тому,  що  у  нолонъ  попав- 
ся-  той  самий,  кажу!  та  ще  и  зь  Останомъ  зъ  Ми- 
рошникомъ,   отъ   що! 

/Киша. 

Охъ,  лншечко!  Чи  не  Татари  то  ідуть!  Охъ,  моя 
сестрице)   моя   матінко! 

2  козакъ. 

Де  въ  біса    Татаръ    нобачпла!      Осмалили      вовкові 
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хвоста:    у-друге  ие  иолізе.     Що  за  лиха  матиі  що~$ъ 
то   лоно   таке    спракди?   Ажъ   вурява   ляга. 

3  козсшз. 

Дивись,  та  «е  шапкою,  а  вічьми,  коли  не  лови  ла- 
зили! То,  бачь,  наші,  що  оставили  коло  Лиман  а^  — 
мабудь,  гонять   тпбунъ  Татарський  —  добра  череда! 

1  козаха. 

Се-бъ   то   Гринько. .  . 

2   к о  зал з. 

Та  вінъ  же,   мабудь,  коли    не  его   дядина. 

Приізжі  казаки. 

Здоровенъві  були-гуляли,  лане  отамане  зъ  дядькомъ. 
Ничиноромъ! 

Дороиъ  (перестае  танцювати). 

Спасибі,  хлонці.  .  .  Дайте  духъ  перевести.  .  .  .  Ото» 
зкъ  табунъ? 

Коз  ахи. 

Табунъ. 

Дорогіъ. 

Снасибі.  .  .  Идіть  теперь  до  батьківъ  та  до  мате- 
рівъ,  —  а  въ   кого  е-до  щінокъ,     коли    вони  не  тутъ. 

Коз  ахи. 

Та  отъ  що,  пане  отамане:  коли  не  забули,  будте 
здорові,  якъ  в  и  насъ  покинули  у  тій  проклятій  то- 
лоці,  де  Останъ  зъ  Кирикомъ  та  зъ  другими  козака- 
ми  у  полонъ  попались;  отъ,  коли  ви  насъ  оставили^ 
ми  й  пішлн  но  стену  —  табунівъ,  явъ  саранчі!  Вибі- 
рай,  яішй  хочешъ.   Ми  и   вибрали:    половили     луччихъ 
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жеребцівъ,  позануздали  поясами,  замість  сіделъ — свит- 
ки,—  и  гонимо  собі  цілу  хмару  коней.  Гринько,  зви- 
чайно,  меле,  що  въ  голову  збреде:  добрин  бувъ  на 
вигадки! 

Доропъ. 

Бувъ,   кажешъ?  якъ! 

Еозакз. 

Та  ну-бо!   не  паребивай!   Отъ,  кажу,     добрий     бувъ 
Грицько   на  вигадки.   Отъ,  кажу,     и     ідемо.  .  .  .     Ажъ 
гулькъ!   изъ-за  байрака  Татарва!  Якъ  заскиглять,  мовъ 
собаки!   табунъ  якъ   полохнеться!   и   пішовъ     по    стену 
вибрикувать  мовъ  ті  сайгаки.  .  .  .  Ми  за  нимъ,  Татар- 
ва  за  нами,   стріли  якъ  комарі  пищать  коло  ушей.  .  . . 
ажъ  земля   гуде!  Та  не   довго   гнали;  притомили  коней: 
а  у   насъ  коні  були  добрі,  та  було  що  и  перемінять.  .  .  . 
Що  жъ  будешъ  робить!   де-якимъ  и    изъ    насъ  доста- 
лось: у  кого   свита   порвана,  той    у   потилнцю  дерево 
загнавъ,    а  якому  и  руку   прострелила  гаспидська  стрі- 
ла.  .  .  На  те  лихо   Грицько  коня     перемінявъ:      его     и 
догнали,   порізали,  мабудь,  добре,  — та     втікъ,      тілько 
не   за  нами:  якъ   понісъ   кінь,  такъ  тілько   его  й  бачи- 
ли.   Отъ,  уже  якъ  пристала  Татарва,    ми    й     послали 
де-якихъ  шукати  Грицька;  а    сами,    бачъ,     кланяемось 
панові     отаману    цілимъ  табуномъ — отъ  що! 

Дорот. 

Спасибі,  дітки.  А  жалко  Грицька  та    Остапа;    дрбрі 
були  козаки.» 

Плаче. 


—  ііі  — 

«Доніо5   доню!  вінъ  вёрнеться.» 
Мати  розважае 

Дочку  хвору,— а  нишчечкомъ 
Слізопьки  ковтае. 
Мотнулася  до  знахурки*    ' 
Напилось,  заснуло, 
А  опівнічъ,  покрий  Боже! 
Вже  й  неньки  не  чуло; 
Вже  й  Остапа  не  згадуе, 
Лежить  и  не  бачить, 
Якъ  одъ  вечера  до  ранку 
Стара  мати  плаче, 
Ранкомъ,  буцімъ  легше  стало: 
Прокинулось,  встало, 
Та  не  довго!  до  твночі 
Упъять  пролежало. 
Оттакъ    тіи  карі    очі 
Чого  наробнли! 
Що  въ  матері  единую 
Дочку  загубили. 

Сидить  стара  коло  доні, 
Дрібні  утірзе, 
Лежить  воно,  ледве  дите, 
й  слізокъ  немае. . . . 


XV. 


Ходить  сонце    по  надъ  степомъ, 
Налить  степъ  широкий: 
Не  день/ не  два   на  тімъ  степу 
Лежить  одинокий 
Поцюканий,  порубаний 
Козакъ   молоденький, 
Край  могили  сиубе  траву 
Коникъ  вороненький   . .  . 
Орли  грають,  орли   клекчуть> 
Козака  дупанять, 
Чорні  очі  козацькіи 
Зъ  лоба   винімають; 
Орли  грають,  орли  клекчуть, 
Поминки  справляіоть, — 
А  по  степу  козаченьки 
Козака  шукають.  .  .  . 
Не    день,   не  два  іиукаючи, 
Коней  притомили, 
Козацькіи    головоньки 
Додолу  схилили; 
Не  день,   не  два   шукаючи, 
Сумно   розмовлчли, 
Та  и  сліду  відъ  вопитівъ 
Шгде   не  нізиали. 
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Що-жъ  то  зъ- за  мо  г  или 

Мріе  та  чорніе? 

Наче  кінь  пасетьсяі 

Орда  бованіе? 

Ні,  то  зъ-за  могили 

Орли  вилітають, 

Може    по  кому 

Поминки  справляють. 

То  бованіс 

Козакъ  зъ-за  могили; 

Орли    своімъ  криллямъ 

Щирого  покрили 

Замість  китайки, 

Труну-жъ    замшили-*- 

Травка  пожовкла 

Та  кругомъ  могили. 

Побачили! ....  Летять  кони. . . 

Ажъ  підъ  во питами 

Земля  стогне;  долетіли: 

По-підъ  небесами 

Орли  снують,  клекочучи, 

Крила  розправляють, 

Та  на  снідання  одбите 

Пилно  поглядають; 

Снують  орли,  клекочучи. . . . 

Козаки  сумують, 

Товарища  у-послідае 

Якъ  рідні  цілують. 

Цілували  та  не  въ  очі: 

Орли  повиймали! 

Черв  оную  китаечку 

На  три  розірвали. 

Цілували  товарища 

У  плечі  широк! , 

Односили  покійника 

У  байракъ  глибокий; 

Копали  тамъ  суху  землю 

Гострими  списами, 

8. 
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Заеипали  топариша 

Жовтнми    піскамп. 

А  орли  все,  клекочучн, 

Снують,   поглядають, 

Мовъ  Татари  у  нічъ   темпу  — 

Ніби    розмовляіоть. 

Розмовляли,   клекотали. 

Крила  розправляли: 

Знову    въ  степу  широкому 

Здобнчі  шукали. 

Поховали.   Притоптали. 

Коня  узялн, 
До  матері  на  Вкраіну 

Вісти  понесли: 
Що   синочка  голубочка 

На  світі  нема. 
Виростас   надъ  убитимъ 

Зелена  трава; 
Що  у  полі   край  могил  и 

Козакъ   опочивъ, 
У   байраці  глибокому 

Головку  зложивъ; 
Що   плакали,  клекочучи, 

Надъ  синомъ  орли, 
Сгогнавъ   вітеръ  зъ  могилами 

Не  дзвопи  гули.  .  .  . 

Щось  по   степу   гукае: 
Мати  сипа   шукае, 
Мети    сипа  шукае, 
Дрібні  слези  втирас: 
аСннку,  синку!  де  тн,   дс? 
Де  тн,  сердсиько    мое? 
Сипну,  синку,  де  гуляешъ, 
Дс   коника   напуваешъ? 
Де   ти,   синку,   обізкпсь, 
До   иатсрі    придали  од 
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До  рідноі     пригорнись! 
При  иди,    синку,   бо  я   плачу, 
Старі  годи  марно    трачу.  .  , . 
Де  ти,   синку,   де  ти,  де? 
Де  ти,  дитятко  моё!»  .... 

Оттакъ  стара  ненька   по  степу  гукала, 
По  степу   гукала,  сина   виглядала.  .  .  . 
Не  день  то  гукае,  не  другий  гукае, 
Хустиною  слези  бідна  утирае  — 
\  все-жъ  того  козаченька  немае,  немае! . 

Такъ  усі  ми,  якъ  та  мати, 

По  степу   гукаемъ, 
Що-дня  долі  виглядаемъ 

И  долі  не   знаемъ. 
Бо  та  доля,  якъ  тополя 

Гнучка  та  висока, 
Якъ    очеретъ,   густі  лози 

Надъ  яромъ  глибокимъ  — 
Людська  доля  туди  гнеться, 

Куди  вітеръ  клонить, 
Мовъ  ті  хмари  у-осени 

Вітсръ  буйний  гонить.  .  .  . 
Оттутъ  доля,  тамъ«-недоля, 

Хто  іі   пізнае? 
Мусипяь  долю  повстрічати  — 

Недоля  спіткае. 

(Козаки,  чоловіка  тріьчотирі  ідуть  по  степу). 

1  козакз. 

Се-бъ-то  неначе  Мирониха,  Берестового  жінка? 

2  яозакб* 
Яка?  се«бъ  то  Грицькова  матм? 


1  козакз. 
Эге. 

2  козакъ. 

Чого  жъ  вояа  сердешна  шукаеі     Добридевь,     бабу- 
севько. 

Мирониха. 

Здоровенькі  були,   люди  добрі Чи     не    бачили 

де  мого  Гринька?  Огъ  уже  третій  день  я  его  шукаю, 
а  вінъ,  дурний,  и  не  озоветься.  .  .  Мабудь  сховався.  . . 
Казали,  що  его  постріляли  Татари,  а  я  его  бачила 
сюнічъ:  вінъ  приходивъ  до  мене. ...  А  теперъ  впъять 
десь  поіхавъ.  .  .  .  Отамъ  на  могилі  вінъ  бувъ  зо   мною. 

Козаки. 

Ходімъ  зъ  нами,  бабусе,  до  города.     Гринько    вже 
дома:  вінъ  тебе  жде. 

Мирониха. 

Ходіть. 

1  козакз  (тихо). 

Жаль  бідного     Грицька:  а  добрий   бувъ  навигадки. 
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«АсЬ,  ксІуЪу  іо  уѵт,йусЫщ 
РоЪгопіасіе  Ъуіо, 

Со  те  згсісе   рго  ІеЬе, 
Мі1а5  \уури§Шо: 

ЛѴеги  па  \геаі  Ьу  па &г] 

2уГ0Пу   Г022^0ПІІ0.)> 

Сгеіаколу.  ОЫ,  р.  сгез. 

Котяться  хвилі    на  берегъ  високии, 
Сонечко  сяе  вадъ  моремъ  глибокимъ., 
Що-жъ  то  за  море*?  чиі  кораблі? 
Городъ  незнамий — якоі   землі? 
Що-шъ  то  за  городъі— Хрести  золодіи. 
Церкви,  хороми  ва  совді  біліють. 
Курява  зъ  димомъ  до  неба  иде; 
Гомінъ  здалеку  мовъ  туча  гуде. 

КаФа  той  городъ!...  То  — Чорн^  море; 
Гомінъ?— то   люди  чужіи  говорять,-- 
Мова  нерідна,  нерідна  земля, 
Горемъ,  мовъ  терномъ,  вона  шзрдслд,. 
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Кого  жъ  лихо,  катуючи, 
У    землю     нерідну 
Заманило,  — погубило 
Головоньку  бідну? 
Того,  люди,  кого    доля 
Въ  неволю  давала, 
Кого  мати  на  Вкраіні 
Давно  поминала; 
Того,  добріи,  по  кому 
Дівчина  вмірае, 
Що-день,  що-нічъ  жалкуючи 
Долю   нарікае. 
Хиба  не  пізаали— онъ,  тамъ   міжъ   народомъ, 
Сумуючи,   зъ  дідомъ  козаченько  бродить"? 

Смутно,  тихенько  ведуть  яку-сь    мову, 
Мабудь  про   степи,  про  темну  діброву, 
Про  Украіну  та  темніи  почі, 
Про  рідний  городъ   и  ласки  дівочі. 

Той  молодший,  коли  знали, 
Остапъ  бідолаха, 

А  старий?— такъ  се-жъ  той   самий 
Кобзарь  сіромаха, 
Надъ  ними  то,  кепкуючи, 
Сміеться  недоля, 
И  старого  и  молодого 
Дала  у   неволю. 
Не  два  тиждні,  не  чотнрі 
Поміжъ   Татарвою 
Вешталися  небораки: 
Ходили  зъ   Ордою 
И  степами,  и  горами, 
Иішки  и  на   коняхъ, 
Побачили  чуже  життя 
И  лихее  горе. 

Та  що  и  казать!  .  . .   Шляхи  бнті 
Міряли  ногами, 
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Поливали  чужі  степи 

Дрібними  слезами. 

Идуть   булѳ.  .  .  .Гуде  кругомъ 

Орда  за  Ордою, 

Свое  зъ  своімъ  белькочучи; 

Арба  за  арбою  : 

Скрипить,  везе  старе  и   мале, 

Худобу  и   хату. 

Идуть  слідкомъ,   сумуючи, 

Бурлаки  чубаті.  .  .  . 

Летить  орелъ     по-надъ   степомъ 

Реть — геть  на  Вкраіну: 

«Неси,  сизий,  про   насъ   біднихъ 

Вісти  до  родини».  ...     - 

Загра,  було?  вітеръ  въ  полі, 

Ковилъ  нагинае: 

«Лети,  вітре?  лети  буйний, 

До  рідного   краю».  .  .  . 

Та  впъять  етепомъ  скриплять  арбя, 

Козаки— за  ними: 

Попотерли   босі  ноги 

Шляхами  чужими! 

На  що  кобзарь—та  и    той  мовчить, 

Пісень  не  співае — 

«Лихо  зъ  ними  козакові 

У  чужому  краю». 

Хочъ  кобзаря  и  поважали, 

Не  те  що  простого  — 

Цілу  кѳбзу  зоставили, — 

Та  що   ему  зъ  того! 

Висить  кобза  за  плечами, 

Кобзарь  не  снівае, 

За  Ордою  мовъ  приблуда 

До  Криму  шагае. 

•     ••■••• 
Вони  не  зъ  Ордою: 
Продали  ихъ  на  базарі 
По  сорокъ  зъ  копою, 
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Чи  дешевше— та  цуръ  зъ  ними! 

Продали,  та    й  годі: 

Теперъ  вони  мовъ  наймити 

При  якій-сь  господ!. 

Та    спасибі,  що  хочъ  вмісті 

Обохъ,  бачъ,  купили, 

Щобъ  недолю  зъ  неволею 

У-купі  ділили. 

Воно-бъ  таки  и  неважно 

Було  на  чушині, — * 

Та  що  зъ  того?  Сушить  біднихъ 

Журба  по  Вкраінь 

Зійдуться    до-купи,  по  городу  підуть, 
Підійдуть  до  моря. . .  Стоять  кораблі. 
Народу  чужого,  зъ  чужоі    землі, 
Мовъ  по  степу  літомъ  сарани  богато. 
Та  свільви    й  своіхъ  тамъ  пізнають  чубатихъ! 
Козаки  зъ  Ляхами,  Москва  та  дівчата. .  • . 
Неначе  скотину,  въ  кайданахъ,  гуртами 
Торгують,  купують— въ  полонъ  поведуть 

До  Козлова  и  Азова 

И  до    Бизаптіи, 

До  Багдада  и  Леванта — 

За  моря  чужіи. 

А  зъ  ними  що  буде?  козаки  не  знають, 
Та  нового  лиха  що-дпя  виглядають. 
Вже  й  осінь.  .  .    У  ирій  журавлі  летять  — 
А  вони,  якъ  перше,  въ  певолі  сидять. 
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Ой  на  Татарськихъ  поляхъ5 
На  нозацьвихъ  шляхахъ 
Не  вовки-сіроманці  квилять-проввиляють, 
Не'орли  чорнокрильці  клекочу ть  и    підъ     небесами 

літають: 
То  сидить  на  могилі    козакъ  старесенышй, 
Якъ  голубонько  сивесенький> 
У  кобзу  грае-вигравае^ 
Голос  но  співае. .  • 
Кінь  біля  его    постріляний,  порубаний, 
Ратище  поламане, 
Піхви  безъ  шаблі    булатноі, 
У  ладівниці  ни  однісенького  набою.  .  •  • 
Тільки    й  зосталась  ему  бандура  подорожняя9 
Та  у  глнбокій  кишені  люлька— буру еька 

Та  тютюну  пів-папушкн. 
Козакъ  сердега  люлечку  іютягае, 
У  кобзу  грае-вигравае^ 

Жалібпо  співае: 
«Гей  братця,  пани-молодці, 

Козаки  заиорозци! 
Де   ви  ся  повертаете, 
Якъ  ви  ся  маете? 
Чи  до  города  Крнлова  прибуваете? 
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Чи  до  города  Крилова  ирибуваете, 
Чи   Ляхівъ    ворогівъ   кіями  покладаете, 
Чи   Татиръ   бесурменівъ  малахаями,    якъ    череду,    у 

нолонъ  заганяете'? 
Колн-бъ  мені  Богъ   помігъ   старі  ноги  рознравляти, 
За  вами  поспішати, 
Може-бъ  ще  я  здужавъ  на  останкувіку  вамъ  заграти, 
Голосно  заспівати! 
Нехай  б  и  моя  кобза  звала, 
Що  мене  рука  христіянська  ноховала! 
А  то  пропаде  моя  кобза  ни  за    собаку:    ѵ 

Лежатиме  сама  собі  у  стену 

А   вже  мені  старенькому  безъ  коня  пронадати: 
Не    зможу  я   по   стеиахъ  чвалати, 
Будуть  мене  вовки-сіромаиці  зустрівати, 
Будуть  дідомъ 
За  обідомъ 
Коня  мого  заідати! 
Кобза-жъ  моя,  дружино   вірная, 
Бандура  моя   малёваная! 
Де-жъ  мені   тебе  діти? 
А   чи  у  чистому  степу  сішлитн 
И  попелець  по  вітру    пустити*? 
А  чи    на   могилі  положити? 
Нехан  буйнии  вітеръ  но   етенахъ   иролітае, 
Струни    твоі  зачіпае, 

Смутиесенько,  жалібнесеиько  грае-вигравае 

То   може   нодорожні  козаки  бігтимуть   близенько, — 
ГІочують,  що   ти  граеніъ  жалібненько, 
Привернуть  до  могіілн» (**). 

Що  жъ  то    по  степу  маяче, 

Чи  Ляхъ,   чи  Татарине 

Чи   то  козакъ   свою  брата 

Козака   шукае? 

Бачъ,  но    стену   моьъ   ластіньа 

Ширяс  небога.  ... 

Чи  то  біглші  изъ  полону 
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Шукае  дороги4? 
Отшиться,  зъ   коня   злізе, 

У  траву  лягае 

Чи  одъ   Турка  ховаючись 
Бідний  припадав, 
Послухати  міжъ  травою, 
Чи  не  тупнуть  коні.  .  .  . 
Чого-жъ   ему  шукати  тутъ 
По  чистому  полю? 
Близче,   близче  до  могил  и.  .  .  .' 
Козакъ  —  не  Татаринъ: 
Конемъ  іде,  а  другого 

Веде  на   аркані 

«Остапе  мій   ріднесенькій! 

Се  ти,  Боже  милий!».  . 

Та  побігти  у  старого 

Не  достае   сили.  . .  , 

«Се  вінъ,  — Остапъ!»  —  «Дядьку,  дидькуі* 

Остапъ  біля    его,        і 

Обнімае    та  цілуе 

Кобзаря  сідого. 

Слези  градомъ. —  «Батьку  рідний!» 

«*-«Сине  мій  маленький!» 

Ото    кобзарь,  а  се  —  Остапъ, 

Якъ  діти  раденькі.  ,  .  . 

«Теперь,    дядьку,  на  Вкраіву, 

Уже  не  далеко. 

На  Вкраіну,    на    Вкраіну! 

О,  якъ  отутъ  легко».  ,  .  <, 
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«Вѣчная  память,  вѣчная  память. .  . 
вѣчная  память!».  . 

Стоіть  мати  коло   Галі. .  .  * 
Труна  на  ослоні; 
Стоіть    стара,  схилилася 

До  мертвоі  доні 

Коса  довга,  росплетена. 
Снічечка  палае.  .  .  . 
Коло  неі  смутно  дяконъ 
Одходну  кінчае.  .  .  . 

Тихо  въ  хаті.  .  .  де-де  муха 
По   стелі  кружае; 
Злетить,   сяде  на  мертвую— 
Мати  одганяе.  .  .  . 
Кріиилася.  .  .  .   Слези   градомъ. 
До  Галі   припала.  .  .  . 

«Оп  дитятко  Яхъ  мое  ріднеиькее,  Галю  моя  коханая! 
На  ]цо  ти  мене  покинула,  на  кого  ти  меис  стару, 
ластівко  моя,  зоставила?  Доню  моя  рідиал,  дитя  мое 
едииее,  на  що  ти  взяла  въ  собою  мою  долю  бідную, 
дила  мені    лихо  тяжкееі  Чи  я  свою  доддо  дівкою  про- 
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співала,  молодицею  свое  щастя  прогуляла4? 

Де  ти  моя  дитина  рідная,  слухъяная*?  Де  ти,  мое 
сояечко  весеннее?  Не  довго  було  твое  дівовання,  не 
довго  ти  свою  кіску  чорную  заплігала. .  Теперъ  во- 
на  росплетена,   по   нлечахъ  разложена!  .  .  * . 

Хто  жъ  мене  старую  привітае,  хто  закрие  очі  моі, 
у  домовину  положе,  якъ  я  теперъ  кладу  тебе,  ди- 
тятко мое  ріднее? 

Встань,  моя  дочечка,  встань,  моя  Галочко!  Про- 
мовъ  до  мене  хочъ  одно  словечко,  спитай  мене  хочъ 
про  козака  свого  чорноокого,  якъ  у-послідне  питала 
мене,  моя  ясочка! 

Не  чуешъ,  дитя  мое,  не  чуешъ  мене!  не  глянуть 
на  мене  твоі  очі  каріи,  не  заговорить  до  мене  твоі 
уста  мертвіи.  .  .  Одходили  твоі  ніженьки  маленькіи, 
©дробили  твоі  рученьки  біленькіи,  оддивились  оченя- 
та  каріи.  .  . 

Спить,  не  чуе.  .  . 

Що  жъ  ти  не  сказала  мені,  моя  донейько,  відкіль 
тебе  виглядати?  зъ  якоі  сторонл  и  коли  тебе,  би- 
лина  моя  завъялая,  у  гості  ждати? .  .,  Чи  зімою  хо- 
лодною? снігомъ  занесе,  стежки  и  дорожки  позамі- 
тае! .  .  Чи  весною'?  — водою  залье!  Чи  літечкомъ  теп- 
лимъ?    травою  зароете^  *  . 

Дочко  моя  любая,  надія  моя  послідняя!  На  що  ти 
мене  стару  раньше  покинула,  чімъ  я  тебе  молоденькую 
зоставила*? .  .  Не  довго  дівовала,  не  довго  мене  ра- 
довала. 

Дитя  жъ  мое,  дитя  розумпее,  ягідка  моя  червоная! 
Де  жъ  мені  теперъ  тебе,  мою  долю,  шукати?  Чи  моя 
доля  у  огні,  мовъ  сухее  листя,  погоріла,  чи  у  Дніп- 
рі — воді  потонула,  чи  мою  долю,  мовъ  пилину,  у  по- 
лі  вітромъ  рознесло,  по-підъ  небомъ   розмахало.  .  . 

Дочко,  дочко!  .  .  . 
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Сонце  сяе,   рано   грае? 
Вітрець   колихае 
Очерети  по-надъ,  Дніпромъ, 
Лозину  хитае.  .  . 
Степомъ  ідуть  козаченьки, 
Остапъ  — передъ   ними; 
Чого  жъ  смутний,  невеселий?  .  . 
Шаблями  кривими 
Побрязкують. . .  Куди  жъ  ідуть? 
Тугу   розгапятиі 
Чи  то  долі,  чи   неволі 
У  полі  ту  кати? 

•  •  •  •  •  а 

Остапъ  не  співае.  .  . 

.     .     .     ,     Его  доля 

Въ  землі  спочивае. . . 

И  степъ  не   степъ:    пожовклая 

Трава  на  могилахъ. . . 

Летять    гуси  до  ирія  — 

Все  небо  покрили. 

Сонце  сяе,  рано  грае, 

Вітрець   колихае 

Очерети  по-надъ    Дніпромъ, 

Лозину   хитае. 


ПРИМЪЧАНІЯ. 

і)  Койдакъ — первый  порогъ  на  Дпѣпрѣ. 

2)  Островъ  на  Диѣпрѣ — Кашеварница,  гдѣ  казаки,  окон- 
чивъ  опасную  переправу  черезъ  пороги,  отдыхали  и  уго- 
щались кашей.  Бопланз- — Описаніе  Украины,  Спб.  1852, 
стр.   25. 

3)  Исторгя  о  казакахз  Запорожекихз,  изд.  Одес.  Общ. 
Истор.  и  Древ,  Одесса,  1851. 

4)  См.  Боплана.  прим.  58  стр.  151.  «При  взятіи  казака- 
ми въ  1576  году  крѣпости  Исламова  городка,  погибъ  пер- 
вый ихъ  гетманъ — мужественный  князь  Богданъ  Рожин- 
скій.  Въ  жару  приступа  опъ  былъ  подняіъ  на  воздухъ  при 
взорваніи  подкопа.)) 

5)  См.  у  А.  Метлинскаго  въ  Южиорус.  народ,  пѣсняхз 
(1854)  думу  на  стр.    574. 

6)  Войсковой  политаврщикъ,   сзывавшій  рады. 

7)  Преданіе:  серебрянная  пуля  имѣетъ  сверхъестествен- 
ную силу. 

8)  Подобныя  картины  остались  и  теперь,  какъ  древность: 
у  автора  имѣется  такая  точно  картина  и  съ  такой  подписью, 
которая  приведена  здѣсь.  См.  этотъ  же  портретъ  при  Ис- 
торіи    о  каз.   Запорожекихз,  изд    Одес.   Общ. 

9)  Каруса,  городокъ   недалеко    отъ   Синопа. 

10)  Бопланъ  говоритъ,  что,  при  нападеніи  галеръ  днемъ, 
казаки  такъ  становились,  что  солнце  было  у  нихъ  за  спи- 
ной и  свътило  въ  глаза   непріятелю. 

11)  По  понятіамъ  Малорус,  послѣ  Ильина  дня  облака  мо- 
гутъ  ходить  на  небѣ   даже   нротивъ  вѣтра. 

12)  День  св.  Пантелеймона;  а  1-го  августа  (Маковіи) 
ѣдятъ   особое  кушанье  (ту лики)    съ  макомъ. 

15)  Прогнои — мѣсто,  гдѣ  казаки  перетаскивали  по-суху 
своп  лодки  изъ  Чер.  моря    въ  Диѣпръ. 

14)  Эта  дума  взята  мной  цвликомъ  изъ  Извѣстій  II  Отд. 
Академіи.  за  185  5  годъ;  она  помѣщена  и  у  Метлинскаг^. 
Записана  г.  Аѳанасьевымъ, 


СШОТВОРЕНМ 
Н.  Костомарова. 


БРЛТЪ  ЗЪ  СЕСТРОЮ  (*). 


Зажурилась  Украіна, 
Що  недобра  ій   година: 
Настунають    орди  ханські, 
Палють  села  христіянські; 
Палють  села    и  зъ  церквами, 
Топчуть   ниви  и  зъ  хлібами; 
Миръ  хрещений  марно  гублять: 
Однихъ  топлють,  другихъ  рублять. 
Не   одна  тоді  дівчина 
Смутно   въ    полі  голосила, 
Підъ   аркапомъ   ступаючи, 
Білі  ніжки  збиваіочи. 
Два  загони   на  Вкраіні, 
Два  загони  на    Волині, 
Пъятий  зъ    ханомъ    наступав, 
До    Киева  привертае. 
Взяли  Киівъ  у  неділю — 
Понсовали,  попалили. 


О  Иванъ  да  Марья,  ѵіоіа  Ігісо1огв 
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Крали   срібло,  брали  злою, 
Брали   сукні  и  хворботи, 
Едамашки  и   атлас  и, 
Аксамити,  блаватаси; 
Брали   коні  и  норови, 
Брали   дівки  чораоброві. 

У  ті-порі,  на   Подолі 
Живъ     міщашінъ^  въ  добрій  долі; 
Мавъ   вінъ   хату  и  госнодиньку, 
Мавъ  вінъ  хлопчика  й  дівчинку. 
Злі  Татари  набігали, 
Мужа  й  жону  зарубали, 
Мале    дівча  полонили, 
Тількі  хлопця  не  в  ловили. 
У  середу  бусурмани 
Изъ   Киева  новертали. 
Ставъ  Ивась  тоді  ходити, 
Ставъ  по  рідоньку  тужити: 
Що  ні  тата,  а  пі  нені, 
А   ні  хати,    ні  постелі. 
Взяли     Иваси  — сиротину 
Добрі  люди    на  чужину, 
Запорожзські  товарищи: 
Повезли   его  до  Січи. 
Виховали  на  славу, 
На   нозацьку   одвагу; 
Що  козаченька   такого 
Нема  въ    Січи   ні  одного. 
Самъ  утворний,  ростомъ  статннп, 
На  все  бойкий  и  придатний: 
Ча   у   чайці  просвіщаться, 
Чи  на  коні  красоваться. 
Тричи  ходивъ  зъ   отаманомъ 
Воювати  зъ  бусурманомъ, 
За  батенька  відомщатп, 
За    нссчасну  рідну  мати, 
За  сестрннину  недолю, 
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За  свою  сирітьску  долю. 
Бравъ  вінъ   добичь  незміримо, 
Срібло  — злото   незлічимо, 
Кармазинні  жупани, 
Гаптовані  саньяни, 
И  пояси    шалеві, 
И  басани  зелені. 

Разъ  поіхавъ  Ивасенько 
У  Бендері    на  ярмарокъ. 
Л   въ  Бепдеряхъ  та  на  ринку 
Продае    Татаринъ  дівку* 
Ивасенько   приглядае, 
Христіянку  нримічае. 
Ставъ  дівчину  торговати; 
Татарюга  ставъ   казати: 
«Сія    дівка   не  наймичка, 
Пригожая   якъ  панночка, 
Молодая    якъ  травиця, 
Румяная  якъ    зірниця, 
Изъ   далекоі  чужини, 
Зъ  козацькоі   Украіни». 
Ивась   гроши  одміряе, 
Дівчиноньку  викупляе^ 
И  приводить  на  домівку 
Чорнобриву  Украінку. 

Стоить  бранка  край  порога; 
Сидить  Ивась  въ   кінці   стола; 
Плаче     бранка  слйозами, 
Мовить   козакъ   словами: 
«Не  плачъ,   бранно,   не   плачъ?   красна! 
Твоя     доля   не    безчасна. 
Не  на   поругу  для  себе 
Визволпвъ    я,   бранко,  тебе! 
Возьму  тебе   за    дружину: 
Звінчаемось  у    неділю.    . 
Бо  якъ  тебе  зоглядаю,— 
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Огця  и   пеньку  сном  и  паю!» 
Добре  козакъ    промовлявъ, 
Тількі  роду   не  сиитавъ. 

У    суботу   ЗИОВЛЯЛИСЬ, 

А  въ    иеділю    звінчались  — 

Тоді  роду  питались. 

—  Скажи   мині,   серденько, 

— Якого    ти    родоньку? — 

«Я  зъ  Киева    Петрівна 

Но   багькові    Иванівна; 

На  Подолі  хату  мали; 

Злі  Татари   набігали, 

Отця  —  неньну    погубили, 

Мене  малу  полонили, 

А  маленький  братъ     зостався, 

Та  не   знаю  де    дівався?» 

Якъ  Инась   те  зачувае, 
Свою   долю   нронлинае: 
«Бідна   моя   головонько! 
Несчаслива  годннонька, 
Якъ  матуся  насъ   родила: 
Лучче-бъ   була  утопила; 
Лучче  бъ   були   насъ    Татари 
Вкупі   разомъ   порубали! 
Я   зъ  Киева   Петренко, 
По   батькові  Иваненко; 
Па  Подолі   хату    мали; 
Злі    Татари    набігали, 
Отцч-неньку  погубили, 
Тебе,    сесгро,     полонили, 
А    я,    хлопчпкъ,    захопавсн, 
На   лиху   долю  зостався! 
Чи   се   >ііъ   1>огъ    насъ   нокаравъ, 
ІЦо    братъ  сестри  не   нізнанъ? 
Чи    иже   свігу    кінсць    с, 
Що    сссгрпцю  братъ   берс? 
Ходімз,  сестро,  вором } 


—  135  — 

Розвгемосъ   травою; 
Хадгмбу  сестро,    степами, 
Розвгемосъ    цвътами. 
Ой  ти  станешь  жовтий  цвітъ, 
А  л   стану  синій  цвгтз. 
Тількі  вкупі  бъ  намъ   шити, 
Въ   одеімъ  зільлі  два    цвіти.» 

ПІШЛИ    ВОНИ    ГОрОЮ,— 

Розвіялись    травою; 

Пішлн  вони  степами, 

Розвіялись  цвітами. 

Ой  ставъ   Ивась   синій  цвігъ, 

Стала  Марья   жовтий  двітъ. 

Якъ    звязали  въ  церкві    руки  — 

Не   було  вже    имъ  розлуки; 

Якъ   у  церкві   звінчались, 

Такъ    укуні  и  зостались: 

Въ    однімъ   зільлі  два     цвіти! 

("тали  люди   коситп, 

За  нихъ   Бога    молитй, 

Стали    дівки   квітки   рвати — 

Изъ  ихъ  гріхи   збірати. 

Стали  люди  казати: 

Отсе-жз  тал  травицл, 

Що  за   братикомз    сестрицл!  (*) 


1848    г, 


(*)    Стихи,  напечатанные  курсивомъ — народные. 


п. 


ЛАСТІВКА. 


Шдъ  Киевомъ  стольнимъ   градомъ, 
На   славиій    долині, — 
Де   впадае  Чартория 
У  Дніпровські    хвилі, 
Збіралися    Руські    люди 
На    велику  раду, 
Раховали,   якъ  родину 
Зъ  лиха    визволяти. 
Були  въ  зборі  князі  Руські, — 
Киевський-  старіший, 
Зъ  Переяслава  Володимирь^- 
Надъ    усіхъ  мудріший; 
Буйниі  Олегъ   зъ  Чернигова 
И    князі  зъ  Волині, 
И  бояре,  и  друншни, 
II  прості    людини. 
Міжъ    князями,    явъ  та  рожа 
Въ   саду  ироцвітае, 
Моиомахъ   ПсреясліівсышГі. 
Бінъ    річъ  почннае: 
гсПослухаите,   брати  князі, 
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И  всі    христіяне! 

Було  мині   знаменіе 

Одъ  Бога  послане: 

Побачили  въ  Радосини, 

О  самій  півночи, 

Надъ  Печерськимъ  стовпъ  огняиий 

Моі    грішні  очі. 

Спершъ  стоявъ  надъ  трапезою, 

А  далі  изнявся, 

Ставъ  надъ    церквою,  а    далі 

По  Дніпру     піднявся 

И  розсипавсь   на   болові. 

Братія  кохані! 

Моя  думка  — есть  се   ангелъ, 

Одъ  Бога  зісланий! 

Треба  йти  намъ  на  поганихъ 

Бъ   ихъ    землю  прокляту: 

Напитись    шоломомъ  Дону 

И  слави   набрати!» 

Скоро  річъ   таку    промовивъ 
Мономахъ  голінний, 
Обізвалися  Кия  не: 
«Часъ   теперъ  не   вільний! 
Якъ  же  можно    смерда  зъ  коиемъ 
Одъ  рільлі  узяти? 
Теперъ  весна:   смерду  въ  полі 
Саме  часъ  орати.» 
Володимирь  одвічае: 
«Не  ладно  сказали, 
Добрі  браття!  дурно  смерда 
Ви    погкалковали! 
Половчинъ  не  пошаліе, 
Якъ  на  насъ  налине; 
Убье  смерда,    коня  візьме.  ;  .  . 
Вся  сімья  загине!» 
Оттакъ    казавъ  Володимирь, — 
Усі  дивовали, 
«Право,  истинно,» — едивимъ 
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Голосомъ    сказали, 
И  на   раді   присудили 
На  погани хъ  стати, 
Напитись  шоломомъ    Дону 
И   слави    набрати. 

Тоді  въ  Киеві   на     ринку 

Бойки    кричали: 

«Кому    намьятно,  Кияне, 

Що  батьки  вчиняли, 

Кому  мила   земля    Руська 

И  віра  святая, 

Хто   не   хоче   нить   въ    неволі 

У  чужому  краю, 

Або   жінки,   або  дочки 

Въ   иолонъ   оддавати, 

Хто   не  любить   на  сналені 

Церкви   поглядати, — 

Той  нехаи    б  ере   оружье, 

На   коня   сідае, 

Та  зъ   князями   въ   Полоисцьку 

Землю    иосііішае!» 

А  въ   Киеві  вдова   жила 
Чесна    та  старенька; 
У   вдоінщі   синокъ    любпп, 
Як'ъ  сокілъ    нсненькин. 
Нона   его   годукала, 
Пестила,    к  охала; 
Пзъ   иимъ  вона   доживати 
ІЗіку   снодівала 

Поч\иъ    синокъ    за кл иканье, — 
ІІалае  серденыш; 
Па  батьківські  мічп  синей 
Ногляда    пилиенько. 
ціілаі оелони,    стара   матн, 
Па    добрее  діло, 
Ла    святую   Рѵсъкч   землю 
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Оддать  душу  и    тіло, 

Або     Дону  налитися 

И   слави   достати, 

Дітямъ —  внукамъ  тую  славу 

Честно  нередати!» 

Стара  мати   відповіла: 

«Синочну   мій  милшѴ. 

Не    на  тее,   мій   квітоііььу, 

Я  тебе  ро'стила, 

Не   для  того   годувала, 

Щобъ  матіръ  старую 

Ти  поьинувъ  безъ   нідмоги, 

Вбогу,   немошну ю. 

Правда,  синку,  добре  діло 

За   віру  стояти, 

Але     добре    въ  Бога  діло— * 

Матіръ   доглядати. 

Якъ     закриешъ    моі   очи, 

Сховаешъ   въ   могилі 

('вою  матіръ,- — тоді  й   роби, 

Що   серденьку   мило!» 

Слуха  Еонакъ  розважае, 
На  магіръ    ногляне: 
Якъ    ьвігина   підъ    морозомъ 
Его      серце     вьяне, 
А  ногляне  на   оружье — > 
Знову     серце    рветься, 
А    за  тнмъ   у   друге,  въ    третье 
Заклинъ    оддаеться. 

Не   зжалпвся   надъ  матірыо, 
Надъ    іі   слезами,- — 
Сідла    конЯ}   мічъ   знімае, 
Иде  за  полками. 

Стара  мати  зъ   жалю    мгліе, 
Къ  земді  принадае, 
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Свое  дитя   непокірне 

Спершу  проклинав, 

А  на  иотімъ  пожаліла 

Та  и  молиться  Богу, 

Щобъ  давъ  Господь  молодому 

Счасливу  дорогу, 

Щобъ    синокъ  живий  зостався 

Та  въ    Киівъ  вертався, 

Та   щобъ   слави  лицарськоі, 

Якъ  батько   набрався. 

Оттакъ   вона  молилася; 

За  тимт>   часъ  минае; 

Вше  пройшовъ    святий  великдень, 

Бшестя  настигав. 

Зтурбовався   стольнин  Кіевт>7 
Дзвони  задзвонили, 
Вертаються     Руські   люди 
Зъ   чужоі  ираіни. 
Попереду  но ни  идуть 
Зъ  святими  хрестами, 
А  нозаду  нолонъ    ведуть 
Зъ  тяжкими  возами. 
На    берсзі  людъ  зібравс», 
Стариі,   малиі, 
Жінки,  діти,  заручені 
Дівки  молодиі. 
Кожие   свого  привітае, 
Всі  дякують  Богу, 
А  юнаки   розказують 
Про   свою  дорогу: 
Якъ  у  граді  Шарукані 
Половці  погані 
Внноснлн  вино   и    рпбу 
И   нрохалн  шаин, 
И  якъ,  мовъ  топ    боръ    великий, 
Вороги   сходились, 
Якъ  у   страшной    поіісділоіѵъ 
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На  Салниці  бились; 

Якъ  все  небо  загреміло^ 

Земля  стугоніла, 

Здодівала   Руське  вісько 

Половецъка  сила, 

Усівала  всю  боло  ню 

Руськими    тілами. 

Пони  ступи въ   Володіширь 

Зъ  вірвими   полками. 

Тоді  люди  побачили 

Невимовне  чудо: 

Анголъ  Божий  ставъ  на  помічъ 

Хрещеному  люду, 

Ставъ  крилами  Мономаха 

Свято  осіняти, 

Ставъ  невидимо  поганимъ 

Голови  стинати. 

Такъ  юнаки  говорили, 
А   тутъ  за  возами 
Обізвались  колодники 
Зъ  гіркими  слезами: 
«Довелось  и   намъ   побачитъ 
Те  велике  диво: 
Відъ    того-то  наше  вісько 
Стало  боязливо. 
Не  здоліемъ,  Руські  люди, 
Воювати  зъ  вами, 
Со  воюючи  ще  маемъ 
Биться  зъ  небесами!» 

Оттоді-то  була  радість 

Нашій  Украіні, 

Оттоді-то   пішла  слава 

На  усі  чужині! 

Греки,  Чехи,  Ляхи,   Угри 

Славу  ту  носили 

Ажъ  до  Риму  великого: 
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Всі  Бога  хвалили, 
Добрі    Бога   вихвалялн, 
А  иогаиьці   страха 
Пабралнся,   боячися 
Кпязя   Мономаха. 

У  той   часъ   вдова   старенька 

Къ    віську  вихожала, 

Тудп-сюди   оченькамн 

Спиа   внзпрала; 

Але   с  и  на  одшіачка 

Ыіде   не  уздріла, 

И  до   князя   старішого 

Зъ  річыо  приступила: 

«Княже  милин,  княже  славнийі 

Де  мій  синъ   единий? 

Чи  зъ   славою  повернувся, 

Чп  въ  полі    погинувъ?» 
Одвічае  князь     старішин: 
аЧесная  вдовице! 
Оженився  синъ  твій  ми  л  пи: 
Взявъ  собі  дівицю, 
Нарядную,   богатую, 
Зъ   многими   скарбами, 
Коса  іі   шовковая 
Убрана   цвітами, 
Горда,  пишна— роботою 
Ручокъ   не  потомить, 
Павітъ   князю  старішому 
Го лов и  не  склонить.» 

Одгадала  стара  матн 
Сін  загадки   силу, 
ІЦо  примяла    одннчика 
Темная  могила. 


Не    давала    \ѵдібонькн 
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На   нищую  братью, 

Надь  Дніпромъ-рікою  славвымъ 

День   и  цічъ    сиділа, 

На  недолю  нарікала, 

Плакала,  вопила, 

И  пташкою  буть  бажала, 

И  такъ  говорила: 
«Якъ  би  я  теперъ,  безчастна? 
Мала  тіи  крила — 
Полинула  бъ  до  сииочка 
У  чужу  чужину, 
Одвідала  бъ    дитя  свое, 
Бідну    сиротипу. 

Сіла  бъ,  пала  бъ  въ  головонъкахъ 
Та  и  сказала  бъ:   синку! 
Почуй  мене,  глянь  на  мене, 
Одчини  могилку! 
х\   въ  могильці    темно,  во-хвр 
И   холодно  дуже! 
Одинокий,  мій   голубе, 
Мій  синку,  мій  друже! 
Тамъ  нікому  головоньки 
Тобі,  синку,   змити, 
Тамъ  нікому  сорочечки 
Біленькій    надіти; 
Не  почуешъ  на  чужипі 
Ласкавои     мови, 
Ніхто    тамъ  тобі  не  скаже 
Вірненького    слова. 
Кажуть  —  синокъ   оженився; 
Проклята  та  мила: 
Бона   мою  головоньку 
На   віки   згубила- 
Не   такую  сподівала 
Я  собі  невістку. » 

Оттакъ  вона  голосила  — 
Далі  перестала? 
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Туга  дива  наробила:  — 
Мати    пташка  стала. 
Скоротались  іі    ноги, 
А  білое  тіло  — 
Сизенькое  и  білепькое 
Пірьячко   оділо; 
А  рученькі    іі    стали, 
Легкенькиі  крильця: 
Піднялася,    закрутилась 
По  ясвій  водиці, 
Ще  хотіла  затужити, 
Та  й  защебетала: 
Ластівкою  сизенькою 
Матіночка  стала. 
Ластівочка  домовита, 
Любая  птатина, 
Невсипуща,    дітолюбна^ 
Добра  господиня, 
Не  боіться  вона  миру, 
По  селахъ  витае, 
Незлоблива,    тількі   лётомъ 
Себе  охраняе, 
Іі  бить  бояться  діти, 
Щобъ  не  вмерла  мати, 
Кажуть,  де  вона  витае, 
Згода  у   тій  хаті. 


1849. 


III. 


ЗІРКА. 


Милий  отець,  мила  мати, 
Дружина  миліша; 
Радий  козакъ   молоденький, 
Дівчина    радніша. 
Бранці    у  ихъ  весільлячко  — 
Конець  дожиданьню: 
Завтра  піпъ  имъ  руки  звяже 
На  вічне   коханьня. 

И,  беседу  покинувши, 
Нічною  добою, 
Ходить  козакъ  молоденький 
Въ  лузі  надъ  водою. 
Глядить  .въ  небо  блакитнев: 
Тамъ  зірочка  сяе; 
Козаченько  до  зірочки 
Слово  промовляе: 
«Світи,  зоре,  на   всю  земл*9, 
Світи,  зоре   красна! 
Нехай  въ  світі    моя  доля 
Така  буде  ясна!» 

іо, 
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Ясно  зі.рка  заблищала, 
Білыііою  здалася, 
II  огненною   смугою 
Въ   небі     простяглася. 
И  пропала   й   не  засвітнть: 
Зірочки   ясниі 

Снітять     въ    небі,  все   то  долі, 
Та   усе   чужиі! 
И    не   було    весільлячка, 
Не   було  й     не  буде.  .  . 
Вже  чужая  ему  мила: 
Роз  луч  или  люде!  — 
II  зостався  козаченько 
При  дихій   годині; 
Одинокий,  сохне — въяне 
Па  чужій  краииі! 
А  у    небо  блакнтнее 
Якъ   першъ  поглядае: 
Чи   про  зірку  споминае, 
Чи   нову  шукае? 
Много   зірокъ    въ  темнімъ   небі 
15 се   чужиі  долі: 
Козакова   погоріла 
11    не  блисне  ніколи! — 


1849. 


IV. 


ПОГИБЕЛЬ  ЕРУСАЛИМА, 


Гірше  лиха   Седекін, 
Гірше  ніжъ   Содому 
Сталось   граду  Давидову 
И  Господню  дому. 

Галасъ,  сурьми,  сюнъ   побитихъ, 
Брязкотня    мічамн, 
Стукъ     тараківъ,   димъ  ножарний 
Чорними  смугами. 


Отъ  вінъ,  день  той.  .  . 
Настуна    грозою.  .  . 
День    нррвіщаний   зарані 
Мовою    святою. 


день  великий 


Отъ   віиъ,   день  той...  день  великий! 
Тамъ  голодна  мати, 
Безумная,  рве   зубами 
Плоть  свого   дитяти, 


Отъ 


вшъ,   день  той, 


за  волосьц 
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У   нирську   громаду 
Тнгне   сииъ   отця   старого 
Карати   за   зраду. 

Отъ   вінъ,   день   той.  .  .   Люди   въ   храмі 
Руки     підіймають, 
И   останню   архиреи 
Жертву   совершають. 

Теі     жертви   не    нриймае 
Яьъ   перше   Егова.  .  . 
Де  зиаменія   и  чуда? 
Де     иророківъ   мова? 

Чомъ  не   явиться   якъ   перше 
Мужъ   нравди   и   надіи, 
Чомъ  упалихъ  божественнимъ 
Словомъ   не  согріе*? 

Отъ    пророкъ,   столітніи   старець, 
Тихо  въ   храмъ  вхожае: 
Горе,   горе   Израелю: 
Горе!  —  вінъ   віщае. 

Горе   граду   Давидову — 
Остання   година: 
То   Егова  відомщае 
За   милого   сина!  — 

Не    вричіте:    «Царю!    царю!» 
И  с  царь   вамъ  Егова: 
Сами   его     розвіичали, 
Скинули    зъ   престола! 

Сами   его   ни     нссарн 
Рнмського    зміннлп: 
Просіп»    ласки   въ   того   ііаиа, 
II  (о    сами   обрат. 
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Згадай,  згадай,  Йзра«л*«, 
Якъ  передъ  тобою, 
Бідний    вязень    катоианнн 
Стоявъ   сиротою. 

Коло   его  чужестранець: 
Що  —  питавъ  —г  робити 
Изъ    симъ  вязнемъ?  А.  Израелі 

Закричавъ:  «Забити! 

і 

«Смерть    ему!  Царемъ  оівався 
«Вінъ   въ    Ерусалимі. 
«Единого   Царя  маемъ  — 
«Кесаря  у  Рими.» 

И  па  посміхъ    его  царсьтву, 
Терномъ  увшчанний, 
Кончивъ   вязень   неповинный 
Вікъ     свій   богоданний: 

Присужений   иародовимъ 
Судомъ   неирандивимъ. 
Поруганий^   заплёван ий, 
Всімъ     Ерусалимомъ. 

Не  моліться-жъ,    не   благайте, 
Не   царь  вамъ  Егова: 
Сами  его    розвінчали. 
Скинули   зъ   престола, 

Сами  его   на  ьесаря 
Римського      зміняли: 
Служіть    теперь  тому  пану, 
Що   сами  обрали!» 
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ПЕРЕЛОЖЕНЫ!    Ш'ЛПНСЕИХЪ    ИОВЬСТЕЙ 

ГОГОЛЯ 

ПА   МАЛОРУССКОЕ  ИАРЪЧІЕ, 

Д.    Мордоецева. 


Гоголь  въ  Украинскихъ  разсказахт*  своихъ  рисуетъ 
намъ  черты  Малорусской  народности — шьРусски. 
Какъ  пи  высокъ  талантъ  его,  какъ  ни  живо  очерчи- 
ваетъ  онъ  характеры  лицъ, —  все  чувствуется,  какъ- 
будто  чего-то  не  достаетъ  въ  этихъ  разсказахъ;  что 
иначе  говорили  бы  и  Солопій  Черевикъ  съ  жинкою, 
и  пасичникъ  Рудый  Панько;  что  лучше  дишкуровали 
бы  и  риторъ  Тиберій  Горобець,  и  богословъ  Халява, 
и  философъ  Хома  Брутъ;  что  сильнѣе  и  живѣе  выра- 
жался бы  Тарасъ  Бульба — по-Малороссійски.  — Въ  У- 
враинскихъ  разсказахъ  Гоголь  такой  Малороссъ,  такой 
пасичникъ,  что,  читая  ихъ,  такъ,  кажется,  и  видишь, 
какъ  онъ,  сидя  въ  своей  хаткѣ,  куритъ  люльку  и  плю- 
етъ  черезъ  губу:  не  достаетъ  лишъ  одного,  чтобъ 
говорилъ  онъ  такъ,  какъ  слѣдуетъ  пасичнику  —  на 
своемъ  родномъ  языкѣ;  тогда  и  народность,  имъ  изоб- 
ражаемая, выразилась  бы  вполпѣ,  потому  что  языкъ 
—  не  последнее  въ  дѣлѣ  народности. — Вотъ  что  по- 
будило меня  представить  публикѣ  Малорусскіе  разска- 
зы  Гоголя  — на  Малорусскомъ  нарѣчіи.  Но  съ  полнымъ 
переводомъ  всѣхъ  его  повѣстей  я  не  рѣшился  высту» 
пить  на  первый  разъ,  не  зная,  въ  какой  мѣрѣ  нере- 
водъ  мой  можетъ  соответствовать  требованіямъ  кри- 
тики: я  старался  строго  слѣдовать  конструкции  гого- 
левской рѣчи,  оттого  что,  хотя  и  выраженная  по-Рус- 
ски, ръчь  его  имѣетъ  чисто -Малорусскій  строй.  И  если 
первый  опытъ,  представленный  теперь  на  судъ  зна- 
токовъ  Молорусской  письменности,  не  вполне  удался 
мне,  то  я  надеюсь,   въ   послѣдующихъ  вынускахъ  Ма- 
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лорусскихъ  повѣстей  Гоголя,  ио  возможности  удовле- 
творить ихъ  требованіямъ,  если  они  не  откажутъ  мнт, 
въ  своих**  замѣчаніяхъ. —  Дія  перваго  же  выпуска  и 
нарочно  выбрать  одинъ  изъ  тѣхъ  разсказовъ,  которые 
самъ  авторъ  ихъ  признаетъ  ((первоначальными  уче- 
ническими опытами,  не  достойными  строгаго  вннманіт 
читателя»,  съ  тѣиъ  что  если  переводъ  мои  нсказитъ 
Гоголя,  то  пусть  лучите  искажаетъ  его  въ  нроизведе- 
ніи  болѣе  посрелственномъ:  съ  Тарасомъ  же  Бульбои 
и  Старосвѣтскими  помещиками  я  не  осмѣлплся  иоивить 
ся,  не  будучи  увѣреиъ  въ  достоинстве  своего  пере- 
вода. 

А  м- 


«Що  бь  се  ще  за  диковина:  Ёегера  на  хуторѣ 
близь  ДикапькіЛ  Які-жъ  то  се  вечера?  И  скомпоно- 
вавгь  бачъ  мкии-сь  насічнігкъ!  Слана  тобі  Господи! 
ще-бъ  то  зіало  оскубли  гусей  на  пірья  и  перевели 
ганчірокъ  на  ианиръ!  ище-жъ  то  мало  народу,  усик 6- 
го  знания  и  зброду,  поваляло  пальці  у  тнхъ  атра- 
ментахъ!  Нагадала  жъ  нечиста  маги  и  насічникові 
попхатись  у-слідъ  за  другими!  Ей-жеБогу,  друкова- 
ного  нашіру  розвелось  стілки,  що  не  ирибзрешъ  вже 
скоро,    що   въ  его   іі  загортати». 

Чуло5  чуло  ж?»  бо  мое  серденько  усі  оці  речі  ще 
за  місяць!  се-бъ  то  я  кажу,  бачъ,  що  нашому  брат- 
чику,  хуторянину,  висунути  нісь  изъ  свого  захо- 
лустя  у  той  великий  евіть— батечки  моі!  —та  се 
все  жъ  одно,  якъ  часомъ  лучаеться,  иноді  заплетесся 
у  будинокъ  великого  пана:  усі  обегуплять  тебе  и  ні- 
шли  глузовать;  ще-бъ  то  воно  и  не  тее,  нехай  в?ке 
собі  велике  холопство,  такъ  ні-жъ,  кажу,  яке  небудь 
обшарпане  хлопъя,  подивиться— каность,  що  конаеть- 
ся  на  заднему  дворлщі,  и  воно  пристав;  и  почнуть 
на  тебе  притуповать  ногами:  «куда,  куда,  зачнмь? 
иошолъ,  мужикъ,  ношолъ!  ...»  Я  вамъ  скажу.  .  .  Та 
що-то  вже  и  казать!  Мені  легшъ  двічі  за  годъ  ііоі- 
хати  у  Миргородъ,  де-отъ  вже  роківъ  съ-иъять-якъ 
не  бачивъ  мене  ні  иідсудокъ  изъ  земського,  ні  самъ 
ііанотець,  ніжъ  ноказаги  нісъ  у  той  великий  свііъ; 
а  показавъ  —  плачь ,   не  плачь,   а  давай  одновідь. 
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У  насъ,     моі  люпезніи   читатели,  не   во     гнівъ  будь 
сказано  (ви,    може,   и   розсердитесь,  то     пасічникъ   го- 
ворить  зъ    нами   якъ-то   тее,    мовъ   би   то   иному  свато- 
ву   або     тому     кумові),     у   насъ,  у   хуторянъ,    ведеться 
ще  одъ     батьківъ, — идо  коли    вже   одробляться     всі    зъ 
жнивами,      мужикъ      залізе      одпочивати    на     всю  зиму 
підъ     сампп     комінъ,   а  нашъ    братчпнъ   заховае     своіхъ 
бджілокъ     у   омшанпкъ,      коли     не    тобі    журавлівъ    на 
небі,     а    ні  грушъ    на  дереві   не  побачите   білшъ_,    тоді, 
що   вечеръ,      то    вже   де-небудь     у-кіяець   улиці     блима 
огонекъ,       сміхн      та  співи    чутн    генъ-генъ   издалека, 
бренькае    тобі   балабаика,    а  часомъ  и  скрипка,    гомінъ, 
галасъ  .  .  .    ото   у  насъ  вечерпиці!     Вони,   скажу  я  вамъ^ 
вони   здяються   трохи   на   ваиіі     бали;     тілкп   гріхъ   ска- 
зать, щобъ    таки     зонсімъ.    На  балп   коли     ви  ідете,   то 
не    за  чпмъ   инншмъ,    янъ    нодрнгати     ногами    та      по- 
зіватн      собі    ішшкомъ   у   руну;   а   у  насъ,      зіидеться  у 
одну   хату   гурьба     дівчатъ      овсі    не   для   балу,   зъ    ве- 
ретеномъ   та  зъ   гребнемъ;   и    сперніу  наче-бъ      то      и 
за    діло   приймуться:    веретена    гудуть,     пісні     танъ    и 
плачуть,   и    ножна   тобі       и  очей     не   зведе;       а    тілни 
якъ    сипнуть   у   хату    парубки      зъ      скриначемъ  —  підиі- 
метьси   галасъ,   заведеться    дурь,   иійдуть     танці     и  ви- 
гадають   такого,   що    и   розказатн   не   можно. 

А  лучче  надъ  усёго,  коли  зібыоться  до  одніі  ку- 
пи та  иочнуть  заіадуватп  загадки,  або  просто,  везти 
то  се,  то  те.  Боже  ти  міп!  чого  тілки  не  розкажугь! 
відніль  старо  вини  не  шікоііають!  якихъ  то  страхівъ 
не  набрешуть!  Тілкп  нігде,  може,  не  бѵло  розка- 
зано  стілки  дпковпиъ,  янъ  на  вечерахъ  у  насічника 
Рудого  Паньна.  За  що  меле  миряне  прозвали  Рудийгі 
Ианьномъ—  еп  же-І>огу  не  вмію  сказать.  II  волосся, 
здаеться,  у  мене  теперь  білінъ  сіде,  ніжъ  руде.  Та 
у  насъ,  не  но  гнівъ  будь  сказано,  таким  звнчай: 
инъ  да  дуть  кому  .поде  яке  прозвище,  то  и  до-віку 
зостанеться  воно.  Бувало,  эійдуться,  нсредъ  празіін- 
комъ,  добрі  .поди,  у-гості,  у  насічіпшону  хатину, 
саду іь    за    сміь,  —  и   тдДІ  прошу     тілки    слуха гь.    II   те 
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сказать,   іцо  люди  булн   не   нростого-такн    десятку,   не 
де-які     мужики    хуторянські;   та,   може,    иншому   и  по- 
вище    пасічника,   сталось   би  за  честь   бачити     у  себе 
таьихъ   гостей.  Хочъ-би    приміромъ    сказать,    коли   ви 
знаете,  дякъ   диканськоі    церкви,      Хома      Ригоровичъ? 
Отъ  голова!  іцо  то   вже    за-исторіи     вмівъ      вінъ     иід- 
пускати!   Дкі    найдете   у   сій   книжці.     Вінъ     ніколи    не 
носивъ   тихт>     дзюбованихъ    халатівъ,    які     вп,      може, 
бачили   на   нашихъ    сельскихъ    дякахъ;      а      заверніть 
до   его   хочъ  у   будень,    вінъ   и    тоді    зустріне    васъ  у 
жунані    изъ  тонкого     сукна  —  цвітомъ      якъ      ото    бува 
застудишь     кпсіль   изъ   картохи — ,   за   котре  плачу вавъ 
вінъ     у  самій    Полтаві  — колибъ-ажъ    чи   не    по    шість 
рублівъ    за  аршинъ!   Чоботи     его,   у    насъ      ніхто     не 
скаже   у    цілому    хуторі,   щобъ    воняли     хочъ     трохи 
дёгтемъ;   бо  коженъ  знавъ,   що    вінъ  мазавъ     нхъ  са- 
мимъ  добримъ   смалцемъ,  якого,  здаеться    меяі,      радъ 
би  бувъ  инший    мужикъ  положити     собі   у     кашу.      Ш- 
хтожъ  таки  и  сёго   ее  скаже,    щобъ      вінъ   коли  ути- 
равъ    нісъ   полою    свого   жупана,   якъ   то      бачъ      роб- 
лять     инші  люди   ёго  звания;   а  вінъ,    хочъ  коли,  вий- 
мавъ  изъ  за   пазухи  чепурненько    згорнуту,   білу  хусг- 
ку,  вишиту  по    усіхъ    краяхъ  красною      занолочъш,   и 
зробивши  що  тамъ     слідуе,   згортавъ    іі  знову   у  два- 
надцятеро  и    ховавъ    за  пазуху.   А  одинъ  изъ  гостей.  .  . 
ну,   то    кже-бачъ   бувъ  такий   пашічъ,  що    хочъ  заразъ 
одягни   его  або     засідателемъ,      або  хочъ  би   и    підко- 
моримъ.   Бувало,    поставить  передъ   собою      палець,   и 
дивлячнсь  на    кінець   его,    зачне     розказувать — хитро 
та  ашъ   невторопно,   самісеньке    якъ  ото    у   тнхъ    дру- 
кованихъ    книжках*!.!   Часомъ  лучаеться,  слухаешъ,  та 
ажъ  якось-то   моторошно  стане.   Иічого,   хочъ  убий,    не 
второнаешъ.    Відкіля     вшъ     словъ   понахапавъ  такихъ? 
Хома  Ригоровичъ    разъ      ему     на-счётъ     сёго      мудру 
сплівъ   нриказку:    віиъ    розказавъ,    якъ   одинъ  школяръ, 
учучисьу  я  ;огось-то  дяка   писанию,     нриіхавъ    до   бать- 
ка и   ставъ   такимъ  лагнпыцикомъ,   що   забувъ      уже   и 
^ашъ  язиьъ  ііравосланішп:    усі  слова   иеревертаьъ   на 
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усъ:  лопата   у    его  лонатусъ;  баба,   бабусъ.      Отъ,     лу- 
чилось  разъ,   пішли    вони  у-двохъ      зъ      батькомт^      на 
поле.  Латиныцикъ     побачипъ   граблі  та   и    питае  бать- 
ка: «якъ   оце,  батьку,  по    вашому      зоветьси?»      та     и 
наступивъ,    роззявивши _  ротъ,   погою     на     зубці.      Той 
не  вснівъ     зъ     одвітомъ     зібратнсь5  якъ     ручка,      роз- 
махпувшись,    нідскакпула,    та — лусь  его  у  лобъ.    «Сук- 
лятські    граблі!»     закричавъ  школиръ,    ханаючись      ру- 
кою за  лобъ  и     підплйгііунщи   на    цілий  аршинъ:   ссякъ 
же   вони,   чортъ   би   спхяукъ  зъ      мосту      ихъ      батька, 
ловко   бъються!»    Такъ   отъ   якъ!   згадавъ    и   имъя,   сер- 
дешнин!   Така  приказ  к  а  уколола  саме    підъ   нісъ    того 
мудрого  розкажчика.   Мовчкп   вставъ      вінъ    зъ     міспя, 
ростоніривъ     ноги   посередъ      хати,      нагнувъ     голову 
трошки   упёредъ,     застромивъ    руку  у  задьній  карманъ 
горохового  свого  жупана,    витягнувъ  круглу    підъ   ла- 
комъ   табакирьку,   луснувъ   палцсмъ  но  намалёваній   пи- 
ці    якогось-то  бесурманського  генерала    и     зачинивши 
чималу  пучку  кабаки,   розтертоі    зъ    золою  и  любист- 
комъ,     підніст,    іі     коромисломъ   до    носу,   и   витягнувъ 
носомъ   иа-літу    усю   кучку,   не  доторкнувшись     и     до 
першого  пальця, — а  таки    ні   пари  зъ   устъ;     да     якъ 
полізъ    у  другпй   карманъ  та  витягъ    синю     мережену 
хустку,  такъ    тоді  тілкн    промурмотавъ  ніби    про- себе, 
якось  то   паче  сей  стихъ:     «не   мечіте    бісеръ    передъ 
свиньями.  .  .»    Буги-жъ    теперъ      биді,       подумавъ      я, 
бачучі,     іцо  пальці    у  Хоми   Ригоровнча     такъ    и  сту- 
ляютьсн   дати   дулю.      ІІа-іцастя,      баба   моя  догадалась 
поставит   на    стілъ   горячий     киишъ     изъ     масломъ; 
всі    узялись    за  діло.      Рука  Хоми  Ригоровнча,    замість 
того,   щобъ   поь-азатп   дулю,   простягпулась    до     книша, 
п.   якъ   хочъ-колп  «оно   ведеться5      почали      прихвалю- 
вать   хазяйку,    ІІше  бувъ  у  насъ    одннъ     розкпжчикъ^ 
такъ  той  (не  треба-бъ    на    нічъ  и   згадувать  его)   та- 
ві     викопувавъ    страшні    исторіи,   іцо    волосся    ходило 
но   голові.     Цуръ   зъ   ними,   я    ихъ   викинувъ    изъ  сво- 
ем  книжки:   іцо   налякаешъ      добрихъ  людей  такъ,     іцо 
цасічникй,    прости    Господи,   я,  ь    чорта     усі     жахіти- 
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муться;  нсхай  лучче  коли  Богъ  дасть  доживу  до  но- 
вого року  и  видрук}іо  ще  одну  книжку,  тоді  вже 
можно  буде  полякатн  прочаиамн  зъ  того  світа  и  ди- 
вами, які  діялись  у  старовину,  у  нашій  краиці  пра- 
вославній.  Мін;ъ  ними,  може,  знайдете  казокъ  зо- 
дві  самого  пасічника,  які  розказувавъ  вінъ  своімъ 
онукамъ.  Аби  слухали  та  читали,  а  въ  мене,  коли 
тее  —  лінь  ті.іки  гаспидська  копаться  —  набереться  и  на 
десять  такихъ   кшіжокъ. 

Та  отъ-такп!  трохи  не  забувъ  про  саме  главне: 
коли  будете,  Панове,  іхати  до  мене,  то  нрямесенько 
держіть  но  стовбовому  шляху,  на  Днканьку.  Я  для 
Сего  и  постановивъ  іі  на  нершій  иагнііі.  щобъ  швид- 
че  знаншли  стежку  до  нашого  хутора.  Про  Диканьку 
жъ5  мабуть,  в  и  начулнсь  таки  чимало.  Та  и  то  ска- 
зать, що  тамъ  будннокъ  трохи  чи  не  почище  иншоі 
иасічниковоі  халабули.  А  про  садъ  и  говорить  не- 
чего: у  самому  тому  вашему  Петембурсі,  коли  тее, 
не  знайдеться  такого.  А  нриіхавши  у  Дикапьку,  спи- 
тайте  тілкн  нерве  яке  попадеться-хлоиъя,  що  у  за- 
мазані  сорочці  пасе  гусей:  «а  до  тутъ  жнве  насіч- 
никъ  Руд  и  и  Панько?»  о  А  онъ  де!х>  скаже  вінъ,  по- 
казуючи  налцемъ,  а  коли  хочете,  то  и  доведе  васъ 
до  самісінького  хутора.  Тільи  прошу  не  дуже  таки 
закладу вати  назадъ  руки  и,  якъ  тамъ  кажуть,  хвин- 
титн,  бо  дороги  но  нашихъ  хуторахъ  не  такі  гла- 
денькі,  якъ  передъ  вашими  хоромами.  Хома  Риго- 
ровичъ  нозаторікъ,  ідучи  изъ  Диканьки,  нонавідавеь 
таки  у  провалля  зъ  новою  таратайкою  своею  и  гні- 
дою  кобилою,  хочъ  самъ  бачъ  правивъ  та  ще  и  но- 
звсрхъ   своіхъ    очей   иадівавъ     иноді  куноваиі. 

За  то  вже,  коли  милость  ваша  заідете  у  гості,  то 
динь  подам ь  такпхъ,  якмхъ  ви  зроду,  може,  не  іли, 
а  меду,  и  забожусь,  луччого  не  знайдете  на  хуторахъ: 
я-жъ  вамъ  кажу,  якъ  оце  принесешь  сотъ  —  духъ  иій- 
де  по  усій  хаті,  що  искажать  не  можно — який:  чн- 
стий,  якъ  ото  слеза  або  хрусталь  дорогий,  що  бѵва 
въ  сергахъ.  А  якими  пирогами  нагодуе  моя  баби!  що 
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то  вше  за  пироги,  якъ  би  ви  тілки  звали:  цукуръ, 
истинний  тобі  цукуръ!  а  масло,  отъ*  отъ  такъ  и  тече 
по  губахъ,  коли  почиешъ  істи.  И  прийде  таки  на 
думку:  чого-то  вже  не  зроблять  оці  жінки!  Отъ  хочъ 
би— чи  пили  ви  колі^  панове?  грушовий  квась  изъ 
териовими  ягодами,  або  вареиуху  зъ  родзинками  та 
сливали'?  або,  може  чи  не  лучалось  вамъ,  иноді,  іс- 
ти  путрю  зъ  -молокомъ?  Боже  жъ  ти  мій,  якихъ  то  на 
світі  нема  стравъ!  іси-не  наісися,  та  й  годі;  солод- 
ке, що  и  Богъ  его  знае!  Торікъ.  ...  Та  іцо  се  бо  я, 
справди,  розбрехався  такі^? .  . .  Отъ  приізжяйте  бо 
тілки,  та  приізжяйте  поскорішъ;  а  наго  дуемо  такъ7 
іцо  будете    розказувать  и    своему  и  чужому. 


Шеічникъ  Рудий   Паньво. 


Вечерь  накайуйѣ  Ивана  Кушіі. 


У  Хоми  Ригоровича  бувъ  чудний  собі  звнчаГі; 
вінъ  якъ  бо-зна  чого  не  любивъ  двічі  що-нёбудь 
розказувать.  Бувало,  оце  иноді  ублагаеіпъ  его  роз- 
казать  що  у-друге,  то  вже  й  дивись — укине  новень- 
кого, або  нереверне  такъ,  що  и  не  пізнаешъ.  Якось- 
то  разъ,.— одинъ  изъ  тнхъ  хвинтикікъ —  намъ  про- 
стимъ  лтдямъ  трудно  й  вимовить  іхъ  —  сказать-би-то 
друковані,  такъ  ні  и  не  друковані;  а  хиба  те  саме, 
що  жиди  но  нашихъ  ярмарьмхъ.  Нахапають,  наиро- 
сять,  накрадуть  уснкоі  всячини,  та  и  винускають 
книжечки  не  товще  букваря  коженъ  тобі  місяць  або 
и  тиждень,  Одинъ  изъ  таких ь  хвинтиківі*  и  вико- 
лёдувавъ  у  Хоми  Ригоровича  оцш  саму  исторію,  а 
сей  вже  и  забувъ  про  те.  Отъ,  коли  лриізжае  изъ 
Полтави  той  самий  наничъ  у  горохвъяному  жупані 
(про  я  ко  го  я  казавъ  вже  вамъ5  и  одну  казну  ёго5 
може,  вамъ  довелось  и  лрочитати),  привозить  изъ 
'  собоЕо  невеличку  книжечку  и,  розогнувши  но  середи- 
не показуе  намъ.  Хома  Ригоровичъ  налагодився  иже 
осідлати  нісъ  свігі  окулярами,  та,  бачучи,  що  забувъ 
ііідмотать  іхъ  ниткою  и  облінитн  воскомъ,  нередавъ 
мені.  А  я,  трошки  таки  розуміючи  писание  и  якъ  не 
ношу  тихъ  окулярівъ,  зачавъ  читати.  Не  вспівъ  не- 
рекинути  двохъ  листочківъ,  якъ  вінъ  заразъ  спинивъ 
мене  за  руку:  «Погодіть!  нершъ  иадъ  усего  скажіть 
мені3   якого  біса  ви    читаете'?»— -Прлзиаться-бъ-то,     я 

11. 
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и  ротъ  роззяпшгъ  одъ  такого  спросу.  «Якъ  бо  се — що 
читаю,  Хома  Ригоровичъ?  вашу  биль,  ваші  власні 
слова». —  «Яким  гаспидъ  вамъ  казавъ,  що  се  моі  сло- 
ва?);—  се  Та.  иного- жъ  іце  вамъ!  тутъ  и  надруковано: 
розказанная  танимъ-то  дячкомъ». — с<  Плюйте  -жъ  на 
голову  тому,  хто  се  надруконавъ!  — бреше,  сучий  мос- 
каль! Хиба  я  такъ  розказувавъ?  що-то  вже,  янъ  у 
кого  чортма  клепки  въ  голові!  Слухайте  жъ,  я  вамъ 
розкажу  іі  заразъ.  Ми  присунулись  до  стола,  и  вінъ 
почавъ: 

Дідъ  міи  (нехай  царствуе!  бодай  ему  на  тімъ  сві- 
ті  іліісь  одні  тілько  буханці  пшенишяі  та  манівцини 
зъ  медомъ)  умікъ  мудро  розказувагь.  Бувало,  янъ 
новеде  річь — увезденички  бь  не  носунувсь  зъ  одно- 
го місця,  усе-бъто  его  слухавъ.  Вже  вінъ  бачъ  не 
рівня  абиякому  теперешнему  брехуну,  що  янъ  ночие 
москаля  везти,  та  ще  и  мовою  такою,  прости  Госпо- 
ди, що  наче  бъ  то  ему  три  дні  істи  не  давали,  —  такъ 
хочъ  берись  за  шапку  та  изъ  хати.  Янъ  оце  теиеръ 
бачу  — покійнііця  стара  моя  мати  була  ще  собі  жи- 
ва—у одинъ  довгип  зімній  вечеръ,  коли  на  дворі 
тріщавъ  морозь  и  замуровувавъ  узеньке  віконце  на- 
шоі  хати,  сиділа  вона  за  гребнем ь  и  виводила  рукою 
довгу  нитку,  колпшучи  ногою  колиску  и  сиіваючи 
нісню,  тану,  що  наче-бъ  то  й  теперь  усе  вона  мені 
чуеться.  Кагаиець,  наче  бь-то  чого  лякаючись,  світивъ 
но  хаті  и- то  блимавъ  СВІтлішъ,  то  иіби  иритухавъ. 
Веретено  джижчало;  а  пи  усі,  дігн,  зібравпінсь  до 
купи;  слухали  діда:  віді,  старости  білпгь  нънги  годъ 
не  злазіівъ  вінъ  зъ  печі.  Тілько-жъ-то  не  дивнііі  речі 
лро  Давнюю  сіаровппу,  про  занорожські  походи,  про 
Ляхівъ,  ні  про  лпцарськіи  діла  ІІідкови/ІІівтора-Кожуха 
и  Сага  и дачного  не  були  вамъ  но  думці  такъ,  якъ  ті 
розказиі  про  нке-небудь  диво,  одъ  чого  дрижаки  бі- 
гали  но  спині  и  волосся  на  голові  порушилось.  Иноді, 
бувало,  страхъ  таким  ЙаведутЬ  дідовн  розказні,  що 
уее     підъ  вечіръ      здаеться     тобі    бо-зиа-нною    марою. 
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Оие,  лучиться,  вийдепіъ  коли  иіччю  за  якимъ  діломъ 
изъ  хати,  такъ  тобі  и  зъ  думки  не  виходить.  іцо  отъ- 
отъ  на  ностелі  у  тебе  укланся  спать  виходець  зъ  то- 
го сніта.  И  бодай  мепі  у-друге  не  довелось  сёго 
розказувать,  коли  мсні  тоді  не  чудилось,  що  ззміеть 
моеі  жъ  свитки  у  голов ахъ  у  мене  уклався  самъ  ди- 
яволъ.  Треба  зкъ  таки  ще  и  те  сказати,  идо  въ  роз- 
казннхъ  своіхтэ  дідъ  бачъ  ніколн  зроду  не  брехавъ: 
и  іцо-бъ-то  було  ни  сказке,  то  такъ  вон  о  и  е!  —  Одну 
его  диковенну  розказню  розкажу  тенеръ  вамъ.  Знаю, 
багацько  набереться  такихъ  умниківъ,  які  понисують 
но  судахъ  та  читають  мало  що  по  церковному,  а  и 
саме  гразкданське  иісьмо,-  котрі,  коли  дать  імъ  у  ру- 
ки нростий  часлокець,  не  втнуть  таки  и  аза:  чимало 
е  такихъ  скализубівъ.  Іщъ  бачъ  усе,  що  о  и  розкажешъ 
—  сміхъ.  Таке  то  взке  невіріе  розійшлось  но-світу! 
Та  що, — отъ,  не  люби  мене  Богъ  и  Пречиста  Ма- 
ти!  ви,  може,  и  не  повірете:  разъ  якось  то  натякнувъ 
я  про  відемъ — що  зкъ  ви  думаете?  найшовси  голо» 
ворізъ — відьмамъ  не  вірить!  Та  слава  тобі  Господи, 
отъ  я,  скількн  зкиву  взке  на  світі,  бачивъ  такихъ 
недовірківъ,  що  імъ  провозит  и  попа  у  решеті  легпіъ 
було?  нізкъ  нашому  братчику  кабаки  понюхать,  та  ц 
ті  одхрещувались  одъ  вмдёмт>.  Хай  імъ  присниться.  .  . 
тілько  не  хочеться  вигокорить,  що  таке — объ  такихъ 
и    калякать  нічого, 

Роківъ,  де  тобі!  білиіъ  ніжъ  за  сто,  говоривт>  но- 
КІйнинъ  дідъ  мій:  нашого  села  и  не  пізнавъ  би  ніхто; 
хутіръ — самий  що  то  ни  е  тобі  бідний  хутіръ!  ха- 
тинъ,  чи  то  буде  и  зъ  десятокъ,  не  мазанихъ,  не 
укритихъ,  стреміло  то  сямъ,  то  тамъ  носередъ  поля. 
Ні  тина,  ні  лоиаса  тобі  доброго,  де-бъ  иоставити 
скотину  або  візъ.  Се  жъ  тобь  ще  замозкні  такъ 
жили:  а  подивились  би  на  нашого  братчина,  на  голо- 
ту:  викопавъ  у  землі  яму  — отъ  тобі  й  хата!  Тілька 
що  хиба  по  димові  и  мозкно  було  нізнати,  що  живе 
тутъ  чодовікъ  божий.  Би,  мозке,  снитаете,    чего     щ? 


—  Ки- 
коин жили  такъ?  Гндность — такъ  ні  жъ,  и  не  бід- 
ность;  тоді,  бачъ.  козакувавъ  почитай  усякий,  и  до- 
бувавъ  но  чужпхъ  земляхъ  читало  добра;  а  білшъ 
відъ  того,  лцо  ні  для-чого  було  занодптисн  хатинокь 
Якого  народу  не  шманало  тоді  но  усихт>  тобі  усю- 
дахъ:  Крпмцк  Лихи,  Лнтнинство.  Бувало  и  тане,  що 
своі  наідуть  кучен»  та  и  луплять  своіхъ  же.  Усёго 
бувало. 

Отъ  у  сему  то  л  уторі  иоказувавсь  часто  чоловікъ 
—  не  чоловікъ,  а  дпиволъ  у  чоловічому  образі.  Від- 
кіль  вінъ,  за  чимъ  приходивъ,  ніхто  сего  не  знавъ. 
Оде  гулне,  нъянствуе^  и  —  разомъ  пропаде,  якъ  у  во- 
ду—  и  слуху  нема.  А  тамъ,  дпвпсся, —  зновъ  тобі 
якъ  зъ  неба  унапъ;  рище  було  улицами  но  селі.  одъ 
якого  теперь  и  сліду  не  стало,  и  було  во  но  не  білшъ 
якъ  шагівъ  за  сто  відъ  Диканьки.  Понабере  козакінъ, 
які  де  нопадуться:  реготъ,  пісні,  гроші  такъ  и  сип- 
ляться,  горілка — якъ  вода.  Пристане,  було,  до  дів- 
чатъ:  надае  стрічокъ,  сергъ,  намиста  —  дівать  нігде! 
И  те  правда,  дівчата  такп  и  задум\  вались  трохи,  бе- 
ручи  подарунки:  Ізогъ  его  знае,  може  все  те  нере- 
іішло  черезъ  нсчнсті  руки.  Рідиа  тітка  мого  діда  дер- 
жала тоді  шинокь,  отъ  що  теперь  по  оношнянській 
дорозі:  у  тому-то  шпику  часто  гуляв ь  Пасаврюкъ 
(такъ  звали  того  бісовоккого  чоловіка);  вола  таки  и 
говорила,  іі|о  ні  за  яке  добро  не  взяла  бъ  відъ  его 
нодарункіпъ.  Та  внънть  таки  и  те,  якъ  и  не  озь- 
МѲШЪ:  бо  всякого  д:>нжаки  прогімуть,  коли  насупить 
віиъ,  бувало,  своі  іжакоиаті  брови  та  нзъ  підь  лоба 
лун  не  такими  04  иМ  Я,  що,  здаеться,  убравъ  би  своі  но- 
гн  Вогъ  зпае  кула;  а  озьмсшъ  —  такъ  на  другу  жъ 
тобі  иічъ  и  нричпалае  у  гості  якип-небудь  братуха 
зъ  болота,  зъ  рогами  па  голокі,  и  ночанъ  тебе  ма- 
цать  за  ШИШ,  коли  па  шиі  начисто,  грпзтн  за  па- 
лець.  коли  на  ому  обідоць.  або — иоволікь  за  косу, 
КОЛИ  вплетена  до  коси  о/річк;».  Гнпъ  зъ  ними  тоді, 
зъ     тми  подаруиками.    Та    и       іутъ     тежъ      лихо— не 
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одченисся:  шпурпешъ  у  воду— плиле  чортівъ  обі- 
дець  або  намисто  нозверхъ  води,  и— тобі  жъ  таки 
у  руки! 

На  селі  була  церква,  та  ще  —  кол  и  бъ  не  збрехать — 
святого  Паликоли.  Живъ  тоді  при  ній  иерей,  блажен- 
но! памъяти  отець  Ахванасій.  Отъ  заиримітивши,  що 
той  Басаврюкъ  и  на  великдень  не  бунавъ  у  церкві, 
порешивъ  бувъ  погомоніти  на  ёго — ньложити  покуту. 
Такъ  де-жъ  тобі!  самъ  облпзня  піймавъ.  «Слухам,  на- 
ночеЬ)  гримнувъ  вінъ  ему  на  те:  «знай  свое  діло,  а 
за  чужимъ  не  тѵрбуйся.  коли  не  бажаешъ,  щобъ  ко- 
зинячу  пельку  твою  заліішли  гарячою  кутею.))  Що 
будешъ  робить  зъ  окаяннимъ!  Отець  Ахванасій  объ- 
явивъ  тілько,  що  кожного,  хто  снізнаеться  зъ  Баса- 
врюкомъ,  считатиме  за  катили на,  ворога  христово! 
церкви  и   усёго    чоловічеського  роду.  Отъ  що! 

Бъ  тімъ  селі,  у  одного  козака,  ирозвищемт^  Кор- 
жа, бувъ  батракъ-  звали  ёго  люди  Петромъ  Безрід- 
нимъ,  може  тимъ,  що  ніхто  не  зазнававъ  ні  батька 
его,  ні  матері.  Титарь  иашъ  казавъ,  правда,  що  во- 
ни на  другий  іце  рікъ  померли  чумою;  а  тітка  мого 
діда  знать  того  не  хотіла,  и  зъ  усіеі  силп  наділяла 
ёго  родичами,  хочъ  бідному  Петрові  до  родичівъ  бу- 
ла така  жъ  нужда,  нкъ  оце  намъ  до  торішнёго  сні- 
гу.  Бона-то  казала.  що  наче-бъ.то  батько  его  и  досі 
на  Запорожжі;  бувъ  у  турецькіп  неволі,  натерпівся  бо- 
зна-якихъ  мукъ,  а  далі  яьнмъ-сь-то  дивомъ  тягу  давъ, 
одягнуьшнсь  евнухомъ.  Чорнобріьнмъ  дівчатамъ  и 
молодицямъ  мало  було  нѵжди  ло  его  родні.  Вони 
казали  тілько,  що  коли  бъ  одягнуть  ёго  у  новий  жу- 
панъ,  підперез  *ть  червонимъ  поясомъ,  иадіть  на  го- 
лову шапку  изъ  чорнихъ  смушокъ  зъ  гарнимъ  синімъ 
верхомъ,  нриченити  до  боку  турецьку  шаблю,  дать  у 
одну  руку  малахай,  у  другу — гарну  мережену  люльку, 
то  усімъ  нарубкамь  далеко  було  бъ  до  Пегруся,  якъ 
куцому  до  зайца.  Тілько.  те   лихо,  що    у  бідиого  Пет- 
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руся  всего  па-всето  була  одна  сіра  свитка,  а  на 
сіяітці  було  білшъ  дірокъ,  ніжъ  у  иіішого  жида  у 
кишені  з.ютихъ.  II  се  бъ  ще  не  велико  лихо;  а  отъ 
лихо:  у  старого  Коржа  була  дочка,  така  краля,  якоі, 
зднеться  мені,  наврядъ  чи  и  доводилось  вамъ  бачнти. 
Тітка  покойного  діда  розказувала— •  а  жінці,  сазіи  ум- 
ві  знаете,  легшъ  иоцілуваться  зъ  чортомъ.  не  во 
гнівъ    будь   сказано,   ніжъ  назнать  другу  жінку  гарною, 

—  що  повненькіп  щокн  козачки  були  свіжі  и  гарні, 
якъ  макъ  самого  луччого  рожового  Цвіту,  коли  вінъ 
у  ми  вши  с  ь  божою  росою,  аж7>  горпть,  та  винрямляе 
своі  листочки  и  красуеться  передь  сонечкомъ;  що 
брови,  мовъ  чорніи  шнурочки,  які  купують  теперъ  для 
хрестівъ  и  дукатівъ  дівчата  наиіі  въ  москалівъ,  що 
ходять  зъ  коробками  по  селахъ, — такъ  и  погнулись 
тобі   колесомъ,    нібп   зазираючи  у  ясніи  очі;  що  ротпкъ 

—  глядючи  на  его  парубки  тілько  облизукались  —  на 
те  и  создавъ  Богъ,  іцобъ  виводивъ  соловъячіи  нісень- 
ки;  що  коси  іі.  чорні  якъ  вороновн  крнла  и  миякі 
якъ  молодим  лент,  (тоді  ще  діичата  иаші  не  запліта- 
лп  іхъ  въ  дрібушкп  и  не  переплГгали  червонпмп  и 
\ емкими   скнндячками)   падали      кучерями    па      гаптова- 

ннй    кѵпіушъ.    Эхъ! коли   я.  оттутъ  же,  не  роз. 

ді.іуьавъ  би  іі,  хочъ  уже  бачъ  сідь  нроростае  но 
усёму      старому    лісу,   що   нокрпва    мою     нотилпдю,   а 

—  нідъ  бокомь  моя  баба,  якъ  більмо  у  ОЦІ.  Ну,  отъ 
коли  де  парубокъ  и  дівка  жипугь  блнзько  одинъ  бпля 
другого.  .  .  .  сами  розумиі  знаете,  що  зъ  того  вихо- 
дить  Бувало  ні  світъ,  кі  зоря,  нідківки  чернонихъ 
чобітокъ  вжо  и  знатна  тімъ  МІСЦІ,  де  розмовляла  Ни- 
дорви  зъ  своімъ  Петрусемъ.  Та  нее  бъ  то  такп  Кор- 
жу  п    па  думку    не    спало    що- побудь   недобре,   та   разъ 

—  ну,  се  в  же  и  звати,  що  ніхто  внший  якъ  не  лу- 
ьавші  і  го  дериувъ  —  нигадавъ  Нетрусь,  не  оглядівшись 
лкъ  е.іідъ  у  сіняхъ,  ВОЦІлувать,  якъ  то  кажуть,  одъ 
усіеі  душі,  у   рожові  губки    козачку,     и    тон  же  сами  и 

лукавой налагодпиъ   зъ-дуря      старого     хріна 

одчннитп  дьері  у   хату.     Одубівъ     Коржъ,      роззявивъ 
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рітъ  и  вхопинся  руною  за  двері.  Проклятий  топ  «о- 
цілунокъ  оглушивь  его  зразу.  Ему  ночудивсь  вінъ 
такимъ  громомъ.  якъ  ото  ударять  макогон омъ  объ 
стіну,  тимъ  макогономъ,  що  тенер'ь  у  насъ 
мужикъ  проганяе  кутю,  не  маючи  рушниці  та 
пороху. 


Схамъянувпшсь,  ухопивъ  вінъ  зт>  кілка  дідівський 
нагай  и  уже  хотівъ  бувъ  іюкронити  імъ  спину  сер- 
дешного  Петра,  якъ  де  не  возьмись  маленький  по» 
шостому  году  братъ  Пидорчинъ,  Инась,  нрибігъ  и 
зъ  переляку  схошівъ  рученятами  его  за  ноги  и  заго- 
лосивъ:  «тату!  тату!  не  бий  Петруся!»  Що  будешъ 
робити?  у  батька  серце  не  камепне;  повіспкши  той 
канчукг  на  стіну,  вивівъ  Петра  потихеньку  зъ  хати: 
«Тілько  ти  меиі  та  покажесся  коли- небу дь  у  хати 
або  хочъ  би  и  підъ  вікномъ,  то  слухай,  ІІетро:  ей- 
же-то  Богу,  пропадуть  чорні  уси,  та  и  оселедець 
твій  —  отъ  уже  двічі  обкручуечься  вінъ  коло  уха — не 
будь  я  Коржъ,  коли  не  розирощаеться  зъ  твоею  дов- 
бнею!»  Промовивши  тее,  давъ  вінъ  ему  легенькою 
рукою  "стуеана  у  потилицю  такъ,  идо  Петрусь.  не 
бачучи  и  землі  иідъ  собою,  нолетівъ  сторчака.  Отъ 
тобі  и  доцілувались!  Узяла  туга  нашихъ  голубілвъ;  а 
тутъ  и  чутка  по  селу,  що  до  Коржа  ионадивсь  ходи- 
ти  який-сь-то  Ляхъ,  уввесь  тобі  гаитований,  зъ  уса- 
ми,  зъ  шаблею,  зъ  шпорами,  зъ  карманами,  що  бряж- 
чали  якъ  дзионикъ  одъ  того  капшучка,  зъ  якимі>  па» 
ламарь  нашъ,  Тарасъ,  шкандибае  що-дня  по  церкві. 
Ну,  звісне  діло,  за  чімъ  ходять  до  батька,  коли  у 
его  завелась  чорнява  дочка.  Отъ,  якось  то  разъ,  Пи- 
дорка  схопила,  слізно  голосячи,  на  руки  свого  Ивася: 
«Ивасю  мій  милий,  Ивасю  мій  любий!  біжи  до  Пст- 
руся,  моя  золота  дитина,  якъ  стріла  зъ  лука;  розка- 
жи  ему  усе:  любила  бъ  его  каріи  очі,  цілувала  бъ 
его  біле  личко,  та  не  велнть  доля  моя.  Не  одинъ 
рушБикъ  вимочила  гірьими  слезами,  Нудно  мені.    Ба- 
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жко  на  серці.  II  рідний  батько  ворогъ  мепі:  нево- 
лить  иттй  за  нёлюба-Ляха.  Скажи  ему,  що  и  весілля  го- 
тують,  тільно  жъ  не  буде  музики  на  нашому  весіллі; 
дяки  співатимуть,  замість  кобзъ  та  сонілокъ.  Не  иі- 
ду  я  танцювать  зъ  женихомъ  своімъ:  нонесуть  мене! 
Темна,  темна  моя  буде  хата:  изъ  кленового  дерева,  и 
замість   верха,   хрестъ   стоятиме   на  криші!» 

Ніби  окамінівъ  Петро,  слухаючи,  якъ  мала  дитина 
лепетала  ему  Пидорчини  слова:  «А  я  думавъ,  бідо- 
лаха,  иттй  у  Кріімі>,  у  Туречпну,  навоювать  золота 
и  зъ  добромъ  приіхати  до  тебе,  *моя  ясочко.  Та  не 
буть  тому.  Недобре  око  подивилось  на  насъ.  Буде-жъ, 
моя  дорогая  риб-ко,  буде  и  въ  мене  весілля:  тілько 
й  дяківъ  не  буде  на  тому  весіллі-воронъ  чорний 
прокряче  замість  нона  надо  мною:  чисте  иоле  буде 
моя  хата;  сиза  хмара— моя  криша:  орелъ  впклюе  моі 
карі  очі;  вимиють  доіці  козацькііі  кісточыі  и  вихоръ 
висушить  іхъ.  Та  що  бо  я?  на  кого?  кому  пожалюсь? 
Такъ  уже,  мабуть,  Богъ  велівъ  —  пропадать,  такъ  про- 
падать!»   та  такъ   таки   прямо   и  побрівъ  у  шпнокъ. 

Тітка  покойнаго  діда  здивовалась  таки  трохи,  по • 
бачивши  Петруся  у  шинку,  та  іце  въ  таку  нору,  ко- 
ли добрни  чоловікъ  нде  до  утредни,  килуипла  на  его 
очі,  монъ  зъ  нросонокъ,  коли  занросивъ  вінъ  вухоль 
горілки,  мало  не  въ  піввідра.  Тілько  дурно  думавъ 
бідолаха  затопити  свое  лихо  Горілка  щипала  его 
за  язикъ,  мовъ  кропива,  и  здавалась  ему  гіршъ  ио- 
лині.  Шпурнувъ  віігь  кухоль  объ  землю.  «Годі  иудь- 
говать  тобі.  козаче!»  заГриМІло  іцось  надъ  его 
ухомъ.  Озирнувся:  Басайрюкъ!  у!  яка  пика!  Волосся- 
щетина,  очі  —  якъ  у  вола!  «Знаю,  чого  тобітреба:  отъ 
чого!»  Т\ тъ  брязиувъ  впгь,  зъ  бІсОВСьКимъ  усмі- 
хомъ,  шкура 'ініінмъ  каншукомъ.  іцо  тсдінивсь  у  его 
за  поясомъ.  Здриг'нувъ  Петро.  «Ге,  ге,  гс!  та  якъ 
горитЫм  зарев івъ  вінъ,  пересигіуючй  па  долоню  чер- 
віиці:    ((іс,  ге.    ге!  та  якъ   брлжчшъ!   А   и  діла  одного 
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тілько  потребую  за  цілу  гору  такихъ  цяцекъ.»— ссДи- 
яволъ!»  заьричавъ  Петро:  «давай  его!  на  все  ііідуЬ 
Ляснули  по  рукахъ.  «Гляди-лишень,  Петро;  ти  улучивъ 
якъ  разъ  підъ-пору:  завтра  Иванъ  Купала.  Тілько 
сю-нічъ  на  ввесь  рікъ  цвіте  папороть.  Не  провороні»! 
Я    почекаю  тебе  опівнічъ  у  Ведмежому    байраці». 

Здаеться    мені,   що  и    кури     такъ      не  дожидаються 
тиеі    пори,  коли   баба  вннесе    імъ  зерна,      якъ     дожи- 
давсь   Петрусь   вечера.   Знай,  усе  дивиться,  чи   не  ста- 
новиться    тінь   одъ  дерева      довшою,      чи  не    червоніе 
сонечко,  спускаючись   нижче,  —  и     чімъ      далшъ,   тимъ 
дужче   бажавъ    вінъ   вечера.    Охъ.   якъ  довго!  здаеться, 
день   божий  загубивъ      десь    кінець      свій.   Отъ  уже   й 
сонця   немае.    Небо      тілько     червоніе  зъ  одного   краю. 
И  вон  о  вже  прлмеркае.   У    полі  стало  якось-то  холод- 
нішъ.     Прішеркае,    примеркае    и •—  смерилось.      Насилу! 
Серце     тілько-тілько    що   не   вискакнуло      изъ    грудей, 
якъ     зібрався    вінъ    у  дорогу  и  бережнепько   снустивсь 
густимъ     лісомъ     у    глибокий   ярт>,      пдо   звали     Ведме- 
жимъ  байраьомъ.   Басаврюкъ  уже    дожпдав'ь  его.   Тем- 
но,   хочъ  у    око  стрель.     Рука-объ  руку      продирались 
вони   по   топкнхъ  лшіанахъ.    то    чіпляючись    за    густіц 
колючіп   терни,   то    снотикаіочись.     Отъ  и  рівне  місце. 
Озирнувсь   Петро:  ніьоли  ще      не  лучалось   ему  забро- 
дит  сюда.    Тутъ    остановився   и   Басаврюкъ.    «Бачншъ 
ти,    стоять  передъ  тобою   три  могилки?  Багацько  буле 
на  нихъ    ккітокъ    рознпхъ;   тілько  стережи  тебе  пепель- 
ная  сила  зірнать     хочъ     одну.     А  якъ     зацвіте      папо- 
роть, хапай —  и    не   озирайся,    щобъ     тобі  ззаду  ни   чу- 
дилось».  Петро   хотівъ   бувъ      спитать.  ,  .  .      зиркъ — и 
нема  вже   его.     Підіпшовъ    до   могилокъ:     де    ЯчЪ   квіт- 
КиІ  Нічогісінько    не     видно.      Округи      чорнівъ      дикий 
буръянъ   и   глушивъ   усе   своею   гущиною.      Ажъ      отъ, 
блнснула  на   набі   зірниця,   и  передъ    нимъ   виросла  ці- 
ла  поляна   квітокъ,  усе  гарнихь-розгарнихъ,    та  такихъ, 
якихъ  вінъ   зроду    не   бачивъ:   а  тутъ    и    просте  лист» 
папороті.  Щось  не  віритьея  Петров!  и  міркуючи  самъ 
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зъ  собою  ставъ  вінъ  передъ  ними,  ііідпершп  боки 
рунами.  «Що  за  диковина?  не  десять  разъ  на-день? 
лучаеться,  бачишъ  оце  зілля:  яье  жъ  бо  тутъ  диво? 
Чи  не  вигадала  дияволова  пика  глумоиатись  зъ  ме- 
не?»— Зиркъ  —  червоніе  маленька  брунька  того  цвіту 
и,  мовъ  жива,  ворущиться.  Справди,  дпво!  Во  рушить- 
ся и  росте  все  білшъ,  білшъ,  и  червоніе  мовъ  гаря- 
чиіі  уголь.  Блиснуло  зірочкою,  іцось  тихо  тріснуло  — 
и  квіточка  рознукуючись  передъ  его  очима,  мовъ  по- 
ломъя,  освітила  усе  коло  себе.  «Теперъ  пора!»  поду- 
мавъ  Петро  и  простягнувъ  руку.  Зиркъ!  ажъ  тягнуть- 
ся  изъ-за  его  сотні  лахматихъ  рукъ  тежъ  до  цвіт- 
ка,  а  позаду  мовъ  іцось  перебіга  зъ  місця  на  місце. 
Заплюишвши  очі.  смикнувъ  вінт>  за  стеблнну,  и  цві- 
токъ  —  у  его  въ  руьахъ.  Усе  замовкло.  На  пеньку 
вт>ять  сндііть  Басаврюкъ,  весь  синій,  якъ  мертвець. 
Хочъ  би  тобі  поворушивъ  однимъ  ннлцемъ.  Очима 
не  поводить,  и  мовъ  баче  щось,  чого  ніхто  не  баче; 
рітъ  до  ноловини  роззявивъ  —  ні  наръ  изъ  уетъ.  Кру- 
гомъ  не  шелехне.  Ухъ.  моторошно!  .  .  .  От ь,  почуди- 
лось, що  хтось  сниспувъ,  у  Петра  и  въ  животі  ио- 
холонуло5  и  бачилось  ему,  то  наче  травою  зашеле- 
стіло,  цвіти  зачали  номіжъ  собою  нерешентуваіись 
тоненькимъ  голоскомъ,  мовъ  срібніи  дзвонпки;  дуби 
загреміли  и  мовъ  страшно  сварились.  .  .  .  Лице  у  Ба- 
саврюка  ніби  ожило;  очі  блеснули.  «Насилу  верну- 
лась яга!);  нромурмотавъ  вінъ  крізъ  зуб  и.  «Дивись, 
Летро,  заразъ  стане  передъ  тобою  краля:  роби  усе, 
іцо  вона  скаже.  а  то  загпнешъ  на  віки!»  Тутъ  роз- 
горнувъ  кіпъ  сучковатою  палкою  куіцъ  терпівъ  и 
передъ  ними  уродилась,  якъ  тамь  кажуть,  «избушка 
на  курячпхъ  тжкахъ».  Басаврюкъ  вдарпвь  і.улакомъ 
и  сгіна  заколнхалась.  Здоровенна  чорна  собака  вибіг- 
ла  на-зустрічъ,  заекпглила,  и,  перекинувшись  кішкою, 
кинулась  імъ  у  вічі.  «Не  біснсь,  не  біснсь,  стара 
чортихо!»  иромовпвъ  Басаврюкъ  и  прпвернувъ  таке 
слінце,  Що  добрпп  чоловікъ  пуха  бъ  затуливъ.  Зиркъ 
—  вамісіь  ьішьи  —  баба,  така  зморщеца,     мовъ  печено 
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яблуко,  й  ^ся  зогнута  дугою;   нісъ    зъ  бородою    мовъ 
щипці,  якими  оріхи  давлять.   «Гарна  крали»,  нодумавъ 
Петро,   и   наче     комашня    полізла  #у      его  за      спиною. 
Відьма  висмикнула  у   ёго    зъ  рукъ   той   цвітокъ,   нахи- 
лилась,  и  щось  довго   шептала  надъ   нимъ,   с  присную- 
чи     якоюсь      водою.      Искри  носинались    у  неі    зъ  ро- 
та^   піна  забілілась   на   губахъ.  «Кидай!»  сказала   вона, 
даючи   ёму  цвітокъ.   Петро  підкинувъ — ідо      за      диво? 
цвіток7>  не  впавъ   просто,   а  дойго   носився      огнянимъ 
клубочкомъ  и,  мовъ   човникъ,   нлававъ  надъ      ними;   а 
далі  тихенько   ставъ   сиускатись   нижче  и   вПавъ      такъ 
далеко,  то  ледве—  ледве  видна  була  зірочка  не    білшъ 
макового   зерна.    «Тутъ!»   глухо      прохрипіла     баба;     а, 
Басаврюкъ,  даючи   ёму    заступъ,     иромовнвъ:      ссконаы 
тутъ,  Петро;   тутъ  иобачишъ   ти  стілько   золота,  скіль- 
ки    ні  тобі,   ні     Коржу    не    снилось.»—  Петро,      ионлю- 
вавши  у   руки,  ухопивъ  заступъ,   надавивъ     ногою    и 
вивернувъ    землю,      у- друге,      въ-трете,      ще      разъ.  .  . 
щось  тверде!  .  .   Заступъ    бряжчить  и      иейде     далшъ. 
Тутъ    очі     его  ясно   нобачили   чималу  скриню„     окова- 
ну  залізомъ.    Уже    хотівъ   бувъ  віпъ  достать  іі  рукою, 
ажъ  скринька   стала  топнуть  у  землю,   и  усе    глибшъ, 
глибшъ;    а  нозаду,    чувъ     вінъ,     щось-таке     сміялось, 
мовъ    гадюка   шиіііла.    «Ні,    не    бачити      тобі     золота, 
поки  не   добудешъ   крові  людськоі!»    сказала  відьма     и 
підвела  до   его  дптину,   годъ   шести,   нокриту      білимъ 
рядномъ,  даючи   знать,   щобъ  вінъ     одрубавъ      ій     го- 
лову.  Одеревъянівъ   Петро.    Чи   то   жъ   легко  таки   од- 
різати    ні  за  се>   ні  за  те   чоловікові    голову,      та     ще 
малі    дитині!  Зъ  серцівъ,    смиккувъ   вінъ   рядно   зт>  го- 
лови  дитини,    и-що   жъ   би  булоі  Передъ  нпмъ    етоявъ 
ІІвась.  И  рученята  зложило    бідне    хлоиъя    на-хрестъ,  и 
головку   новісило.  в  .  .  Якъ    снижении      підскбчіівъ     зъ 
ножемъ    до  відьми  Петро,   и   вже     бувъ      заміривсь.  .  . 
СсА  що   ти   обіщавъ   за      дівчинуЪ  .  .  .     Гримнувъ      Ба- 
саврюкъ  и  мовъ   кулю    носадивъ   ему  у  спину.    Відьма 
тупнула  ногою:  сине   поломья     бризнуло  зъ   землі;   се- 
редина іі  вся  осштиласъ  и  стала  якъ    изъ      крпшталю 
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вилнта;  и  усе,  то  іш  було  підъ  землею,  стало  видно 
якъ  на  долоні.  Червінці.  дороге  каміния  у  екрпняхъ, 
у  казанахъ,  кучами,  було  навалено  самісеньке  підъ 
тимъ  місцемъ,  де  вони  стояли.  Очі  его  загорілись. .  . 
розумъ  номутився.  .  якт>  одурілпГі  схоиивъ  вінъ  ніжъ, 
и  безневинна  кровъ  бризнула  ему  у  вічі.  .  .  Дияволь- 
ськніі  реготъ  загремівъ  одъ-усюди.  Страіменні  проч- 
варп  гуртами  скакали  передъ  нимъ.  Відьма,  учепив- 
шіісь  руками  за  безгоЯовий  толунъ,  якъ  вовкъ  пила 
зъ  ёго  кровъ.  і  .  .  Усе  нішло  кругомъ  въ  голові  ёго. 
Зібравшись  зъ  силами,  кинувсь  вінъ  наитікача.  Усе 
нокрилось  передъ  нимъ  краснимъ  цвітомъ.  Лісъ,  якъ 
у  крові,  ніби  горівъ  и  стогнавъ.  .  .  Небо,  розналав- 
шись,  дрижало.  ,  .  Огнен ні  нъятна,  моьъ  блисьавнці, 
верзлись  ему  въ  вічі.  Вибнышісь  изъ  мочі,  добігъ 
вінъ  до  своеі  хатнни  и  якъ  снінъ  нокотився  на  зем- 
лю.  Мертвнп  сонъ  склепивъ  ему     очі. 

Два  дні  и  дні  ночі  снавъ  Петра,  не  нроспнаючись, 
Прокинувшись  на  третіи  день,  де-вго  озправъ  вінъ 
кутки  своеі  хатинп;  та  шкода  —  нічогісінько  не  зга- 
данъ:  намънть  его  бу.іа  мовъ  клшеня  старого  ску- 
пердяя, відкі лі\  и  иіеляга  не  ниманншъ.  Нотягну  тшшеь 
трохи,  иочѵвь  вінъ,  іцо  у  ногахъ  іцось  бризнуло. 
Дивиться:  ан/ь  Два  мішки  зъ  зо.нпомъ.  Тілько  тутъ, 
ніб  и  врізь  сонъ,  згадавъ  вінъ,  іцо  шукавъ  икось-то 
кладу,  то  було  ему  одному  страшно  у  лісі.  ...  А 
за  яку  піну;  якъ  достанел  скарбъ,  того  вінъ  ні  якъ 
не   виівъ    згадати, 

Нобачнг.ъ  Коржъ  МІІІІКИ  и  —  розпѵсі тівся  якъ  у  воді: 
«( 'лкпп-такпй  ІІетр\сь,  пеліааанип!  та  чп  я  нсь  не  ліо- 
бивъ  (іо<  і  а  \пба  тъ  не  бувь  вінь  у  мене,  якъ 
еппъ  рІДНИІІ?»  II  покізь,  старин  собака,  так\  нісоыіт- 
нііцп».  ЩО  того  а;къ  До  елізъ  нропияьъ.  Чудно  тілько 
сііі.іо  Ііпдорці,  кош  стала  розішзу  на  г;»,  якъ  цпгани 
ни  рал  и  ІІі;««с:::  Петр  о  не  в.чівъ  зіадачь,  яке  и  лице 
В  і,    •  і  о        іакк    епчт;<  іа       проката    бігоищііиа!    ]>арнтьСН 


було  нічого.   Ляху  дали  підъ   нісъ   дулю,      та  и   зава- 
рили  весілля:    нааѳкли   шишжъ,      нашили      руишиківъ 
та  хустокъ.    г.икотили    жбанъ      горілки.     посадили      за 
стілъ    молоднхъ.   розрізали   коровай,   брязнулй    въ    бан~ 
дури,   цпмбали,  сопілки,   нобзи  —  и   загуляли!  .  . . 

У  старо  вину,    весілля   було    не    те    шо      оце   у   насъ, 
Тітка  мого   діда,   бувало,   розкаже  —  о      бодай      его!  .  .  . 
Якъ    дівчата  у   наряднихъ     віночкахъ     изъ      жовтихъ, 
блакитнихъ   и    червонихъ    стрічокъ   зъ  золотими  закар  • 
кашами     позкерх)7.    у   тоненькихъ   сорочкахъ,     мереже- 
нихъ  краснішъ     шовкомъ      и      дрібненькими    срібними 
квіточками,    у    сапъянихъ  чобіткахъ    на    високихъ      за- 
лізнихъ    нідківкахъ,  -  то  поваГомъ,  якъ  нави,  то  прудко, 
якъ    вихоръ,    скакали   горлиці.    Якъ   молодині  зъ   караб- 
лнкомъгна  голові — верхъ   его  увесь   изъ   сутозолотого 
аксамиту   зъ  невеличкимъ   вирізкомъ  икъ  потилиці,  від- 
кіль  дививсь   золотий   очінокъ  зъ     двома   ріжками  —  о- 
динъ   напередъ,   а    другий     назадъ — самого      дрібного 
чорного    смушка;    у   синіхъ   изъ   дорогого  нолутабенту 
зъ  черно  ними   прорізнями    кунтушахъ?      узявшисъ      у- 
боки,   пишно    виступали   одна  за  другою      и  підъ-ладъ 
вибивали   гопака.   Якъ  парубки  у   високихъ   козацькихъ 
іпанкахъ,  у  тонкихъ     козацькихъ     свпткахъ,      підпере- 
завшись   ілитими   золотомъ  поясами,     зъ     люльками  ѵ 
зубахъ.    розсииались   передъ  ними  бісиками      и     нідпу- 
скали  усякому  но  Якову.   Самъ  старнй  Коржъ  не   втер- 
нівъ,  дивлячись   на   молоднхъ,  щобъ  не  трухнути    ста» 
рпною.   Зъ   бандурою  у   рукахъ,    смокчучи     люльку     и 
приспівуючи,   зъ   чаркою  на      голові,      утнувъ      старий 
навприеядки— крѵгомъ   галасъ  та     реготъ      та      сміхи! 
Чого-то    кже   ни    вигадають,   якъ   у   голову      трохи  но- 
ладе?    Почиуть,   бувало,     рядиться      прочварами— Боже 
жъ  ти  мій!   и   на  чоловіка  жъ  то  не  зхожі!  Се   вже  бачъ 
не   те,   якъ  у  нась   тенеръ    наряжаються      на      весіллі. 
Що   тенеръ?   тілько  Що   тэредр&жнюють      циганокъ   та 
москалівъ.     Ш,   а   то    якъ   бувало      одинъ      нарядиться 
жидомъ,    а   другип  чортомъ,    ночнуть     снершъ      цілу- 
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ватьсн.  а  далі —  за  чубп.  .  Що  то  вже  Боже  мійі 
едііхъ  таким  нападе,  що  за  жиьііъ  бересся.  Оце 
одягнуться  у  турецьку  або  татарсьну  одежу:  усе  го- 
рить  на  іхъ.  мовъ  той  жаръ.  ...  А  янъ  иочнуть  ду- 
рпти.  та  се,  та  те..  ..  ну,  тоді  хочъ  лягай  та  ц 
уміраГг!  Зъ  тіткою  покойного  діда  —  бо  й  вона  жъ 
таки  була  на  весіллі  —  лучилась  чудна  кумедія:  була 
кона  тоді  одягнута  у  татарський  широким  кунтушъ  щ 
зт>  чаркою  у  рукахъ,  частувала  усю  громаду.  Отъ* 
одного  піднівъ  лукавим  окропити  іі  зъ  голови  до 
нігъ  горілкою:  другим  такий  же  иройдисвітъ  викре- 
савъ  заразъ  огню,  та  й  підналивъ.  .  .  кунтушъ  запа- 
ла вт>:  сердешна  тітка  зъ  иереляку  ну  —  роздягаться  до 
сорочки  — нередъ  цілою  громадою,  ..  Гвалтъ,  роготъ, 
галасъ  вставъ  таким,  мовъ  на  ярмарку.  Правду  ска- 
зать, старі  люди  не  заномнять  іце  ніколи  такого 
весідля. 

Отт,  и  стали  жить  Пидорка  та  Петрусь.  якъ  панъ 
изъ  панею.  Усёго  до-волі,  усе  ажъ  блиіцить.  .  Тілько- 
Ѵь-то  добрі  люди  Качали  щось  головами,  дивлячись 
л  а  і\ъ  жмття.  ((Нідъ  чорта  не  буде  добра»,  говорили 
ѵеі  увъ  один!,  голосъ.  ссВідкілч  білмпъ,  якъ  не  одъ 
искусителя  люду  православного,  нрийшло  до  его  ба- 
гатстко?  Де  ему  було  узяти  таку  кучу  золота?  Зъ  чог 
го  таки,  бачъ,  у  той  самісенькнй  день,  коли  розбо- 
гатівъ  вінъ.  Ьасаврюкъ  пропавъ  якъ  у  воду?»  Кажіть 
ж?  теперь,  іцо  буцімъ  люди  вигадують!  А  воио  такъ, 
бачъ,  не  минуло  іце  и  місяця.  а  ІІетруся  и  лізнать 
було  н  смежна.  Відъ  чого  то,  іцо  згь  нимъ  иодіялось, 
Богъ  по  зпае.  Спднть  на  одному  тобі  М1СЦІ*9  и  хочъ 
(б и  ел  о  но  зъ  кнмъ.  Усе  лумае,  и  мовъ  би  хоче  шось» 
такс  згадатн.  Коли  ІІидорці  и  доведеться  часомі>  за- 
стапцти  імо  побалакать,  то  вжъ  паче  й  забудетьсн 
трохи  и  прведе  річъ,  и  ажі>  новеселіша  трошки;  а 
отъ  якъ  оце  коли  зирпе  віп.ять  на  мішки — «по- 
годи, погоди!  забувъ!»  кричить,  и  зноиъ  задумаеться, 
поі л,   силкѵіться     про      шоск      згадати,   Ииоді  Щ?, 
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коли  оце  дрвго  спдить  на  одному  місці,  почудиться 
ему,  ідо  отъ-отъ  усе  зновъ  приходить  на  умъ.  .  .  и 
кпъять  усе  пропало.  Здаеться:  спднть  у  шинку;  не- 
суть ему  горілку.  иече  его  горілка,  гидка  ему  та  го- 
рілка.  ІІітъ  лье  зъ  его  градомъ  и  вінъ,  мовъ  розой- 
тий,    сідае  на  свое  місце. 

Чого-то  вже  ни  робила  Пцдорка:  и  ходила  до  зна- 
хурокъ,  и  нсрецолохъ  виливалп,  и  сояпіницш  зака- 
рювали:  пі  що  тобі  не  помогло.  Такъ  минуло  и  лі- 
то.  Багацьно  козаківъ  одкосилось,  багадько  козаківъ, 
що  були  розгульніші  другихъ,  и  у  походъ  поплелись. 
Гурти  диьчіхъ  утятъ  ще  конишились  на  лиманахъ  на- 
шихъ;  а  кропивъянокъ  вже  и  заводу  не  було.  Въ  сте- 
пу зачервоніло.  Скирти  хліба  де-ни-де,  мовъ  козаць- 
віи  шапки,  рябіли  по  полю.  Попадались  вже  по  до- 
розі  й  вози  зъ  хворостомъ  и  дровами.  Земля  стала 
твердіша  и  де  ни-де  нробивавъ  морозець.  Уже  и  снігъ 
почавъ  сіятись  изъ  неба,  и  гилля  засніжилось  мовъ 
заячимъ  пухомъ.  Отъ  уже  въ  ясний  холодний  день 
красногрудий  снігирь,  мовъ  пипіиий  польський  шлях- 
тичъ,  гуляе  собі  по  сугробахъ,  шукаючи  зерна,  а 
діти  здоровенннми  кійкали  гаііяли  вже  по  лёду  деревъ- 
ні  шари,  коли  батьки  іхъ  одлежувались  собі  на  пічі, 
виповзаючи  иноді,  зъ  запаленою  у  зубахъ  люлькою, 
тюкнутп  негожимъ  словомт>  московський  морозедь, 
ибо  провітритись  и  промолотити  у  сіняхъ  залежал  ни 
хлібець.  Далі,  снігъ  ставь  таяти  и  щука  хвостомъ 
лёлъ  розколотила;  а  Петро  все  такий  же,  и  чім/ь 
далыиъ,  тимъ  не  легше.  Мовъ  прикутий,  сидить  по- 
середъ  хатн,-а  мішки  стоять  у  его  у  ногахъ.  Обездю- 
дівъ,  обрісъ  волоссямъ,  ставъ  такий  страшний,  и  усе 
тобі  думае  про  одно,  усе  силкуеться  ідось  згадати,  и 
сердиться,  дуже  сердиться,  що  ніякъ  не  згадае.  Ча- 
еомъ  якось-то  диііо  підншаеться  зъ  свого  місця,  роз- 
водить  руками,  оце  уставить  на  щось  очі,  мовъ  би 
хоче  его  піймати;  губи  ворушаться,  ніби  бажають  мо- 
внти  якесь  давцо     забуте    слово— и     зновъ    нереста- 
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ли...  Якъ  сражений  стане  вінъ;  и  мовъ  одурілиіг  гри- 
зе  и  кусае  своі  руки  и  зъ-досади  рве  пасмами  волос- 
ся,      поки,      утихомирившись,      не     виаде    мовъ   би  въ 
яке   забнття,      а  дал*   зновъ    силкуеться  щось    згадатіц 
и   зновъ   якъ   божевільнпй,     и  зновъ      мука.  .  .     Що   за 
кара  божа?  Жпсть   не   жисть    стала  Пидорці.    Страшно 
ій   було    оставались    одній  у    хаті;     а  нотімъ     зжилась, 
сердешна,   зъ   своімъ    лихомъ.      Тілько     тиеі    Пидорки 
вже   ііг  пізпать   було    неможна.      Ні     кровинки    тобі     въ 
лиці,    ні  усміху  веселенького;     изтаяла,      висохла,    ви- 
плакала  ясніи    оченята.   Разъ  добрі   люди  пожаліли  внсе 
іі.     норадили   йти   до  ворожки.   що  жила  у    Ведмежому 
байраці,   и   про  яку  ходила    чутка,  що  вміе  лічить  уся- 
кіи   на  світі   хоробі.  Порешила  іюпнтать  послідне;  убла- 
гала      де  якъ   бабу     йти  зъ   собою.    Се    бъ   то   було  ве- 
чером?^  якъ   разъ  саме  підъ  Купалу.  Петро  безъ  памъя- 
ти  лежавъ    на    лавці   и   не  бачивъ    новоі     гості.     Ажъ 
огъ,   по   малу   ставъ   підніматись    и     придинляться.    Та 
разомъ   якъ   затруситься,   мовъ   нередъ    катомъ,   волок- 
ся встало   горою.  .  .    и   віігь      засміявсь   такъ    страшно, 
що   у  Пидоркн   и   серце   замерло.  аЗгадавъ!»     крнкнувъ 
ьінъ  ие   те   що   весело,      а   якось-то      страшно,     и    роз- 
махнувшиеь  соки  рою,   пусти  въ      нею     изъ      усіі      мочі 
въ      зпахурку.      Сокира      нч  два     вершки      въілась   въ 
дубові  двері.  Баба   згпнула,   а  днтина,    годъ    семи,    въ 
білдй   сорочецці?  зъ  понритою  головкою,    стала  середъ 
хати.  .  .   Рядно   спало,   аИвась!».  .    крикнула  Ппдорка   и 
кинулась  до   его.  .  .  а    воно,  зъ  голови      до  нігъ,       ра- 
зомъ   почервоніло    відъ   крові     и   освііпло     усю      хату 
черконимъ   спітомь.  .  .    Одъ   страху   впбігла      нова      въ 
еіни;   та    схамъянувшпсь   трохи,    хотіла     була   помоги* 
ему, — шкода!   двері  захлопнулись  аа   нею  такъ   крінко, 
що    пс    нідъ-сплу   було   іхъ   одчинити.      Сбігея     народъ; 
прпннилпсь  торкаться;    виломнли   двері:     хочъ   би  тобі 
душа!    Уся   хата   новна   Диму,    а   посереди ві   тілько,  де 
<  іомвъ   Пе трусь,    к)ча   золи,    и   одъ   неі      місцями      ще 
вставав  г,   парь.    Кинулись   до      мішквъ:     одні    биті   че- 
репііи  лежали  замість  чіереінцівъ,   Внлуиняшп     очі    и 
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роззявнвши    ротъ,    боячись     моргнуть      ТСОМЪ,      СТОЯЛ, 
козакн,   мовъ  уконані%   Такий     жахъ   нагнало      на     іхъ 
се  диво. 

Що  було  дальшъ,  не  згадаю.  Пндорка  дала  обітъ 
ітти  на  богомідія;  зібрала  худобину,  яка  зосталась 
нісля  батька,  и  скоро  вже  и  не  було  іі  на  селі.  Ку- 
да иішла  «она,  ніхто  добре  не  зиакъ.  Наиіі  баби 
послали  були  вже  й  іі  туди,  куди  Петро  нопхався, 
та  якоеь  то  разъ  одмнъ  козакъ,  ідучи  зъ  Кіева,  роз 
казувавъ,  що  бачивъ  у  лаврі  черннцю,  худу  и  суху 
якъ  мертвець,  н  що,  буцімъ,  «она  «се  молиіась;  по 
прикметахъ  земляки  пізнали  Пидорку;  казавъ,  що  ще 
ніхто  не  чувъ  одъ  неі  ні  одного  слова;  що  прийшла 
«она  піиікн  и  принесла  окладъ  до  образа  Божоі  Ма- 
тер!, унизаний  таким ь  світлинъ  каміннямъ,  що  всі 
заплшщували    очі,    дивлячись     на  ё/о. 

Погодіть-лишень,  симъ  ще  не  все  кончилось.  У 
той  самий  день,  коли  лукавий  прнбравъ  до  себе  ІІет- 
руся,  ноявився  знову  Басавркжъ;  тілько  всі  драла  одъ 
его.  Догадались,  що  то  за  цяця:  ніхто  иншпй,  якъ 
сатана  у  чоловічому  образі,  щобъ  щукати  скарби; 
а  якъ,  бачъ,  скарби  не  даютьсл  у  нечнсті  руки,  то 
вінъ  и  нідманюе  до  себе  охочихъ.  Того  жъ  року  усі 
нозоставляли  своі  землянки  и  перекочували  до  села; 
та  и  тамъ  такп  не  було  енокою  одъ  бісового  Баеаврюьа. 
Тітка  покойного  діда  казала,  що  більшъ  усёго  адомъ 
дихавъ  вінъ  на  неі,  за  те  що  покинула  свій  шинокъ 
па  оношнянській  дорозі,  и  зъ  усіеі  мочі  хотівъ  те 
відомстити  на  тітці.  Разъ  якось  старшини  села  зій- 
щлись  до  шинку  и,  якъ  тамъ  кажуть,  бесідовали  но 
чинамъ,  поставивши  на  стілъ,  гріхъ  сказать  щобъ  ма- 
лого, печеного  барана.  Мірковали  про  се,  про  те,  бу- 
ло и  про  диковинки  усякі  и  про  чуда.  Отъ  и  почу- 
дилось—  щебъ  воно  нічого,  колибь  одному,  а  то  такп 
усімъ,—  що  баранъ  наче-бъ-то  ніднявъ  голову,  очі 
ему  мовъ  ожили  и  засвігились, — відкіль  ни     возьмись 
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чорні  ішаковаті  уси,  и  заморгали  до  громади.  Усі  ра- 
зомъ  нізнали  на  овечій  голові  пику  Басаврюка;  тіт- 
ьа  діда  мого  вже  и  думала  такиэ  що  отъ-отъ  попро- 
сить горілкн.  .  .  Честиіи  старики — за  шапки,  та  ме- 
ріцін  до  дому.  У  друге  самъ  титарь,  що  лшбивъ  таки 
нноді  мірковати  у-двохъ  зъ  дідовою  чаркою,  не  всніііъ 
іце  и  дкохъ  разівъ  достати  дна»  ажъ  бачить,  идо  чар- 
ка кланяеться  ему  въ  ноясъ.  Чортъ  зъ  тобою!  давай 
хреетитись!  ...  А  тутъ  зъ  его  старою  таке  жъ  диво: 
тілко  що  начала  була  вона  міспть  тісто  въ  нрездо- 
ровснній  діжі,  діжа  и  внрвалась  изъ  рукъ:  ссСтіи!  стій!» 
такъ  де  тобі!  узявшись  у-боки,  поважно,  пустилась 
вона  навпрнсядкн  но  усій  хаті.  .  .  Смійтесь;  а  иа- 
шимъ    дідамъ  було,  бачъ,   не  до  сміхівъ.  И  таки  .... 

тігка  покойного  діда  довго  жалілась, 

що,  яьъ  тілько  насгане  вечіръ,  хтось  стукогнть  все 
иа   горнщі  п   скрябаеться  по   стіиі. 

Та  що  вже!  Огъ  теиеръ  саме  на  оцёму  місці,  де 
стоіть  наше  село,  здаеться,  наче-бъ-то  усе  тихо;  а 
бачъ  ще  не  ставь  и  давно,  ще  покойний  батько  мііі 
и  я  зазнаю,  якъ  ноузъ  розламаного  шипка>  що  нечи- 
сто нлемъя  довго  таки  ще  поправляло  на  свій  коштъ, 
— доброму  чоловінові  и  пройти  було  пеможна.  Изъ 
ночорнілого  димаря  стовномъ  валивъ  димъ  и,  нід- 
нявшись  високо  у-гору,  такъ  що  подивиться — шапка 
спадала,  — розсннався  гарячимъ  уголлямъ  по  усёму 
тобі  степу,  н  чортъ  —  нічого  бъ  и  згадувать  его,  со- 
бачого  сина — такъ  хлииав7>  жалібно  у  своін  скоті,  що 
ганворонп  зъ  перелаку  гуртами  піднімалпсь  зъ  ближ- 
него лубового  лісу  и  зъ  диілімъ  крпкомъ  кидались  но 
иебѵ. 


народный  над  и, 

собранный  въ  западной  части 
Волынской    губерніи, 

въ   І844  году, 
Николаем»  Костомаровыми 


N6  рГеЪгапё  ріупаи  лѵйпе 
81асіко8Іі  а  ІаЬосІу, 
ЛУІазІі  тііа!   па  І^ѵет  Ійпе 
2  клѵіікй  ЫаЬе  йгосіу. 

Сеіак.   Ийге   8ЫІ8*.  V. 


Полыяское  нарѣчіе  подразделяется  па  несколько  гопоропт», 
а  потому  мы  и  правописаніе  приспособляли  здѣсь  къ  фо- 
итикЪ    іаЖДвГО   топора. 


и  ъ  с  н  и 

объ  историческихъ  событіяхъ,  которыхъ  время  можетт» 
быть  определено  еъ  полного  точностью. 


СВЪРГОВСКШ 

15  74. 

Ой      панъ   імішніій   панъ     Сьірговсьицй, 
А  ще  другим   панъ  Зборовський, 
А  іце   третій    Морозенко, 
А   четвертин   панъ  Горленко. 

Що   зъ   волохамп   турокъ   дереті>ся* 
А  зъ  турками   волохъ   бьетьея, 
Да   волоську   землю    руйнують, 
Плюндрують,    ще  й   не    мнлують. 

Он   ми   волохи,   ми   христиане? 
Да  не   милуготь'насъ   бусурманв; 
Ви,   козачеиьки,   за   віру   дбнйте  — 
Намъ,   християнамъ,  на   иомічъ   прмбувайге! 

А   козаченьки   за   віру  дбають  —* 
Волохамъ   християнамъ   помічъ     носилають, 
Трублять    въ   труби,    въ   сурьми    вигравашть. 
Оченььамл   ьозаченькувъ  зъ  ЗДіраінн   провожают!» 

То  не   батенько   ениа    прощавъ, 
Шаблю  да  збрую    дававъ, 
А  то  мати  сини    випровижала, 
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Слізьми   опрощенье   давала, 

Шо  на  горе    собі  его   вигодавала. 


Въ  царствование  польскаго  короля  Генриха  изъ  дома  Вальуа, 
молдавскій  господарь  Ивмнія,  утѣсняемый  турками,  обратил- 
ся съ  прошеніемъ   о    помощи     къ"    украинскимъ     козакамъ, 
которые  тогда  только  по   одному    имени   были     подданными 
королей  и   польско- литовской     Речи-Посполитой.      Козаками 
правилъ  тогда  гетманъ     Свѣрговскій.      Онъ    отправился  на 
войну  противъ  турокъ    за  Молдавію.   По  сказанію     «Лѣто- 
писи    Самовидца»  онъ   одержалъ  четырнадцать  нобѣдъ  надъ 
непріятелемъ.   (Лвт.   Самов.   2.)      Тоже  повѣствуетъ     другая 
украинская   лѣтопись  подъ   наяваніемъ:     «Исторія    о     пре- 
зтьльной  брани»,  прибавляя,  что  у  Свврговскаго  было  толь- 
ко  тысяча  четыреста  человѣкъ,  а  Повѣсть  о     толз,     гто 
слугилось  вз    Украинѣ,  даетъ  ему     двв     тысячи      конныхъ 
воиновъ.   Оба  числа    не   достоверны;   едва-ли     нодъ   личною 
командою  гетмана  могло  быть  такъ  мало     воиновъ.     ІІослЪ 
блестящихъ  своихъ  нобвдъ,    Свѣрговскій     былъ     атакованъ 
огромнымъ  турецкимъ   войскомъ     нодъ    Киліей  и  по  сказа- 
нію  Лѣт.  Самов,  и  Ист.  о  нрез.  бр.   убитъ   въ  сѣчѣ.    Конисскій 
повѣствуетъ,   будто     Свѣрговскій  былъ  взорванъ    на  воздухъ 
турецкими  минами,   во  время  штурма   Килііі.  (24).  Повѣсть  о 
томз,   гто  слуг,  ев   Укр.     говоритъ,  чго  Свврговскій   былъ 
убитъ  подъ   Киліей  измѣною.  Миллеръ  въ  своемъ  сочиненіи 
«О   Малорос.  нар.  и  о   Запор.»    говори  гъ,    что  Свврговскій 
попался  въ  плѣнъ   и   турки  просили  за  него     такую  огром- 
ную сумму,    что  не  нашлось  охотииковъ     истощать  за  него 
свое  имъніе.   Мы  имвемъ  прекрасную  пвсню    о   его  смерти, 
напечатанную  въ  сборникахъ    Срезневскаго  и    Максимовича. 
Тамъ  говорится,   что  Свърговскій     былъ    .взятъ     въ  плънъ 
турками  и   тотчасъ    же  потерялъ  голову,   которую  враги    по- 
вѣсили   на  бунчукъ  и  ругались  надъ  нею.     Вслвдъ  за  твмъ 
изображается  плачь   всей  Украины.     Въ     нашей  пѣснВ  опи- 
сывается отправленіе  козаковъ.     Зборовскій — вѣроятно     Са- 
муилъ   Зборовскій  изгнанный  изъ  Польши  за  поединокъ  въ 
королевскомъ  дворцѣ  съ   Тенчинскимъ,    и   потомъ     служив- 
шій  въ  Украинѣ.   Сурьми-^  въ     козацкихъ   иѣсняхъ  обыкно- 
венно трубы   вообще,  но  здбсь  они   должны  означать  какой- 
то   старинный  видъ  воеиныхъ  духовыхъ   орудій.  Болве   нод- 
робныя  извьстія  о      Свърговскомъ  смот.     въ     моей     стагЫ»: 
«Иванъ  Свьрговскій  Укранискій    гетманъ     XVI     в.      Москв, 
1855   г,   Ж    19   и  20. 
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СЕРП ЯГА. 
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За   рікою,    за    бистроіо, 
Бьеться  турокт,   зъ   Ми.ідакою: 
На   Дунаі,    на  Дністрі. 
Лыоться    кропі    поди   бнстрі! 

По   тімъ    боці  ліс.ъ    рубають, — - 
А    на  сей   бікъ    тріскм     летать: 
Козаченьки    въ    Волопціні 
Господарити    хотнть. 

По   тімъ   боці    огонь    горить, 
А   на   сей    бікъ  луна    иде; 
Панъ    отаманъ   іцо    Ссрпнга 
Въ    Волошину  Січь   кеде, 

По  тімъ   боці  дзвонн     дзвонять, 
А  на  сей  бікъ    гомінъ  иде: 
Панъ  отаманъ  що   Сериягл 
Въ   Волощину  иде. 

Заржавъ   коннкъ    на  Вкраині: 
Чути   ржанье  на    Занорожьі  .  .  . 
Гей    Сернягу   молодого... 
Що    погинувъ   ....  сжалься   Боже! 

Ой  у  Львові   се  натори 
Серііягові   смерть    судили 
И   козака  молодого 
Да  израдою  цловили. 

По  дорозі   ьітеръ  віе, 
А  изъ   Львова  візъ  іде: 
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То    ьозацьство    отвмаиа 
На  Украину   везе! 

А   всі  дзвони  задзвонили, 
А   всі    сурьми     за  сурьмили, 
Якъ    Серпягу   молодого 
Да   въ  Канёві   положили. 


Серпяга  есть  извѣстный  въ  исторіи  козакъ  Иванъ  Под» 
нова.  Это  ясно  показываегъ  какъ  самая  эта  же  пѣсня, 
такъ  еще  болѣе  другія  о  немъ  нѣсни,  напечатанный  въ 
сборникахъ  Срезневскаго  и  іМаксимовича  и  извѣстныя  въ 
народѣ  на  Волынь,  но,  не  помъщенныя  здъсь,  потому  что 
не  заключаютъ  никакихъ  отмьнь  огъ  нанечатанныхъ  въ 
упомянутыхъ  сборникахъ.  Тамъ  говорится  о  Шахѣ,  другв 
Подковы.  Исторія  о  нрезѣльной  бр.  говоритъ,  что  Подкова 
прославился  своей  храбростію  и  партія  молдаванъ,  недо- 
вольная своимъ  господаремъ  Петромъ,  призвала  Подкову 
управлять  Молдавіею.  Подкова,  сделавшись  молдавскимъ 
господаремъ,  сь  помощію  украинскаго  гетмана  Шаха,  два 
раза  разбпвалъ  Петра,  который,  съ  помощію  туркоиъ,  хо- 
тълъ  возвратить  утраченную  власть  Но  потом  ь,  недовпряя 
молдаванамъ,  Подкова  самъ  оставилъ  Молдавію  и  нрибылъ 
на  Подоль;  СтеФанъ  Батори  боялся  возраставшей  козацкой 
силы,  стремился  поставить  козаковъ  въ  граппцахъ  пови- 
новенія,  и  по  жалобамъ  Петра  и  турковъ,  приказалъ  поймать 
его  и  судить.  Подкову  поймали,  заманивши  лестію,  по 
выраженію  лътониси,  осудили  на  смертную  казнь  въ  львов  - 
скомъ  трибунале  и  казнили  во  Львов  б  въ  15  77  году.  Ко- 
заки  привезли  его  тѣло  въ  Украину  и  похорони. іп  въ  ка- 
невском  ь  монастырѣ.  Согласно  сь  этнмъ  пові.сгвѵеть  Л/&- 
топись  Самовидца.  Шахъг  другь  Подковы,  поднял  ь  вой- 
ну иротивъ  короля,  отомщая  за  смерть  Подковы.  Тогда-то 
было  положено  начало  стольтней  борьбі,  южпорусскаго  на- 
рода еъ  Польшею. — Не  удивительно,  что  Подкова  посптъ 
нааваніе  Серпяги:  у  южноруссовъ  есть  привычка  сверхъ 
Фамиліи  придавать  еще  прозвища.    Подковой  оиъ    прозванъ 

потому  что  ломаль  КОНСКІЯ  подковы;  можеть-быть  онъ 
ломал ь  и  серпы,  и  оттого  прозкаігь  Сё/тпгою.  Образы 
звона  колоко.юнъ,  іюжарнаго  зарева  и  порубки  лъса — изоб- 
ражаюсь  плав ѵ  молдавских  ь    подвигов ь    СврПВГИ  ВЪ  УкрИИЯѣ 
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а  ввсть  о  его  смерти  въ  Запорожье,  представлена  въ  об- 
разъ  ржанія  коня:  неразлучный  сопутникъ  удалаго  рыцаря, 
конь  всегда  сочувствуетъ     смерти     хозяина. 


3. 

ОТРЫВОКЪ  О  ХМЕЛЬНИЦКОМЪ. 

Ой    Хмеле  —  Хмельпиченьку! 
Учиникъ   есн    ясу 
И   меж?>    панами    великую    трусу! 
Бодай   тебе,  Хче  льниченьку,  перва   нуля  не  минула, 
Шо    велівъ    орді    браги  дівки    и    молодиці! 
Парубки   и  дуть   гукаіочп,   а   дівчата   спікаючі-г, 
А   молоді   молодпці   старого   Хмели    прокліінають: 
Подай   тебе,   Хчельниченько,   перка   куля    не   мішѵлаі 


.  Кровавая  эпоха  борьбы  южнорусскаго  народа  съ  Польшею 
во  времена  Богдана  Хмельницкаго  ознаменовалась  разоре- 
ніями  Южной-Руси  со  стороны  татаръ,  союзииковъ  Хмель- 
ницкаго, которые  уводили  въ  плвнъ  жителей  южнорусской 
земли,  особенно  женскаго  пола.  Памятннкомъ  такихъ  раз- 
ореніп  остался  въ  народ  в  этотъ  отрывокъ,  единственный 
изъ  извѣстныхь  до  сихь  поръ,  гдѣ  имя  Хмельницкаго, 
прославляемое  въ  пьсняхъ  украинскихъ,  явилось  подъ  на« 
родным  ь  прок лятіемъ.  На  Волынь  не  было  ностояннаго  ко- 
зачеетва,  а  потому  имя  Хмельницкаго  не  могло  остаться 
въ  такомь  лучезарномъ  ореол  в,  какъ  въ  Украинв,  тѣмъ 
болве,  что  Хмельницкій  возмущалъ  волынскихь  крестьянъ 
против?»  пановъ,  а  потомъ,  при  заключеніи  мира  съ  поля- 
ками, обыкновенно  оставлмлъ  ихл>  мщенію  владьльцевъ. 
Отрывокъ  этотъ  можегъ  относиться  или  кь  1651  г<»ду.  ко 
временамъ  сраженія  подъ  Берестечкомъ,  или  къ  концу 
1655  и  началу  1654  года,  когда,  по  жванецкому  договору, 
поляки  позволили  татарамъ  разорять  Гусскія  земли  въ  те- 
ченіи  шести  недвль.  Хмьлемъ  называли  Хмельницкаго,  по 
созвучію  его  Фамиліи,  современники  даже  и  въ  дѣловыхъ 
бумагах?». 
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4. 

БИТВА   ПОДЪ  БЕРЕСТЕЧКОМЪ. 


Виси пали     козаченьки   зъ  високоі    гори; 
По    переду   козакъ    Хмелытицький    на   вороиімъ   коіііі 
«Ступай,   коше,   дорогою,   широко    ногами; 
Не  далеко   Берестечко   и  Орда   за  нами. 
Стережнся.   папе  Яне»   икъ    Жовтоі-водгг 
Иде  на  тебе    сорокъ   тнсячь  хорош оі  вроди.» 
Якъ  ставъ  джура  малин   хлопсць   коника  Сідлати; 
Стали    подъ   тимъ   кониченькомъ     ніженьки    дрожати. 
Якъ  заговорить   козакъ  Хмельницькнй  до  коня  словами: 
«Не  доторкайся,   вражий   коню,   до   землі  ногами! 
Чн  не   той   то  хаііль,   хміль,  іцо   на  тички  вьешься? 
Чи   не   той   ти  козакъ  Хмельницькнй,    що     зъ    ляшками 

бьешься*? 
Ой   пе    я   той  хміль  зеленпй  —  по   тички   не   выосн! 
Он  не  я   топ   козакъ    Хмельницькнй  .  .  .  зъ  ляшками   не 

бьюся! 
А  гдежъ   твоі,  Хмельйиченьку,  воронні  коні? 
У   гетмана   Потоцького  стоять  па  пригоні. 
Л  гдежъ   твоі,  Хмель  ниченьку.   кованиі   вози? 
У   містечку    Берестечку  заточеиі   въ   лози. 
Що   я  зъ   вами,  вражи  ляхи,    не    но   нравді    бпвея; 
Якь  црипустпвъ   коня    вороного — містъ   мппі    вломи  вся. 


В*  этой  ііі.сиі»  вмьсто  козакъ  Хмелмншкін  ігьлн  тякже 
козакъ  Неман,  но  какь  здѣсь  идстъ  дѣло  лиственно  о  Хмельниц- 
ком ь,  а  не  об  ь  Неман,  ногпбшемъ  ва  мстыре  мвсяца  до 
береетечекаго  сраженія,   го  я  вмѣсто  Іісгий  набралъ  имя  Хмель 
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ницкаго.  Странно,  что  ВЪ  самомъ  Берестечкѣ,  гдѣ  и  за- 
писана эта  н пени,  иоселянннъ  разсказывалъ  мнѣ  о  битвѣ, 
происходившей  никогда  на  родныхъ  поляхъ  его,  довольно 
вѣрно,  но  имени  ІСмельницкаго  даже  и  не  елышалъ,  а  при- 
писывалъ  его  дѣла  Нёчаю. 

Битва  подъ  Берестечкомъ    происходила  между  гетмамомъ 
украинскимъ  Богданомъ   Хмелышцкимъ   и    поляками,      подъ 
предводительствомъ  короля  Яна-Казимира,    18    и      19      іюня 
1651  года.   Мало  въ  исторіи  было   битвъ,  гдѣ  бы   сражалось 
такъ  много  войска  съ  обѣихъ   сторонъ.    19  іюня  ханъ  крым- 
скій, — (который  пошелъ   помогать   Хмельницкому  единствен- 
но но  нриказанію  турецкаго   двора),  если      можно     дѳвѣрять 
еказаніямъ  укранискихъ  лѣтописцевъ,    (Лѣт.     Самов.    16     и 
Кр.   ист.  оиис.  о   Мал.   Рос.     16)     подкупленный     поляками, 
бѣжалъ  съ   поля  битвы  и  насильно      задержалъ     при*     себѣ 
Хмельницкаго,   когда   тотъ    бросился  было  удерживать     его. 
Козаки   и  вооружениыя  толпы  украинскихъ     и     волынскихъ 
крестьяиъ   защищались  десять  дней,  но,  послѣ  раздоровъ  и 
нзмг.пъ,  винницкій   полковникъ    Богунъ     началъ      выводить 
реестровыхъ  козаковъ  за  рѣку  Пляшовую;    тогда  крестьяне,, 
узнавь,   что  ихъ   опытные  воины  покндаютъ,    бросились    въ 
бьгетво.  .  .   множество  ихъ  потонуло;  множество  погибло   отъ 
голода  въ  опустошенной  землБ.  Шатеръ    Хмельницкаго    до- 
стался побѣднтедямъ  со  всѣми  пожитками:  на  это  иамекаютъ 
16   и   17  стихи   нашей  пѣсни. 

Нынѣ  Берестечко  значительное  мѣстечко  дубенскаго  уѣз- 
да  на  австрійской  граиицѣ,  принадлежитъ  граФу  Ожаровско- 
му.  Прежде  оно  было  собственностію  Фамиліи  Лещннскнхъ. 
На  широкой  равниип  есть  слѣды  иольскихъ  окоповъ.  Тамъ, 
гдѣ,  по  опнсанію  современпиковъ,  должны  были,  во  время 
битвы,  находиться  козаки,  есть  также  окопы  и  большой  кур- 
ганъ.  За  рѣкою  Стырыо  показываютъ  другой  кургаиъ  съ 
часовнею,  гдб  находится  каменное  изображеніе  Св.  ІІерво- 
мученицы  Ѳеклы.  Тамъ,  но-преданію,  было  погребено  мно- 
жество женщинъ  и  дѣвушекъ,  пришедшихъ  искать  спасе- 
нія  въ  польскомъ  лагерѣ;  во  время  битвы  съ  козаками, 
татары,  зашедши  въ  тылъ  польскому  лагерю,  перервзали 
нхъ. 

Паномъ  Яномъ  назваиъ  въ  пѣснп  король  Янъ-Казн- 
мнръ,  Жолтая-Вода,  которой  бояться  иѣсня  заставдяетъ 
короля — нротокъ,  недалеко  устья  ръки  Тясмпна,  внадающнго 
въ  Днѣпръ,  гдЪ  5  мая  1 648  г,  Богданъ  Хмелышцкій  одер- 
жалъ  первую  свою  победу  надъ   поляками. 


5. 

БИТВА    ИОДЪ    ПОЧАЕВММЪ. 

1675. 

Надъ    Почаевомъ    ясная  скала  .  . 

Оіі  тамъ  войско   турецке   бусурманське 

Гору   обступило  якъ    чорная  хмара. 

й  обточило,   и   обсочило, 

Хтіли  Почаевъ  звоеватц! 

Матко-чудовнаі    почаевськан! 

Ходи   иасъ    рятовати. 

Отець  Залізо  зъ   келіи   вийшовъ, 

Слізьми  ся  обливае: 

Он   рятуп,  рятуй,  Божая     мати! 

Монастиръ   загибав. 

Ой   не  нлачъ,  не  нлачъ,   отець  Залізо, 

Монастиръ   не  загнне: 

Мус іі мо   стати,  чудь  ноказати, 

Монастиръ    рятовати. 

Ой  якъ  же    впйшла    Божая  мати, 

Да   на   крішеві   стала: 

Кулі   вертала,   кіньми  дрясовала, 

Воевати   не   дала. 

А   тиі  турни,    хочь    недовірки, 

Дознали,   іцо   Бондам  мат  и: 

Обііпалися   до  Почаева 

Що-рокъ   дань    даватп; 

Л   тиі   турки,   сами    татари, 

Неслави    наробилн; 

Въ   славному  місті    Впіпневці 

ІІІСОЬЪ    ІфОВЪШ    змочилп. 

А  ми  люди,  ми  христинне, 

Ііога  впхмаляпмо! 

Матці  чудовній  почаевсььій 

Усі  іюклонъ  оддаймо! 


Это  событіе  случилось  въ  1675  году  іюля  20.  Вся  благо- 
честивая Госсія  знаетъ  объ  этомъ  чудотворномъ  спасеніи 
монастыря.  Отець  Залізо — св.  Іовъ,  бывшій  во  время  ту- 
рецкаго  нашествія  настоятелемъ  почаевской  обители,  кото- 
раго  св.  неглѣнныя  мощи  привлетеаютъ  толпы  набожныхъ 
иугешественниковъ. 


в. 

ЕЩЕ  О  БИТВЪ    ГІОДЪ    ИОЧАЕВОМЪ, 

1675. 

Весело    сііівайте, 

Челомъ   ударяйте 

Предъ  маткою  Христовою^ 

Гласи    возвишайте, 

Миръ  весь  утішайте 

Побідою   днесь    новою! 

Ея  же    дознала 

Почаевська  скала* 

Где  мати  Боша  стояла, 

Противъ   врагомъ  мнѳтимъ, 

Лки  звіремъ  строгимѣ, 

Полки  ангелъ  шиковали 

Въ  часъ  збараясской    войн», 

Егда  бяху   полни 

Граді,  весі  бісуршшовъ, 

Фортеци    ломлючихъ^ 

Кровь  нещадно  льючтіхъ 

Зъ  правовірнихъ  хриСтгіянОвъ, 

Охъ,  недоля  наша! 

Тягнеть  и  самъ    Баша 

Зъ  безчисленними    агарянй; 

Би  монастиръ  пэили, 

Въ  неволю    забрали 

Сущпя   въ  немъ  хрнстниіш. 
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В  о  псы;  а    приступили. 

Гору   оточили, 

На   которой   монастиръ   д  >яним, 

Богомъ   Фундований, 

Почаевъ   названий, 

Въ    немъ  же  Діви   образъ   славнпи! 

Вірнні   ридаіоть, 

Предъ  образомъ   падаю  гь, 

Зъ   неба  помочи   чекають, 

Руки   своі   виносять, 

Матки  Божоп    просять, 

Слізьмп    с  я    заливают  в! 

Счастлива   година! 

Мат  и  Бога-Сина 

Верхъ  церкви  себе    лвляеть, 

ОмоФоромъ   ясннмъ 

Бісурманамъ    страшнимъ 

Монастиръ   свой   покриваетьі 

Слези    отираеть, 

Вт»   смутку    потіщаеть, 

Скиптромъ   своімъ   защищаеть, 

Мерзкихъ     агаряновъ, 

Злнхъ  магометановъ, 

Стремглавъ   одъ   насъ    прогоияеть! 

Пебесння    снли 

Зіло   ся   дивили, 

Чудесной   тадшй     помочи, 

Же  сама  бодрствуеть, 

Слугъ  своіхъ    рятуеть, 

Царица  вся  дні   и   иоіци! 

Ночаевьски  муріц 

Одъ   турецькой  бури 

Съ  землею    ся   зрівняли, 

Аіце   не  би  тою 

Дівою  святою 

Свою   цілость   одержали. 

Тимъ    нлсщітс   въ   длині, 

Поюіце    всі  страіш 
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Сей  взбранніГі    воеводі, 
Церковь    купно  зъ  и  ими, 
Вірнимн  синими, 
Храп н щи   но    нсякоп   нриг  ді. 


7. 

ХАРЬКО. 

17(>6. 

Ой  ишовъ  сотникъ   Харько     черезъ     Були  не   місто,  да 

сівъ    горілку   НИТИ, 
А  за  имъ,  за  имъ    сімсотъ  молодцувъ:  стуи,  батьку,  не 

журися! 
Ой   нкъ   же   мині,      напове     молодцове,      нкъ    мині  не 

журиться, 
Коли  подо   мною  муй   кунь    вороний  да  найлінший  ста- 
новиться. 
Ой  и   сгавъ   Харько,   да  и   ставъ   батько   до    Наволочи 

нрнізджатп, 
Он  и  ставъ  его  нанъ  Паволоцькпй  медомъ  —  внномъ  на- 

покати. 
Ой    и  ставь   Харь  ко  ?    ой    и    ставъ     батько     меду- вина 

иідппвати, 
Да  на  лидськее   білее  ліженько,   да  и  ставъ   сиатн  ля- 
гати. 
Ой    и   ирпіхалп  два    козаченьки  да  нзъ  лядського  полку, 
Да  узяліічХіфьна,  узили  батька    да  забили  въ   колодку. 
А   вже   и  [желали   нані  сотпиці  да  лнхиі  шети; 
Ой  впбігла  пані  —  сотничка,  а  въ  иеі   рученьки  въ   тісті. 
Бодай  же   вамъ,  нанове  —  молодцове,   да  три  ліга   болітн, 
А   шчо    ни    мене   иисиротили  и  др\быенькиі  діти! 
А   у    нашоіо    иана  лепвентари    за     нлечима   ручнпцч, 
Ой  нохожае   сотничка   Харчиха  бідпан  вдовпця^ 
А   у   нашого    пана  лейвентаря   за  нлечима   янчарка: 
Ой   и  нохожае  сотничка  Харчиха  нкъ  нриблуднан  ярка. 
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Сотникъ  Харько  взбунтовался  противъ  поля  ко  въ  въ  1765  г. 
Это  было  начало  послѣдннго  возстанія  Южнорусскаго  народа 
противъ  Польши,  извѣстнаго  подъ  именемъ  Коліивщины. 
Сотникъ  Харько  былъ  обманомъ  схваченъ  въ  Наволочи  и 
казненъ  въ  Жаботинв  въ   1766  г. 


II  Іі  €  II  II 

объ   исторически  хъ   событінхъ,.  которыхъ    время      щ*. 
жст'і>   быть     оиредѣлсно    не  съ  полной    точностью. 


8. 
ПОХОД Ъ   ВЪ  ЦАРЬГРАДЪ. 

Ой   нодъ    вербою,    подъ    зеленою» 
Стояла  рада    хлопцівъ   громад»; 
Ради  л  и  жъ   они    добрую    раду: 
Не   кунунмо,   братя,  золоті  перстні; 
Куиімо,    братя,   шовкові   шнурп, 
Шовкові   шнури,   мідяні   човнн; 
Снустимося   внизъ    да   но   Дунаю.» 
Гей    но    Дунаю    подъ   Цнрегородъ. 
Ой    чуемо    тамъ   доброго    пана: 
Ми  ему   будемъ    вірне   служит», 
А  онъ    намъ    буме   добре    илатпти: 
По    воронімъ    но  ню,    но    ЗОЛОТІМЪ    СІДЛІ. 
Но    налиновій   сгрільцг,    но    хорошей   ДІвІр. 


»га  ігьснн  должна  быть  глубокой  древности.  Она,  какъ, 
*;гж»тся  оинсываетъ  походы  въ  ЦарьгріДЪ  для  службы 
*ре ч секи мъ    и м н е  раторам-ъ. 
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М0Р03ЕНК0. 


Вибирався  Морозенко   на   войну: 
Хиба   жъ   я   тебе,   муй  синоньку,    не  пойму? 
'Бодай  тебе,  Мо розеину,    еноі   ся  цурали; 
Бодай  тебе,  муй  сшіоііьку,   турки   зарубали. 
Не  лай  мене,  моя  ценько,    бо   за-що   гудити, 
Коли   трудно  козакові  безъ    войни   прожити! 
Не  лай  мене,   моя   йене,   грізними   словами: 
Схаменешься, —  обільлешься   друбними  слізами. 


2. 


Ой   Морозе,   Морозсику,  ти  славпий   козаче! 
За  тобою,    Морозенку,    вся  Вкрпіпа   плаче! 
А    не   такъ  вея   Украіна,    якъ  те   іорде   вісько, 
И  старенька  твоя   неиька,   идучн    на  місто. 
А   не   такъ   та   стара    ненька,    якъ   молода   дівчина: 
Сжалься,   Боже,   Морозен  на,    козацького   с  и  на! 
Ой   були  жъ   у   насъ    були3    да   три   огамани: 
Еденъ   ляхъ,   другий    русннъ,   третій   изрісъ  зъ  нами. 
Що  бувъ    ллхъ,   той  въ  Украіні   вельми   обладався; 
Славъ   козаковт,   въ   Московщнну,    хороше   вбирався; 
Що   бувъ   русинъ— той   козакамъ   много  нриспівъ  Долі> 
Возивъ  скарби  зъ   Туреччини  но   Черному  морі; 
Що  бувъ   изрісъ  зъ  козаками,  той   мавъ   чорні    очи, 
Вороиъ-конемъ,     влхромт>    въ   степу,   игравъ  въ   день  и 

въ   ночи. 

13, 
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А  всі  ті  три  отамани    пили  медъ— горілку, 
И  любили  щиримъ  сердцемъ  хорошую  дівку. 
Ой  у  місті,  у   городі,  три   козаки  бьютьсн, 
Ой  за  тую  дівчиноньку  да   й  не  погодяться. 
Ой  Морозе,  Морозенку,   зморозивесь  просо; 
Ой  побігла  дівчинонька    до  ворожки  просто. 
Ой  ворожко,   стара  неньцю!  вчини  мою  волю! 
Причаруй  ти  козаченька  на  віки  зо   мною; 
А  ворожка  стара   ненька  тее  учинила; 
Урізала  коню  гриву — дівчину  курила. 
Еденъ  козакъ   сидить   въ  стола,  друбни  листи  пише; 
Другий  стоіть  коло  стола  червінцями  сипіе; 
Третій  стоіть   край  порога   слезами  залився. 
Той,  що   писавъ  друбни   листи,   то    той   засмутився; 
Той,   що  сипавъ   червінцями,    вельма  зажурився; 
Той,  що    слезами    залився  —  да   й   розвеселився. 
А   въ   три   труби    затрубили,   у   бубни   заграли; 
Въ   три  сторони   козацькее   вісько  розсилали: 
Ляхъ    отаманъ  пойшовъ   въ   едну  —  Москву  воевати; 
Въ   другу   русинъ   отаманъ    Туреччпну  рабовати, 
А   идо     изрісъ  зъ    козаками — въ   степъ  конемъ   нгратіг, 
Зъ   поган  ими  татарами   въ  Криму   погуляти. 
Ой  зъ  за  гори,    изъ   за   кручи  горде     вісько   виступае: 
Псредъ     віськомъ    Морозенко    воронт^  конемъ  вигрикае; 
Склонивт^    же     вонъ   головоньку    свому     коню    на  гри- 

воньку; 
Бідна  мон   головопььо!   Кримъ  чужая    сторононька! 
Молодая    дівчинонька    заломила   руки: 
Чогоеь   мині   тяжко-важко   да   изъ    той   розлуки. 
Не   буде   вже   дінчнноньку   іірнгорнутн  кому: 
Либонь-же    ти,   Морозенку,  не  вернещъ   /]о-дому. 
Не    плачь,  не    нлачъ,   дівчпнонько,    вернусь   я   до -дому; 
Нкъ  я    буду   умірати — звяжешъ  мі  голову! 
Стара    пенька   Морозиха   вибігла  изъ  хаги: 
Не    могу  жъ   я,    сама    ненька,   ні   істи,   ні   спати,— 
«Годі,   юді,   Морозихо,  за   сииомъ   тужити; 
а\оди   эъ    нами   козаками   медъ-горілку  пити.» 
Чогось   млні,  козачонькя,  мсдъ  вино   не   пьетьсн:  — 
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Ой  десь    то    мій    Морозенко     зъ   туркомъ     въ  Крнму 

бьеться. — 
Ой   въ  неділю  ранесеиько    да   ше    до   східъ-сонцн  — 
Заплакала  Морозиха,   сидя   у     віконця: 

Морозенко    козаченько   въ   неволю   ионався 

За   рікою,    за  бистрою,   нокопані     щанці; 

Взяли,   взяли  Морозенка    въ   неділеньку    вранці. 

Продавай  же,   матусенько,   воли   да   коров  и; 

Ой  викупляй  свого  сина  зъ     тнжкоі  неволі! 

Продавай  же,   матусенько,   бики   да  телиці; 

Ой   викупляй    свого   сипа  зъ   сироі  темниці. 

Продавай   же,   дівчинонько,     своі     чорни   очи; 

Ой  викупляй  Морозенка   милого   зъ    неволі; 

Продавай    же   дівчинонька  коралі,     спідниці,— 

Ой  викупляй   миленького   зъ   сироі     темниці! 

Стара  ненька  Морозиха  іцо  мала  продала, 

И  за  сипа  молодого  туркамъ   одднвала; 

Молодая  дівчннонька    сама  шла   въ   неволю. 

Лишь  би     тілько  миленького   пустили   на   волю. 

Але   турки  не  хотіли  грошей,   ні  дівчлни; 

Дно  хтіли   головоньки   козацького    сина. 

Не  помогла   дівчинонька,   ні    злоті     червінці: 

Посадили    Морозенка   на  тнсовнмъ   стільці. 

Посадили  Морозенка   на   жовтимъ     пісочку, 

Зняли,   зияли   Зъ   Морозенка   червону   сорочку. 

Вони  жъ   его    а  не  били,  ні    въ  чверті  рубали  — 

Тілько  зъ   его,   молодого,  живцемъ  сердце  взяли.— 

Завинули   въ   китаечку.    вншивану     срібломъ, 

Да  й   пустили   на     Вкраіну   неньці   на  погибель; 

Завинули   въ    китаечку,   вншивану  злотомъ, 

Да   й   пустили   дівчннопьці     за  еі   охоту; 

Завинули   въ    китаечку,   вншивану  шовкомъ;-— 

Да  ще  молодъ    Морозенко    словами  пробовкнувъ: 

Пойшовъ   би   я    въ  чисте  ноле    на  Саворъ — могилу.  .  .  . 

Ой   глянувъ  би,  нодивився   на   свою    Вкраіну. 

Пойшовъ    би  н  въ  чисте  поле — турчинъ  не  пускае; 

Сжалься,   Боже,  іцо  въ  чужині  козакъ  помирае! 

Ой  вийди  же,  дівчинонько,  въ  садокъ  подъ   вишеньку^ 
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ііосЛ)  хаешъ,   чи   не    чупі   що    про    Морозенка? 
Вернулася   дівчиноиьна,    руки    заломала: 
Смерть  иозакм    Моро пенка   зозуля    купала! 


Моррзеико  —  любимый  герой  южнорусской  народной  поэзнг. 
На  всемъ  протяженін  южнорусской  земли  поютъ  о  немъ  пѣс- 
ни  въ  разлнчныхъ  варіантахъ.  ПВсни  о  Морозенкѣ  напеча- 
таны въ  Запорожской  Старинѣ  Срезневскаго  и  въ  сборникѣ 
Максимовича.  Прилагаемая  здвсь  пвсня  не  похожа  на  преж- 
нія.  Въ  иольскихъ  лътошісъхъ  XVII  вѣка  въ  числТ»  спод- 
внжииковъ  Богдана  Хмельницкаго  упоминается  Корсунскій 
иолковпикъ  іИрозовицкій.  Онъ  явился  въ  16і8  г.,  участво- 
валъ  при  осад  в  Збаражн  въ  ііолв  16  і9  г.;  птгомъ  ис- 
чезает ь  изъ  исторіи  Хмельницкаго.  Корсунскими  полковни- 
ками послѣ  него  были  другіе  (Лукьянъ  Мозыра,  а  послѣ 
казни  его,  въ  1652  г.  Иванъ  Золотаренко).  Въ  1658  г.  снова 
упоминается  іМрозовицкііі  въ  числВ  доброжелателей  Выгов- 
скаго,  участниковъ  замысловъ  его  о  созданін  Великаго  кня- 
жества Русскаго  и  называется  человѣкомъ  шляхетнаго  про- 
исхожденія  (см.  Аппа'.  Роіопіае  Коховскаго,  Ысторію  Іоанна 
Казимира  непзвѣстнаго  сочинителя  и  Памятники  о  царство- 
ваніп  Сигизмунда  Ш,  Владислава  IV  и  Яна  Казимира,  из- 
данные  Войцицкнмъ).  Въ  одной  изъ  южнерусскпхъ  лето- 
писей (Исторія  о  презВльной  и  крвавшои  нигды  не  бывалон 
брани)  Корсунскнмъ  полковникомъ  въ  164  9  г.  называется 
Морозъ,  очевидно  одно  лицо  съ  нменемъ  Мрозовицкаго. 
Изъ  пѣснн  же,  помещенной  въ  Зопорожской  СтаринВ  Срез- 
невскаго, видно,  что  Морозенко  участвовалъ  въ  Жванецкой 
бнтвъ  въ  1655  г.  Не  безъ  осноианін  можно  предположить, 
что  об  ь  этомъ  Мрозовнцком  ь  пвсни  народныя  ноютъ  ноль 
имемемъ  Морозспка;  по  неизввстно:  і;ь  одному  ли  лицу  от- 
носятся всъ  иВсии,  въ  которыхь  уітбМйнается  о  Морозен кѣ, 
Въ  ПБСнѣ  о  Сіиірговском-ь  уиоминаегся  Морозенко  и  ужг» 
конечно  не  т  г  ь,  который  Сп>і.ѵ\>  Корсунскнмъ  иолковппкомъ 
при  Богдан*  Хмслыінні;ом ъ.  Въ  прилагаемой  вдвсь  нвснв 
вѣроятіѵи  надобно  видЬтъ  нп  Корсунскжуо  полковника,  а 
другаго  Морозе  и  ка,  жпынаго  прежде:  здВсьупомігнается  объ 
одііомъ  изъ  козап.кихъ  атамановъ,  который  быль  Ляхъ,  и  о 
войн*  с  ь  ѴГосковтею.  Во  времена  Хмелыюпкаго  Ляхъ  не  могъ 
мирно  ироживачь  съ  ко.-.акамн  и  атаманствовать  над»  ними, 
гі.мь  ПоіІ.е  подать  их  ъ  на  рудокцкъ.  ІІьспя  :гга  должна 
была  составиться  въ  ги  время,  когда  еще  не  разгар  и лась 
непримиримая  вражда   іожнорусскаго    народа    съ  поіьскимъ, 
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именно  въ  XVI  вѣкѣ. — Выраженіе  красную  рубашку  зна  = 
читъ  кожу:  вь  другомъ  варіантв,  заиисапномъ  не  на  По- 
лынь, говорится  о  Морозенкѣ:  обдерз  зз  езо  живцемъ  гику- 
ру  татарине  збытегиый.  Въ  пос/іѣднихъ  четырехъ  сти- 
хахъ  изображается  народное  вѣроваиіе  въ  знаменательность 
кукованья  кукушки.  Вѣрованіе  это  очень  древнее:  въ  вооб- 
раженіи  древнпхъ  Славянъ  божество  Живый  или  Ладъ 
принимало  образъ    кукушки. 


ю. 

САБА   ЧАЛЫЙ 


Ой    бувъ  въ   Січі  стар  и  й    козакъ    нрозваниемъ  Чалий: 
Вигодувавъ     спна  Саву   у  Польщу    на    славу. 
«Ой    чн    бачишъ,   с  тар  и  и   Чалий,   що  синъ  Сана  робить: 
«Якъ   нііімае   запорожцівъ —  у  кайданахъ   водить? 
Колибъ  мииі,   милі   братя.    въ    Польщі   нобувати. 
Вт,   Полыці,   въ  Полыці   нобувати — Саву  повіідати. — 
«Да  не   май  его,   старий  Чалий,   всею    Січыо   взяти?» 
Да  щежъ   не  світъ,    да  щежъ    не   світъ,    да  щежъ   не 

світае; 
Да    вжежъ  Гнатко   зъ   кравчнпоіо    коники   сідлае; 
Посідлали   конпченьви,  стали   меду   ш-іти.  .  .  . 
Стали  ляхи,   вражи  сини,   у  вши  а  палити: 
Ой   обмахнулись    два   лишенькп     на  въ-хрестъ   шабель- 

вами; 
Утікъ   Гнатко    зъ   кравчиною  но   иідъ   рученьками: 
Да    пішовъ     Гнатко    зъ    кравчиною     но    надъ    Богомъ 

ТИХО*  — 

Ой   нікому      наказати  —  буде    Саві  лихо! 

Ой  бувъ   Сава  въ  Немирові   въ  ляха  на  ©біді; 

Вінъ    не  знае,     не    гадае,    о  своей    гуркой      біді. 

Да    чому-сь  мнні,  мплі  братя,  медъ-виио  не  пьеться, 

Где-сь  на  мене    молодого  бідонька   кладеться. 

Да   сідіай,   джуро,  .сід.іам,  малий,  коня'вороаого, 
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А  собі  сідлай,  джуро   малий,   старого    гнідого; 

Да  поідимо  до-господи,   хочъ   насъ   и   не  много 

Стоіть     явіръ     надъ  водою,  въ   воду   похилинсн: 
Іде    Сава  зъ  Немиров  а,  тяжко   засмутпвся. 
ОГі   приіхавъ   да  панъ  Сава   до  своего  двора; 
Питаегься   челндоньки:   чи    все  гараздъ   дома? 
Завсе   гараздъ,   нане  Саво,    тілько    одно  страшно: 
Виглядаюгь     гайдамаки    нзъ  за   гори   часто. 
Ой   сівъ    Сава    въ   конець  стола,     друбни   листи   нише; 
Его   жінка   Настасия   дитину   колише; 
Да  сидить     Сава    въ    конець  стола,     ставъ  листи    чи- 

тати  — 
Его  жінка  Настасия  тяженько  вздихати, 

—  Да   пойди,   джуро,   пойди,  малий,   а   внеси  горілки; 

—  Ми  кипьемо   за   здоровье   да  своеі   жіики. 

— Да   пойди,  джуро,   пойди,  малий,    да   унеси  пива; 

—  Ми    внньевю   за  здороьье   да  своего  сина. 

—  Да  пойди,    джуро,   пойди,   малий,  да  унеси   меду; 

—  Чого-сь  мйні  тяжко-важко-головки   не   зведу.- — 

Ой  не  вспівъ  джура,   не  вснівъ  малий,   да  ключівъ   у- 

зяти  — 
Ускочили  гайдамаки,   стали  поздравляти. 
— -Да  здоровъ,  здоровъ,  нане  Саво,  якъ  ти  собі  маешъ? 

—  Издалека   гостей  маешъ — чимъ    іхъ   привітаешъ? 
«Ой  не  знаю,    милі    братя,  чимъ  же  васъ   витати: 
«Породила  жона  сина;   буду   въ  куми   брати. 

—  Коли  бъ  же  ти,  пане   Саво,  хотівъ    въ  куми   брати, 
— Ти  бъ   не   ходивъ  да  до   Оарду  церковъ   руйновати! 
Ой   кинувся  да   панъ   Сава   до   ясного  меча, 
Ухватили   на  два  списи  изъ    правого   плеча; 

Ой  кинувся  да  ианъ  Сава  до    ясноі   зброі  — 
Его  взяли   да  и     підпяли    на  два  списи  къ   горі! 

—  Отсе  жъ  тобі,  пане   Саво,    за  твоі  ужитки, 

—  Щобъ  ые  клика  въ  у  куми  до  сучки  улитки!  — 


Въ  первых*  девяти  стихагь    сцена   происходит*  въ  Сѣ- 
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чѣ.  Въ  10,  11  и  12  описывается  первое  неудачное  нападе- 
ніе  Игната  на  Саву.  Въ  нрочихъ  стихахъ  идетъ  певрерыв- 
но  разсказъ  о  гибели  Савы.  Сардъ-заіюрожское  укрѣпле- 
ніе  со  стороны  Польши.  Краочинѳю  назывался  запорожскій 
отрядъ:  въ  старинныхъ  пѣсняхъ  объ  эиохѣ  Наливайка  это 
имя  принималось  въ  смыслѣ  всего  запорожскаго  войска, 
но  почему-обстоятельно  не  пояснено  ішкъмъ.  ІІослѣдніе 
стихи  пѣсни  о  Савѣ  объясняются  устнымъ.  преданіемъ: 
говорятъ,  что  Сава  ириглашалъ  въ  кумовья  занорожцевъ 
въ  своей  собакѣ  для  поруганія:  собакѣ  этой  была  кличка: 
улитка.  Въ  варіаитѣ,  записанномъ  въ  Полтавской  губерніи, 
при  описаніи  похода  Игнатова,   говорится,   что  у  него  была 

Одна  нога  у    саиьяпці,    а  другая   боса. 

Это  значитъ, — объясняли  мнѣ — что  Сава  былъ  характер- 
никъ  (колдунъ)  и  такъ  обезопасилъ  себя  чарами  и  закли- 
яаніями,  что  его  нельзя  было  достать  иначе,  какъ  только 
въ  такомъ  случаѣ,  когда  врагъ  его  одною  ногою  будетъ 
стоять  на  польской  землѣ, -а  другою  на  запорожской.  Иг- 
нать  положилъ  въ  одииъ  сапогъ  запорожской  земли,  а 
другою  ногою  ступалъ  по  польской  землѣ  боеикомъ  для 
того,  что  на  сапогѣ  могли  остаться  частицы  земли  запо- 
рожской. Нѣсни  о  Савѣ  Чаломъ  напечатаны  въ  Запорож- 
ской Старинѣ  и  собраніяхъ  Максимовича  и  Вацлава  изъ 
Олеска.  Помѣщенный  здѣсь  варіантъ  отличенъ  отъ  преж- 
лихъ.  Игнатъ  въ  другихъ  варіантахъ  носитъ  названіе  Го- 
лый. Срезневскій  относитъ  это  событіе  къ  временамъ  На- 
ливайка, потому  что  въ  пѣсняхъ  объ  его  эпохѣ  встрѣ- 
чается  имя  Игната  Голаго.  Войцицкій  думаетъ,  что  Сава 
Чалый  былъ  оіецъ  генерала  польскаго  Цалинскаго  и  по- 
гибъ  въ  половине  XVIII  вѣка.  У  Коховскаго  упоминается 
возацкій  полновникъ  Сава  въ  половинѣ    XVII  вѣиа. 


11, 


подончики, 


Ой  по  Дону,  но  Дону, 
Да  по  синему  морю, 
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Збіраються   нодончини 
На  Балкансі.ку  гору. 

Ой   сідлайте   кониченьки, 
А  натягайте   мундуроньки, 
Бо  ііідемо  у  Москву 
На  кватероньки  стояти. 

Скоро  въ  Москву  войшли,. 
На     кватероныи    иоишли, 
Ажъ  в иходить  самъ   полковникъ 
На   високу  гору! 

Ударився   самъ    собою 
Объ  сирую  землю: 
Ой  ти  земле    сирісенька, 
Ти   матуся   ріднісенька! 

Не  прнняла-сь  віська  мого, 
Да  запорожського — 
Прийміі   мене,    полков вика, 
Молодесевького! 

Защебетавт>   соловей 
Тамъ  у  гаю  седючи, 
Да  заплакали  подойники  — 
Полковника   везучи. 

Рости,  рости   клинь- дерево — 
Тамъ   у   гору  високо; 
Поховали   полковника 
Бъ  сиру  землю    глибоьо. 

Звудки   вітеръ  новяііс  — 
1>ъ  ту   сторону   листъ  падс; 
Тоді   тебе,   полковнику, 
( >тець -матн  сіюмъяие. 


Г-ЗД1  — 

Шримѣганіе:  Подонгики — жители  Допа,  следовательно 
донскіе  козаки.  Но  о  кѳмъ  эта  пѣсня,  о  кавомъ  событіи, 
какого  времени — неизвестно.  Достойно  замѣчанія,  что  она 
въ  разныхъ  варіантахъ  распространена  по  всей  земл& 
южнорусской;  но  вмѣсто  по  дотики  поюгъ  гуртоправы, 
вмѣсто  полковника  хазяин^  въ  другихъ  же  мѣстахъ  поютъ 
зайдарикц  и  вмѣсто  полковника  отамат*  въ  третьихъ — 
іюіотъ  гайдамаки  и  въ  нѣкоторыхъ  розбойішгки.  Во 
всѣхъ  варіантахъ  стихи  17- — 20  совершенно  одинаковы, 
что  и  обличаетъ  военное  происхожденіе  пъсни.  Стихи  25— 
•32  болѣе  или  меиѣе  похожа. 


ІІ1СІШ  о  событіяхъ  частной  жизни  і  легенды. 


ПЕТ  РУСЬ. 


Пані    вельможна  свого  мужа  мала? 
А  ще  вірніше  Петруся  вохала, 
По    сімъ  разт>  на  день  за  нимъ  присылала,, 
А  за  восьмимъ   разомъ  сама  поіхала, 
И  на  несчастну  годину  застала. 
Приіхала  вельможна  нідъ  новиі   брами: 
Стоіть    варта  ьсі   чотири  грані; 
Глянула  вельможна   въ  яснее  віконце: 
Стоіть    Петрусь  мое  любе  сонце! 
Годі,   Петрусю,  покинь  молотити: 
Сядай    при  мині  меду-вина  пити. 
Годі,   Петрусю,  покинь  горіовати: 
Сядай  зо  мною  — будешъ  пановати!— 
Виіхала  вельможна  на  виеокімъ  мості- 
Вернися,  Петрусю,  іде  панъ  у.  гості. 
Взяли  Петруся  підъ  білиі  боки, 
Вкинули  Петруся  у  Дунай  глибокий. 
Утонувъ  Петрусь— тілько    хустка    плавле: 
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Пані    вельможна  білі  руки  ламле. 
Казала  вельможна  на  штири   педі.гі, 
Шобъ  Петруся  въ   Дунаі  гляділи. 
Дала  вельможна  три  тисячи   грошей, 
Шобъ  змалёвали  якъ   Петрусь   хороший. 
Пішла    вельможна  одъ  хати  до  хати; 
Здибала   еі  Петрусева  мати: 
«Чи   я  ходила,  чи  я   тебе   просила, 
((Шобъ  ти  мого   сина   въ   Дунаі  втонила?.» 
Скинула   вельможна  зъ  себе   отласпну, 
Да  одегнула  синюю  свптину. 

—  Не    плачъ,  матуся,   бо   я   сама   плачу: 

—  Бо   черезъ   Петруся  свое  пансыво   трачу! 
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БОНДАРУВНА. 

Ой  у  Луцку  въ   славнімъ    місті   каиелін    грае; 
Молодая  Бондарувна  у  корчмі     гуляе. 
Бувъ  на  той   часъ  панъ  Каневський  въ  Луцку  на  охоть, 
Довідався   о  ладності    и   о   еі  цноті. 
Бувъ  цікавий   панъ  Каневський   Бондаруину  знати: 
Взявъ  зъ   собою   трохъ   гусарувъ— пііповъ     виглядати. 
Ой  гуляе  Бондарувна   до  заходу  сонцн; 
Ой  дивиться  панъ   Каневський,  сидючи   въ  оконца. 
Ой  якъ   крикнувъ   панъ  Каневський:   давайте  сидельце. 
Бо  гуляе   Бондарувна — болить  мое   сердце! 
Скоро   пріпішовъ  до  корчомки:  добри-день  всімъ  давъ, 
Л  обнявши   Бондарувну  да  и  поцілувавъ. 
Якъ    ся  маешъ,  Бондарувно,   нехъ  тя  буду  знати: 

Снодобалась  мині,  панно    

Зля  вала  ся   Бондарувна: — «що  мі  тутъ   діяти?»  — 
А    стоячи  мислить  собі:   где    би  утікатн. 
Ой   сказали   міщапочки  и  стариі   люде: 
Іііікай,  ьтікай,  Бондируыіо  — лпхо   тобі  буде! 
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Утікала  Бондарѵнна  нромежй  домами, 

А   за  нею  три   гусарн  зъ  голмми  шаблями; 

Утікала  Боидарувиа   иромежи  лотоки: 

УловИли  Бондарувну  нодъ   білиі   боки. 

Изловили  Бондарувну  на   новому    мосту: 

Сама   красна,   ченурная,   хорошего  зросту. 

Узявъ   еі  старий   жовніръ   за    білую    руну: 

Припровадивъ   Каиёвському   на   велику  муку. 

Ой  привели   Бондарувну   нредъ   нові    палат  и, 

Ой   тамъ    казавъ   ііаиъ    Канёвський  у  скрипочку    гратй: 

Посадили   Бондарувну  на  золотімъ    креслі: 

— Кадукъ  твою  наривъ   матіръ!  ирийшлась  мпні  къ  мяслі'? 

'►Ой  чи  волншъ,    Бондарувно,   да   медь  вино   нити, 

—  Ой   чи   волишъ,  Бондарувно,   въ  сирій  землі  гнити?  — 

(сОй  волю   жъ  я   десять   рази   въ   сирій   землі  гиити, 

«Ніжъ  зъ    тобою,  муй  паночку,  да  медъ-вино    нити!» 

Якъ  ударивъ  панъ    Каиёвський  мимо  еі   уха  — 

Заразъ   стала  Боидарувиа  и   німа  и   глуха! 

Ой  упала  Боидарувиа   близько  перелазу:  — 

Забнвъ,    забивъ  панъ  Канёвський  зъ   ручниці  одъ  разу! 

А     въ  наіноі  Бондарувни  завлікаиі  плічки  — 

Куди    несли  Бондарувну— кровавиі    річки. 

А  въ  нашоі    Бондарувни  хвартушокъ   зъ  мережки  — 

Куди   несли   Бондарувну — текли   крваві  стежки. 

Ой  привезли    Бондарувну  до  новоі   хати: 

Положили  на  лавоньці,  стали  убірати; 

Ой  поплели  Бондарувні   віночокъ  зъ  барвінку,  — • 

Такъ   убрали  Бондарувну  якъ   до   шлюбу  дівку. 

Ой  приіхавъ  панъ   Канёвський  на   ионе  нодвурья: 

Питаеться   у  сусіди — чи   тутъ  Боидарувиа? 

Он  и  нрийшовъ   панъ  Канёвський  до  новоі  хати, 

Да  заломивъ  білі  руки,   ставъ   собі   думати!  .  . 

Ой  ти  жъ,   моя  Бондарувно!  .  . .  яка  жъ   бо   ти   гожа! 

Ой  якъ  же  ти  процвітаешъ  якъ  въ  городі  рожа! 

Ой  ти  жъ  моя   Бондарувно!...  яка  жъ  бо   ти    біла! 

Ой  якъ  же  ти  процвітаешъ   якъ    въ    саду  лелія. — 

Ой  и   казавъ  панъ   Канёвський  дерниць   накунити— 

Молодоі  Бондарувні  домовину  збити; 
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Ой   нее    казавъ   наііъ  Канёвський   китайки    иабратп — 
Молодоі  Бондаруені  домовину    обрати; 
Ой   те  казавъ   наиъ    Канёнськпп   іце   й    скленъ   склено- 

вати — 
Молодую   Бондарувну    гарно  ноховати. 
Ой  то    Казань   напъ   Канёиський   йіулики    и   пяти  — 
А   молодій   Бондарувпі  до   гробу   заграти! 
Яь"ь    зачали    Бондаруину   у    гробъ    оиускати— • 
Ой   то   казавъ    иаиъ  Канёпськпй   що-гкалібнішъ   грати! 
Ой    викпиувъ    нанъ    Канёвський    на   сголъ    сто      черно- 

нпхъ 
Отсс   тобі,  Бондарувно,   за  чорниі    брони! 
Ой    стугнувси   старин   Бондарь     объ    стыъ    головою — - 
«Наложила,   моя   долтю,   за   Всіхъ  голооою!» 


Приміьгапге.  ІІроисшествіе,  описыпаемое  въ  этой  пе- 
сне, случилось  действительно  въ  Луцке  въ  половине 
Ирошлаго  столвтія.  Пань  Потоцкііі,  староста  Киневккій, 
прославился  своими  своевольствами,  который  опъ  совер- 
шалъ  безнаказанно  цо  причине  слабости  иольскаго  пра- 
вительства. Бпослѣдствш  опъ  удалился  въ  Почаевскій  мо- 
настырь и  построй лъ  тамъ  великолепный  храмъ,  суще- 
ствуіоЩЙ  ионыпь.  В  ь  чпслі)  многпхъ  и  устныхъ  объ  ііемь 
апекдоговъ  достоинъ  замьчанія  разсказъ  о  его  обращенш. 
Опъ  т.халъ  но  торг»,  иараленыіой  съ  тою,  на  которой  стоить 
Почаевскій  монастырь.  Кучеръ  нерекннулъ  его.  Лапъ,  ко- 
торому ничего  не  стоило  убить  человека,  ирнказалъ  ему 
стать,  а  сам ъ  прицелился  иъ  него  пзъ  ружья.  Кучеръ, 
обратившись  иъ  монастырю,  закрпчалъ:  Ііайсбятішая 
Мити  Вотан  Ногасссмсапі  рятуй  мене  и  дітеіі  моіхя. 
Ружье  оеьк.юеь.  Три  раза  ланъ  хогѣль  стрвлять — три  раза 
осекалось  ружье,  при  восклицапіихъ  къ  Божіей  Матери  об- 
речен наго  па  смергЬ  Эго  событік,  какъ  разеказываютъ, 
сделало  перелом  і»  въ  душе  папа.  —  II  а  По. іы  и),  пароль  помнить 
Бопларонп> :  нередко  въ  деревепскомъ  домике  можно  встрптпть 
нортретъ  ел  въ  одежд*  воаынскнхъ  сельскихъ  дбіццъ.  Ііо 
втором»,  стпхт,  описывается  волыпскіп  обычаи:  по  воскрес- 
нымъ  н  праздопчнымъ  дпамъ  люди  обоего  пола  сходятся  въ 
ворчи;  ;  гула  же  прпходятъ  старики;  Являются  дна  —  три  музы- 
канта съ  бандурами,  скрынками,  басомъ  —  молодые  люди  тан- 
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цуіотъ;  эти  увеселепія  совершаются  предъ  глазами  родите- 
лей, а  потому  всегда  почти  пристойно. — Изъ  словъ  въ  55 
стихѣ:  мимо  еі  уха,  кажется^  надобно  думать,  что  нанъ 
Каневскій  не  хотѣлъ  убить  ее,  а  выетрвлилъ  съ  цълмо  на- 
пугать, но  пула  попала  въ  плечо  (ст.  57)  и,  вероятно,  въ 
аргерію. —  Вбнокъ  изъ  барвѣпка — обыкновенная  принадлеж- 
ность св-адебнаго  торжества,  но  его  клали  на  голову  умер- 
шей ДБвицуГ,*  также  точно  какъ  и  вообще  при  ногребеніи 
дъиіідъ  наблюдались  свадебные  обряды:  это  горькая  иронія 
надъ  жизнію  и  смертіго,  пронія,  которой»  отличается  народъ 
южнорусскій:  отъ  этой  народной  особенности,  сроднившей- 
ся съ  тѣми  чувствами  южнорусскаго  чеюввка,  которыя 
развиваются  съ  младенчества  и  остаются  съ  пимъ  на  всю 
жизнь  —  полуобразованные  южноруссы,  какъ  мн1>  случалось 
замѣтить,  сочувствовали  всею  душою  шоксннровммъ  дра- 
мамъ, .  между- тъмъ  какъ  изъ  великѳруссовъ  многіе  образован- 
ные люди  толкуюсь  оихъ  достоннствѣ  только  потому  что  много 
#)бъ  нихъ  писано  и  говорепо,  Пѣсия  о  Бондарувпѣ  проник- 
нута этой  ироніей:  въ  этомъ  тонѣ  Каневскій  нокупаетъ 
Катайки7—пъъ  своей  панской  милости  и  даетъ  сто  червон- 
цев!» за  красоту  Бопдаровны  поелъ  ея  ногребенія.  —  Въ  ст.  9 
Каневскій  говоритъ:  давайте  силокъ!  желаясказать:  поима- 
емъ  эту  птичку.  ГІанъ  Каневекій;  по  преданію,  любилъ  вы- 
ражатьси  иронически. 
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ІІЕМЕРУВНА  (УБІЙСТВО  ЖЕНЫ  ) 

Пила,    пила  Немериха   на  меду, 
Да   пропила   свою   дочку  мол  оду. 
У   неділЕо,   такп    рано*   таки   въ    нічь.  .  .  . 

—  Ой  не   люблю   Шканді-ібенка  --иіду   нрічъ!  — 
Ол    и    иіжій   Нем«рувна    но   горц 

А  за   нею   Шкандибенко  и  а   коні. 

«Ой   чого   то,    Немерувио,   ііішкі-і   йдешъ^ 

<(Чп  ти   въ   мене   воронихъ    коней    не     маешь? 

— Ой  хочъ  и   ё    воропі  коні,   то   тв-оі, 

—  Да   и   самь,    молодь,    не    до    мнслопькп     мині? 
«Он   чого  ти    К<'М'іруііно,   въ   свиті  идешь; 
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аЧіі   тн   въ  мене  дорогихъ  сукопь   не   маешь?» 

—  ОГі   хочъ   и   ё   дорогі  сукні,   то  твоі, 

—Да   и  самъ,  молодъ,   не  до   мислон^ки   мині!— 
«Ой   чого  ти,   Немерувно,    боса   йдепть, 
аЧи    ти   въ   мене  черевичківъ    не   маешъ? 

—  Ой  хочъ   и  ё*   черевички,   то   твоі, 

— Да  й  самъ,  молодъ,   не  до  мислоиьки    мпні!  — 
Якъ  узявъ   вінъ  Немерувну  на  коня, 
Да   й   нотащинъ      Немерувну  по   тернахъ! 
«Гуляй,   гуляй,   конпченьку,   по  терну, 
ссДа   рознеси  Немерувну   непевну! 

—  Ой    дай   мині,   Шкандибенку,   гострий     ніжъ, 

—  Повиймати    чорний  теренъ  зъ   білихъ    нігъ.» 
Не  виймала   чорний  теренъ  зъ  флихъ  нігъ, 

А  встромила  проти   сердця    гострий  ніжъ. 
Привізъ     еі  Шкандибенко  до   тещеньки  въ  дніръ 
((Ой   одчиняй,   моя  теіценько,   ворота; 
«Іде  къ  тобі  дочка   твоя  ньяненька!» 
^Ой   одъ  чого,   муй  зятеньку,   впинася, 

—  Ой  одъ  чого,  дитя  мое,  заснула? — 
(сУнилася,  моя  теіценько,  одъ  терпя, 
цХ    заснула,   моя  тещенько,   одъ  ножа!» 


Примѣгапіе.  Эта  Немеровпа,  повидпмому,  должна  при- 
надлежать въ  древней  южнорусской  <і>амиліи  Немѣрнчсй, 
къ  которой  ирииадлежалъ  известный  въ  половине  Х\  II 
иѣка  ІОрін  Немиричь,  одипъ  изъ  составителей  гадячскаго 
договора  съ  Польшею,  Не  есть  ли  эта  Немеронна  одна  изъ 
тѣхъ  многихъ  благородныхъ  женъ  и  дѣвнцъ,  который 
достались  насильно,  иногда  для  снасенія  себя  и  родныхъ, 
въ  жены  возакамъ,  во  время  возстанія  при  Хмелміицкомъ, 
когда,  и>  сказан ію  Самовидца,  ШеНЫ  тляхетскіп  стали 
тонами  НодацкиМиЯ  Вь  такомъ  случаѣ  первый  и  второй 
стихъ  заключают*  пропію  надъ  роскошною  жизнію  па- 
^іовъ 


15. 


ИВАСЬ  (УБІЙСТВО  ЖЕНЫ.) 


Поіхавъ  Инась   на  ноловаиячко. 
Покинув  ъ  Ганнусю   на  гореванячко. 

—  Матусю,  матусю!    гляди  тутъ  Ганнусю! 

—  .Давай  ей  істи   калачи  біленьки, 
—Давай  ей  нити  медъ-вино  повпенько, 

—  Клади  еі    спати  на  білихъ  подушкахъ.-— 
Матуся   не  слухала  —  того  не  зробила; 
Дала  ей    істи— сирий  качанъ  гризти; 
Дала  ей  нити   горькоі    горчиці, 

Клала    еі   спати  зъ  свинями  въ  барлозі. 
Приіхавъ  йвась  изъ  полованячка: 
—Ганнусю,  Ганнусю,  одчини  ворота!  — 
«Ивасю,  Ивасю,  лядаща  Ганнуся; 
«Калачи   поіла?  да  и  нокришила, 
«Медъ-вино    вишіла,     да      шклянки  побила, 

—Матусю,   матусю!   яку  кару  дати? 

—  Озьми  за  рученьку,   виведь  за  гороньку, 

—  Зними   головоньку. — 

Узявъ   за   рученьку,    вивівъ  за  гороньку 
И  знявъ  головоньку. 
Пішовъ  у  скітлоньку — калачи  цілеиьки, 
Калачи  ціленьки,  медъ-вино   новненьке. 
Пішовъ   до  лігкенька —  постілька    біленька, 
А    ни  тій  постільці  дитинка  маленька. 
--Матусю,   матусю'  три    гріхи    на    душу: 
— Еденъ  грішочокъ — вона    молоденька; 
— Другий  грішочокъ — дитина  маленька, 

—  Третій    грішочокъ  — я  самъ  молоденький!* 
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ЯКИМЪ  (УБІЙСТВО   ЖЕНЫ  ) 

А  учора  изъ   вечері,  якъ  місяць  мінився, 
Ишовт>   Янимъ   до   вдовоньни,   а  сусідъ   дивився. 
Прийшовъ  Якимъ  до    вдовоньни:  «добри-вечіръ  сердце! ъ 
Бона  ему    одказала:  —  забші  жінку   перше. — 
«Молодая  удовоньно!  якъ   наяну  забнтн? 
Моя  жінка    молоденька  буде  ся  просити!» 
—Не  вважай  же,  Якимоньку,  на  еі    просьбоньку; 

—  Збери  въ  ліву  руну  косу  ~ зотни   головоньку!  — 
Прийшовъ    Якимъ   до  домоньку,  да    ставъ  жінну  бити: 
Его    жінка  молоденька   стала    ся  проснти: 

«Не  вважаепп  ,  Янимоиьку,   на  мя    молодую. 

Да   вважай  же,    Янимоньку,   на  дитннку    малую!» 

Дорадила  в  ража  вдова  якъ  жінну  забити: 

Теперъ  дорадь,  вража  вдова,   где  еі    нодіги? 

— Запель  въ   печи,      заткни  комінъ,    же  би  не   куріло; 

—  Виведь  еі  въ  чисте  поле— -скажуть,  що  здуріла. 

Ой  у  лісі  па  горісі  скаче    нтахъ  но     пруты; 
Уже  ведуть  Якимоаька  у  залізнімъ   иуті. 
Ой  зобачивт,  сусідонька  изъ  третсі  хатп,  .  .  . 
Питаеться   малихъ  дітеіг.  а  дс  ваша    мати? 
Пішла   мати  до   родннп    на   всю  почъ    въ- гостии  и, 
Да  забулась   взять   зъ   собою   малоі   дитини. 


I? 


ЕЩЕ  УВІЙОТВО  ЯЯШЫ: 

Дс  сь  тн,   сипу,  свою    милу  любипіъ 
III о  ти  сі   раненько  не  будишь' 
—  Ти,  мати,   порадниця   въ  хатіі 
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—  Порадь,  мати,  якъ  милу    карати! — 
((Озьми,  сину,  дротнниі  віжки: 
«Звяжи   милій   рученьки   и   ніжки; 
«Озьми,  синку*   нагайку-дротянку, 

«А    спиши  милу   якъ   чорну   китайку.» 
А  зъ   вечіра  комора  шуміла, 
А  до  світа  вже  діила  зомліла. 
Пііпла  свекруха  невістку   будити  — 
А  за   кровью    не  можно   стуиити! 
— Мати,  мати,  порадници    въ  хаті, 

—  Порадила-есь    якъ   милу    карати, — 

—  Порадь,   мати.   якъ  милу  еховати!— 
«  Озьми,   сину,   сивую  конину: 

«Втікай,   втікай,  сину.   зъ    лиха  на  Вкраіну!» 

—  Не  можно,   мати,  зъ  лиха   утікатн: 
Шо   наробивъ— -треба  одбувати!  — 
На  милую  домовину  тешуть, 

А  милого   розоньками  сечуть. 
Уже  милую  до   гробу   впускають, 
А  милому   головку    стпиають! 
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ЕЩЕ  УБ1ЙСТВО  ЖЕНЫ, 

Ой  підъ  гаемъ.  гаемъ  зелененькимъ. 
Ой   тамъ   ходила  милая   зъ   милененылшъ, 
Ой  тамъ   мила   зъ  милимъ   говорила: 
((Ой  ти  милий,    а  я  твоя   мила! 
((Ой   ти  милий,   ти  мій  милий    друже! 
«Ой   не  бий  мене  въ   головоньку  дуже! 
«Ой  якъ  ти   будешъ   въ   головоньку    бити9 
«Ой  якъ   я  умру- — зъ  кимъ  ти  будешъ  жити, 
«Ой  якъ  я  умру  въ   неділоньку    въ-ранці  — 
«Положи  ти  меие   въ  світлиці  на  лавці. 
«Ой5  мій  миленький,  а  якъ  же  я    умру  — 

1 
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(сСиажи  зробитн  буковую    трупу.» 
«—Де-жъ   тобі,  мила,   6} чини  узяти: 
— Будешъ,  миленька,  въ  сосновій   лежати.  — • 
ее  Д  а  іі  мині,   мил  и  и,  кравшую    сорочку: 
«Похокай  мене   въ  вишневімъ    садочку.» 

—  Де-жъ  тобі,  мила,   крамнини  шукати: 

— Будешъ,  миленька,     въ  плоскунніи    лежати. 
«Викопай  же  мині  глпбоку   могилу, 
аПосади   въ   головкахъ  чорвону    калнпу, 
«А    въ  піженькахъ  хрещатий  барвіпокъ. 
«Ой    якъ  ти  будешъ    да    сіша    женитн, 
«Прийдешъ  до   мене  калин  и    ломити, 
а  Ой   якъ   ти   будешъ   дочку   оддавати, 
((Прийдешъ  до  мене  барвіночку  рвати.» 

А  въ  неділю,  рано,  якъ  сонечко    зходитв3 
Миліій  по   садочку  зъ  днтиною    ходить. 

—  Ой  устань,  мила,  устань,    господине, 

—  За  тобою,  мила,  вся  худоба  гине. — 
«Ой    нехай  гине  —  нехай  иропадае: 

«Есть  у  тебе  друга  мила  —  та  нехай  падбае!» 

—  Ой  устань,   мила,  устань  дорогая, 

—  Роснлакалась  дитниа    малая.. — 
«Ой  нехай  плаче  —  вона    нерестане, 
«А   матінка  до  віку  не  встане.» 

А  въ  неділю,  рано,  якъ  сопечко  зходить, 
Милий  зъ  милою  по  садоньку  ходить} 
Пптаеться  мила:  «шо,  то  за  причина, 
«ПГо   у   садоньку  впеока  могила? — 

—  Ой  мои    мила — то   тая    причина: 

—  Тутъ  у    мене   дожить   першая    дружина.— 
«Пе    треба   було   крамноі     со[>очки  — 

«По  треба   хокатн   въ   вишневімъ  садочку. 
вБулобъ   завервутл   въ  лихую  ряднину, 
ссВитянути  було   въ  ноле   па    долину.» 
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Примѣганіе.     Калина  и     барвияѳкъ    свадебный  растенія 
садятся  и  на  могилахъ.   Вмѣсто   55   стиха  иоютъ  иногда: 

Де-жъ  ти  бачивъ,  щобі>  якъ  хто  умре  да  встане. 
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УБІЙСТВО  ЖЕНЫ  (ИЛИ  ЛЮБОВНИЦЫ.) 

— Ой   повій,  вітру?  въ    тую  стороньку, 
—До   того   краю,   где    милую    маю! 

—  Вітеръ  иовівае,  милоі     не  мае: 

« — Де-сь  моя  мила  зъ  иншимъ  розмовляе, 

—По   садоньку  хожу, 

— Коня  въ  ручкахъ   вожу, 

—До  конина    зъ-тиха  прозювляю: 

—  Ой  коню,  мой  коню, 
— Коню   короненький, 

—  Порадь  мене,  шо   я  молоденький: 
— Чи  л  нети  нисати, 

— До   милоі   слати, 

—  Чи  самому  сісти— поіхатиі 

—  Ой  листи  писати — 
— Будуть  люде  знати; 

—  Ліншъ   самому   сісти  —  поіхати! 

* — Сідлай,  хлопче,  коня   вороного, 

—  Одвідаю  коханя  свого!  — 

Ой  приіхавъ  милий 

До  милоі  въ-гості, 

А  въ  милоі  весь  двуръ    на  поморті, 

—  Для  кого  ти,   мила, 
*— Ті  мости  мостила? — 
«Для  того,  що  вірне  любила!» 
— Для  кого   ти,  мила, 
—Сей  двуръ  будовала, 

— Чи  для  того,  що  вірне  кохала?— 
Ше  для  тебе?  ми.лий; 
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«Сей  двуръ  будовала, 
«А  для  того,  що  вірне  кохала  » 
— Для   кого   тіі,  мила, 
—  Сей  двуръ   спорадила1? — 
«Для  того,  що    вірне  любила! » 

Узявъ    милий  милу 

За  білую  ручку, 

Привівъ  еі  вадъ  биструю   річку: 

—  Не  жила   жъ   ти  по-правді   зо   мною: 

—  Теперъ  мині  розлука   зъ   тобою! 

Узявъ  милий   милу 

Шдъ    білиі   боки, 

Да   укинувъ  у  Дунай    глибокий! 

—  Пливи,   пливи,    мила, 
— Тихою  водою, — 

—  А  я  буду  заразъ  за  тобою!  — 

—  Пливи,   пливи,   мила, 
— Ни  жовтий    пісочокъ, 

—  Подай  мині  зъ-тиха  голосочок^ъ! — 
с/Бодай  тобі,    милий, 

«Такъ  важко   канати, 

«Якъ  мині  тяжко    голосочокъ  подавати!)) 


20. 

СМЕРТЬ    ЖЕНЫ. 

Поіхавъ   козакъ   на   полсваньс, 
Зоставивъ  жопу   свою   на  горюванье, 
Пуст  ив  ъ   кониченька  на  попас  ангье, 
А    са.мъ  припавъ   къ  сирій  землі  на   сиочиванье. 
Прнснився  козакові  дивнесенький  сонъ: 
Що   виливувъ   зъ   підъ   рученьки  ясненькпн   соколъ, 
Поіхавъ  коааченькв  до  ворюЛейьки: 
—  Воруженько!   голубонькоі   одгадай   мпні  соіп^- 


—  2ІЗ~ 

—  Що  вилинувъ  зъ  підъ  рученьки  ясненький  соколъ.- 
ссБіжи,  біжи,   козаченьку,   и   не    стаючи, 

ссА    вже  твоей  миленькоі  не  застаючи. 

«Вчора  изъ  вечіра  сина  привела, 

«Сама  молоденька  до    гробу  лягла,» 

Приізджае   козаченько   къ  новимъ    воротамъ: 

Ажъ   виходить,  вибігае  наименьшая   свість, 

И  виносить  козакові    лядаяку  вість: 

«Чолтшъ,   чоломъ,  пане  зятю,  чужий,  да   не   нашъ! 

«А  вже  твоей  миленькоі    на   світі  не  машъ. 

«А  вчора   изъ  вечіра   сина  привела: 

«Сама  молоденька   до  гробу  лягла.» 

Приізджае   козаченько   на   новенький  двіръ, 

Ударили  по    миленькій   у  голосний   дзвінъ. 

Увіходить   козаченько    въ    нову   світлицю: 

Лежить  его    миленькая   на  уею   скрамницю. 

Няньки,   мамки  молоденьки   за   столомъ    сидять, 

Дитя  его    коханее   на    ручкахъ    держать. 

—  Ножки  моі   иоходящиі!  чомъ  не  ходите*? 

—  Ручки  моі  роботящиі!  чомъ    не   робите? 
—-Уста  моі  сахарниі!  чомъ    не  мовите? 

—  Очки   моі  чорненььпі!   чомъ   не  глянете1? — 
«Не   той  же,   козаченько,   теперъ  світъ    наставъ, 
ссЩобъ  умерший  еще   зъ   нави  вставъ! 

СсА   не   тая,   козаченьку,,   стала   година, 
«Щобъ   умершая    еще   говорила!» 


Примѣганге*  Иѣсня  глубокой  древности.  Въ  УкраинЪ 
по  лѣвой  сторонѣ  Днѣнра,  въ  губерніяхъ  Полтавской,  Харь- 
ковской п  Воронежской  лоіотъ  эту  пѣсню  ночти  также 
какъ  и  на  Волынѣ,  но  вмѣсто  козакз  говорятъ  королевигь. 
Въ  восточной  Россіи  поютъ  пѣеню  точно  такого  же  содер- 
жала и  размьра,  и  мужъ  умершей  отъ  родовъ  женщины 
называется  королюшка. — Въ  третьемъ  отъ  конца  стихѣ  вы- 
ражение— зз  Пава  вставз  (изъ  гроба,  изъ  могилы) — имѣегь 
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видимый  харьктеръ  древности.  Навь,  тіавье  («навье  быоть 
Иолочаны».  Лавр,  лёт.)  встрѣчается,  и  го  рѣдко,  ъъ  самыхъ 
древшіхъ  сшіскахъ   лѣтошісей. 
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ЕЩЕ  СМЕРТЬ  ЖЕНЫ. 

Да    у  саду,  саду  винограду, 
Тамъ    стоіть   коничокъ  въ  нараді^ 
ГІіхто   того   коня   не  сторгуе, 
Ніхто    за  его  грошей  не   зрахуе;  — 
Наіхали      купці  зъ    Варшави, 
Того   коника  зторговали, 
Ще    за  его     гроши   зраховали. 

—  Бежи,  бежи,  коню,   дорогою, 

—  До  моеі  милоі   на    розмоку. — 

—  Стукни- пукни,  коню,  въ  ворота, 

—  Вийде   къ  тобі   мила  краща    здога.  — 
Не  вийшла  мила,   тілько   віаги: 
((Стукай,   к'оню,   хочъ  не  стукай! 

Уже   его   миленьку   схоронили, 
Въ   вишневому  садику  положили, 
Жовтимъ    иісочкохмь  притрусили.» 

—  Бежи,  бежи,   коню,  къ  вишневому  саду, 

—  До  моеі  милоі  на  нораду.— 
Ти,   білий  каменю,    исхоиися, 
Ти,   сирая   земля,    розстунися, 
Ти,  моя   миленькая,    одзовися. 
Чм   мині   но   тобі     журиться, 
Чи  дождавши  осени  жениться? 
Ти,    мііі  миленький,   не   журнся; 
Дождавши    осени   оженися! 
Озьми    собі,    мнлпй,    щѳ   дівку, 
Щобъ  мала  собі  всю   ностільку. 
Л   мосі   ііостілспыіи   не  терииге, 
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Для    моіхъ  дітокъ  исховайте, 
Бо   скажуть  люде,  що   не  мати: 
Не  хотіла    своімъ  дітямъ    дбати. 


2& 

УБІЙСТВО  СЫНА  И  НЕВЕСТКИ 

Оженила  мати  молодого   сина, 
Да  взяла  невістку  не   до   любови, 
Що  не  біле  лично,    не  чорниі    брови; 
Синъ  до    матері  зъ  білою  рукою, 
А    мати  до   сина  нзъ    горілкою; 
Частуе  сина  да  горілкою, 
Молоду  неііістку  да  отрутою. 
Ой  виньемо,  мила?  хоть  по  половинці, 
Щобъ   насъ   положили  въ  одній    домовинщ. 
Ой  внпьемо,  милий,  хоть  по   новній  чарці, 
Щобъ  тебе  положили  у  одноі     ямці. 
Ой  умеръ  же  синъ  въ  неділеньку  въ-ранці, 
Молода   невістка  въ  обідию  годину. 
Поховали    сина  да  підъ  церквою, 
Молоду  невістку   иідъ   дзвінницею. 
Посадили  синові  чорвону     калину, 
Молодій   невістоньці  зелену  шепшнну. 
Гілка  до  гілки  прихиляеться  — 
Мати  за   дітьми  побиваеться. 


Примѣеате.  Въ  УкраинИ  вмѣсто  посадили  (ст«  16)  поюгъ 
ѳиросла,  а  послѣ  18  и  19  стиховъ  прибавляю гъ  слова  ма- 
тери: 

Либонь  же  вн,   дітки,   вірнепько    любились, 
Що  ваши  вершечки  до-куліш  схидились. 
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23. 

ГРИЦЬ. 

Ой  ти   Грицю,  дорогий    кришталю! 
Чи   ти    не   знаешъ,   где  я   мішкангё 
Моя  хатина   близько   криииці; 
Прийди   до   мене   на  вечерниці! 

Не  ходи,  Грицю,   на    вечерниці: 
На  вечерницяхъ   все  чаровниці,* 
Солому   палють  и    зільля   варють; 
Тебе,   Грицуню,   здоровья    збавлють. 

Всі  молодиці  кохали    Гриця: 
Одна  дівчина  дужче  кохала, 
Гриця   кохала  да  и    ревновала. 

Котра  дівчина  чориобриван — 
Та    чаровниня  справедливая. 
Въ   неділю   рано    зільля    копала, 
А  въ   понеділокт,   пополоскала; 
Прийшовъ  вівторокъ-зильля   варила, 
Въ   середу   рано    Гриця   отруіла. 

Чого   ти,   Грицю,  такий   смутний   ходишъ? 
Чомъ  ти  до   мене,   Грицю,    не  говоришъ'? 
Ой  якъ  я  маю   зъ  тобой  говорити: 
Кого  я  люблю  —  не  могу  забути. 

Гриць  розгорівся,  Гриць  розболівся; 
Прийшовъ  четверъ — Гриценько  вмеръ: 
Пришила   пнтипця — ноховали     Грицн! 

Схопади   Гриця  близько  грнниці; 
Плавали  за  пимъ  псі  молодпці; 
Л    дівви    руки  білі  лаімл.ім, 
Якъ  молодого  Гриця  ховали, 
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И  хлопці  Гриця   всі  жалковали, 
Чорнобривую   всі  проклинали: 
Нема   й    не  буде  другого    Гриця, 
Що'  изігнала   зъ  евіту  чаровниня. 

Въ  соботу   рано   мати  дочку  била: 
— Нащо    ти?    суко,   Гриця    отруіла? 
«Эй  мати,   мати,  шаль  ваги  не  мае, 
«Нехай  же  Грицю  въ  двохъ  не  ьохае» 

»Нехай   не  буде   иі  ій  ні  мині; 
«Нехай   наісться   сироі   землі. 
«Я  зъ    біла  світа  Гриця  згубила, 
«Зъ   світа  згубила,    що  душе   любила. 

«Отъ  тобі,  Грицю,   такая  заплата: 
«Зъ  чотирохъ  досчокъ   темная  хата! 
Пошла    милая   за    милимъ   до  гробу: 
«Ой  мил  ни,  милий — жаль  мині  по   тобі, 
«Шо   ти   такъ  лежишь  въ  сімъ  глибокімъ  гро-бі.» 
Обизвався  милий  зъ  глибокій  долини 
Жалкими   словами  до   своей  дівчиии: 
— Ой  зійди,  зійди   зъ  моеі  могили, 
— Бо   я   тутъ  лежу  зъ   твоеі  причини.  — 


Примѣг.  Стихи  1 — Ч.  рѣчь  отравительницы;  стихи  18— 
21:  рѣчь,  вѣроятно,  домашнихъ,  можетъ  быть,  матери  Гри- 
дя.— 


24. 

ОТРАВЛЕНІЕ  БРАТА. 

—  Ой  дівчино,   дівчинонько! 
— .Люби   мене   молодого: 
— Будешь   мати  мужа   свого! 
((Ой   якъ  мині  тебе  любить; 
«Братъ  приіде,  то  буде  бить!» 
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—  Иструй  братіка  рідпого: 
— Будешъ  мати  миленького!  — 
аЯкъ   не   знаю^  коли  умру, 
«Такъ   не   знаю,  чнмъ   счарую.» 
Ой  у  цолі  калннонька, 
На  калпні  гадинонька: 
Пілставъ,   дівко,   коновочку 
Шдъ   гадючу  головочку. 
Янъ   набрала    тіі   чари  — 
И  тимъ   брата  чаровала. 
Еще   братікъ   у  дорозі— 
А   вже  чари   на   иорозі; 
Тілько   братікъ   приізджае, 
Сестра  къ    брату   впхожае. 
Ізратъ   до   сестри  зъ  даронькамн? 
Сестра  къ   брагу   зъ    чароньками. 

—  Ой  на,   сестро,  убернся: 

- — Иди   да  саду,    проходися. — 

аОй   ианийсь,   братку,  пива, 

((Шо  я  сама  наварила.» 

Якъ    братікъ   пива   напився— 

Зъ   кониченька    вороного, 

•З'ь     сіделечка  золотого. 

Иди,    братку,  до  комнати, 

Бъ    білу  ностіль — ставъ  канати. 

Стала   дівча   листъ   писатп: 

аОй  до   мене,   дворанине! 

л  По   муй   братікъ   мари  о   тине.» 

— Дурная  дінчина, 

—  Ріднтогп   брата   струіла: 

—  Струіла-сь    брата  родного, 

—  С  і  рѵіпгь     мене  молодого. — 
Пе   пошла    дівка     за    козапа — 
Тілько    пошла  за   жебрака. 
Жебравъ1  ходить,     л ліба  просить, 
А     дівчнна  торбу  носить. 
Кусокъ    хліба  вложить  въ   торбу, 
А  дівчииу  вдарить  ьъ  морду. 
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Повій,  вітре  буйнесенььий, 
На  мой  розумъ  дурнесенышн! 


Прим.  Слово  гары  означаетъ  часто,  какь  и  здѢсь,  я.тъ. 
Южноруссы  думаютъ,  что  знаніе  ядовнтыхъ  своііствъ  вещеп 
пріобрѣтается    знакомством^   съ  злыми  духами. 


25. 


ВАСІІЛЬ. 

Василино!  Василипо!  любая  дитино! 
Якъ   тп   ідешъ   сиыімъ   конемъ — дпвитнся   мило! 
Ой  кунь      біжить,     земля  дрожить.   дороженьку  чуе. 
Ой   Богъ   зиае,  Богъ  відае,  где     Басиль  ночус! 
Ой  ночуе   Басили  на   въ   полі   при  долииі, 
Привязавши  кокиченька  къ    червоній   калині. 
Закокала   зозуленька   въ    лузі,   въ   очереті: 
Кличе   мила   Василину   къ   собі   вечерятн. 
Якъ   не  прийдешъ    вечерятн,  нригіди  обідати, 
Якъ    не   нрийдешъ   обідати,    нріійдн   одвідати; 
Якъ   не  прийдешъ  одьідати  —  иеславонька    буде: 
Ой  утонешъ  при  бережку,  що  й   води  не   буде! 
Ой  утонувъ    Василпна,   тілько  хустка  плавле: 
Ходить  дівча   но   бережку,  білі  ручки  ламле! 
Не   жаль  мині  хустпночкп,    що  е'і   рубила, 
А   жаль  мині  Василини,   що  вірне  любила; 
Не  жаль    мнні   хустнночки,   що   я   вишивала, 
Тілько   жалко  Василини,  що   я  сподобала. 


Прилѣг,   Кукушка,  какъ  снмволъ      рока,    избрана     здѣсь 
потому  что   лрпглашеиіе  дѣвицьі  заключало    роковое    закля- 
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згіе.   Въ  Малороссіи,   вмѣсто  послѣднпхъ    четырехъ  стнховъ, 
довольно  тривіальныхъ,  поютъ; 

Отсе-жъ  тая  хустиночка,  шо  я  шовкомъ  шила: 
Нема   мого  Василечка,  що  вірне  любила. 
Отсе-жъ  тая  хустиночка  н  вишиваньячко: 
Нема  мого  Василечка  и  жениханьнячка!  — 


26. 

УТОНУВШАЯ  ДЪВИЦА. 

Пошла  дівка  до   броду  но    воду: 
Сподобила  ьозака  на  вроду: 

—  Ои  ти.   козаче,   синий   соболю! 

—  Озьми  мене   на  човенъ   зъ   собою!  — 
«Ой  ти,   дівчино.   ти   сивая  голубко! 
((Сідай   же,    сідай    на   той   човенъ   хутко!» 
Скоро  дівчина  на   човенъ   ступила: 
Где-сь  взялася    бистрая   хвиля. 

Ой  где   ся   взяла  щука   рпба   зо   дна: 
Бивернула   дівчиноньку  зъ    човна. 

—  Ой   рятуй  же,   козаченьву,  рятуй   мене! 

—  Ой   будешъ  матп   одъ  матусі  плату! 

—  Ой  будешь  мати  коня  вороного, 
— II   сіделечко   зъ  золота   самого. — 
«Ой    не   хочу   я    одъ   матусі   плати, 
«Тыько   хочу  тебе  за  Дружину   взяти.» 

—  Он   бодай   я  мала   въ    мору   потонули? 

—  Не    хочу  у   тебе   за   дружину   буіц! 

—  Ннъ   потону    въ    МОру — одпочииу. 

—  А   за   тобою   на    віки   згпну. — 
«Он    подан,    браге,    долгую    тичппу, 

цПридибтати   вражую  дівчину.» 
ігь    еднимъ    Конці   сине    морс    грае, 
Л   ьъ   другому  дівка  нотоіше. 
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Ой   скоро   дівча  въ  мору  потонула, 
Оно   на    верху    китайка   снлинула! 
ссОй   не    жаль  мині  дівки  подолянин, 
^Но  мині   жаль   червоной   китайки.» 


27. 

ПОХИЩЕШЕ  ЖЕНЫ. 

Оженився   Семенъ*  да   взявъ  жінку  молоду; 
Тішився   вінъ  якъ  не  знать  чимъ,  іцо   хороша   на  вроду. 
Ой  взявъ    Семенъ    воли,  да  й  нойшокъ  въ  ноле  орати; 
Просивъ  своей   Катерини  — принеси   обідати. 
Оре   Семенъ,  оре,  на  шляхъ    поглядае, 
Чужи   жінки  обідъ  носить,   а  его    немае. 
Доорався  Семенъ    до   глубокого   долу, 
Пустивъ   воли  у  дуброву,  самъ  пойшовъ  до-дому. 
Приходить   Семенъ,   одчиняе  хату, 
Питаеться  дітокъ    своіхъ:     а  где  ваша   мати? 
Пошла   наша  мати  у  лугъ   по   калину, 
Ой  що-сь  вона  говорила,  що:    вже   васъ   покину! 
Пошла   наша  мати   у  лугъ   по  норови; 
Що-сь  бо   вона  говорила:   бувайте  здорови! 
Пошла  наша   мати    у  лугъ  но    теляти; 
Забожилась.  заклялася,   що:  не   ваша  мати! 
Узявъ  Семенъ   ключи,   одчиняе  скрині: 
Нема  сукень,   нема  платьтя.   Нема  Катерини. 
Ударився  Семенъ   объ-поли   руками: 
Дітки     моі  малесеньки!   пронавъ  же   я  зъ  вами! 
Ударьте  морози   на  сухіі  лози; 
Скарай,  Боже,  Катерину,  за  Семенови  слези! 


Примтьг.  У  луая  по  калину   символически!   образъ,.  озна- 
чающий-любовное  свиданіе.   Лоза—символъ    горестейу  слезъ 
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и   сиротства.     Сухая  лоза — снмволъ     самаго    ужаснаго  горя, 
Въ   нькоторыхъ  варіантахъ  послѣ    20  стиха  прнбавляютъ: 

Пропадайте,   сукні,  пропадайте,  гроши, 
Вернись,  вернись,   Катерино,  ііоідять  насъ  вошн! 
Нехай    ідягь   вошп,    нехчй  ідять  блохи, 
Во  тн  мпні,  старий  діду,   не  мплий  ні  трохи.— 


38. 

КАСЯ    (ПОХІІЩЕШЕ    ДЪШІЦЫ) 

Ой   у  місті   при  дуброиі 
Пасла   Кася    коні  й   воли, 
II   насучи   погубила, 
Шукаючи,  заблудила. 
Ой    прибилась  до   риночку; 
ІІьють     ляшеиьни    горілочку! 
Ой   пьють   кони,   нодникають, 
Касю  іхать   нідмонляють. 
Ой,    ти   Касю,   сестро  наиіа! 
<  ядан   ,ть   нами  у   полиса! 
Сядай   зъ   нами,   молодцяміь 
ІІоідеио  пъ    Польщу   нашу. 
Дурна  Кася   иослухала, 
Зъ  ляіненьками  поіхала. 
Пришла   маги   до   иомнати: 
Нема    Касі   постіль    етлати. 
Ой   вставайте,  сини  моі. 
Доганяйте    Касю   свою. 
Доже  ноте   у  Прилуці — 
Не    въяжіте  Касі  руці; — • 
Доженете  у  Варшави  — 
Не  робіть  великой  елани, 
Ой  догнали  у  Прилуці  — 
Не  въязалц  Касі  руці; 
Ой  дог  вал  и  у  Ьаршаіш  — 
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Не  робили  Касі  слави. 
Ой  ти,   Касіо,   сестро  наша! 
А    дсжъ   твоя   зъ   лица  краса? 
Днохтз  ляшеньківъ   покохала, 
Зъ  лиця  красу  изтеряла. 


29. 

ТРОЕ-ЗІЛЬЛЯ. 

Ой  Маруся  въ  полозі  лежала, 
Чорнимъ  шовкѳмъ  головку  звязала; 
Наіхалн  три   козаки  зъ     полку, 
Розвязалн  Марусі   головку. 
Еденъ  каже:   я   Марусю  люблю, 
Другий  каже:   я   Марусю  возьму, 
Третій  каже:   на,  шлюбоньку   стану. 
Ой   хто  жъ  мині  трохъ-зільля  достане. 
Тон  зо  мною    на  шлюбоньку   стане. 
Обізвався    козакъ   молоденький, 
Есть  у  мене  три   коні   на  стані, 
Перший  коникъ  якъ  голубъ  сивенький, 
Другий   коникъ   якъ   галка  черненький, 
Третій  коникъ   якъ   лебедь   біленький. 
Еднимъ   конемъ   море  нереилину, 
Другпмъ   конемъ   поле   нереіду, 
Третьімъ     конемъ   трохт>-зільля  достану. 
Он  ставъ   козант,  трохъ-зільля    копати, 
Стала   надъ   нимъ   зозуля   ковати. 
Кидай,   кидай  трохъ-зільля   копати, 
Иди    Марусю   зъ   весільля  стрічатп! 
]де  козакъ  ноле  и  другее. .  . 
Л  на  третье  да   ставь  зворочати, 
Ставъ   Марусю  зъ    весільля   стрічатц. 
Ого-жъ  тобі,  Марусю,  весільля- 
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Не   іюсилай  козака  по  зільля! 
—  Ой   на  тсе  да  мат  и  Бродила, 
Щобъ   дівчииа  козака  дурила! 


зо. 

сонъ  дъвицы. 

У  неділоньку   рано,   пораненьку, 
Снився  дінчиноньці   дивненький   сонъ: 
Снився   коханій  чудненькии   сонъ. 
Носивсь  по  за     Хмарами  страшний  грімъу 
Колотили   въ   церкві  въ    великий  дзвінъ, 
Порозверталися   хмари   середъ  ночи, 
Позахмарились   еі  ясниі   очи. 
Полились,   покотились  дрібниі  слези, 
Полились,  покотились   на  високу  могилу! 

Пішла  вона  до  ворожки  свій  сонъ   казати: 
Чи  не  зъуміе  ворожка  сонт>   одгадати? 
Ворожка   гадала,  сонъ  одгадала. 
Своею  гадкою  дівчині  жалю   завдала. 
Носивсь   но  за  хмарами  страиший    грімъ — . 
То  забитъ   козаченько  у    краю  чужімъ; 
Колотили   въ  церкві   въ  великий   дзвінъ — 
То   ьозаки  сумовали  за   товарнщемъ  евоімъ; 
Порозверталися  хмари    середъ    ночи — 
То   копали    козакові    могилу   опівночи; 
Позахмарились   твоі  яснні  очи  — 
То   не  видати  тобі   милого    ніколи! 
Хай  льються,  хай   котються  дрібниі  слсзп: 
Покотються  вопи  на  милого   могилу! 


ІІѢсня    украинская,   но  записана  на  Ьолынѣ. 


31. 

СМЕРТЬ  КОЗАКА  II  ЯВЛЕВІЕ  ДУШИ, 

Ой  у  полі  жито  ленчицею   звито: 
Подъ   білою   березою   козаченька  вбито; 
Бито   его,  бито,    на  смерть  забито, 
Червоною  китайкою  оченькн  накрито. 
А-же  прийшла  мила  зъ  чорними  очіша, 
Да  підняла  китаечку  да  й  заголосила; 
Азкъ   пришла   другая — тая  не  такая. — 
Да  нідняла  китаечку  да  й  поціловала. 
«Ой  устань,  миленький,  устань,  молоденький; 
«Ходить — блудить  но   дорозі  твій  кінь   вороненький!» 
— Нехай  же  вінъ  ходить,    нехай    же   вінъ  блудить: 
—Ой  якъ  принде  темна  нічка  — вінъ  мене  не  збудить!- 
«Хто   по-ночн  ходить— той   счастьтя  не  мае: 
і(Хто  чужіі  жінки  любить  —  ыарне  пропадае!» 
цХІрилетіла  пташка— -коло  ыене   впала; 
«Таки  очи,  таки  брови  якъ  у  вюго   пана.» 
«Прилетіла  пташка— малёвані   крнльця; 
«Таки  очи,  таки  брови  якъ  у   мого  Гриця!» 


Прішѣг.  Надъ  тѣломъ  убитаго  козака  сходятся  двѣ  женщи- 
ны: одна  его  жена,,  другая  любовница.  Стихи  9 — 10  кажет- 
ся рѣчь  любовницы,  стихи  11 — 12  р&чь  мертваго. 


32, 


ЗОЗУЛ/І 


Ой  плавала  лебедонька 
За  тихою  водою: 
Дала  мати  дочку 
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За  мужъ  молодою. 
Дала  мене   мати 
Далече  одъ  себе; 
Заказала  не   бувати 
Сімъ  літъ  у  себе. 
А  я  несчастлива 
Того   не   втерпіла: 
Наминилася  въ   зозуленьку, 
У  рікъ   нрилетіла. 
У   садоньку  сіла, 
Сіла-пала   заковала, 
Жалостненько  заковала: 
Ой  горе   миііі, 
На   чужій  стороні!— « 
Вийшовъ   братичокъ 
Да  ставъ   на   порозі 
Лучка  натягати, 
Намірився   до   сивоі 
Зозулі  стреляти. 
— Ой  стій,  брате, 

—  Не   бнн  зозуленьку  .  .  . 

—  ІІршши  сиву  зозуленьку, 
— Якъ   рідну   сестроньку: 

—  Ой  горе  мияі 

— На    чужій   стороні! 
Коли  сестрин  онька— 
То    прошу  до   хати, 
Коли  зозуленька  — 
До  лісу  ковати. 
Вийшла  матінка, 
Стала  на  иорозі .  .  . 
Сиоглядала  дочку  свою  — 
Обільляли  сі  слези. 
Доле  жъ  моя,  доля. 
Ой   где  жъ  тіѴ  ся  діла? 
Чи   въ  воді  нтонула, 
Чи  въ   огні  згоріла? 
Нігь  въ  воді   втоиула— 
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Приплинь  къ  береженьнуі 
Якъ   въ  огні    згоріла  — 
Тяжкий  жаль    серденьку. 


ДРУГОЙ  ВАРІАНТЪ   ТОЙ   ЖЕ  ПЪСИИ. 

•Доле  жъ,  моя  доле!  где  жъ   ти   ся  поділа? 
Ни  ти,  доле,  въ  морі  втонула, 
Чи    ти,  доле,  въ  огні  згоріла? 

Коли   въ  морі  втонула — приплинь  къ   береженьку, 
Коли  въ  огні  згоріла — жаль   мому  серденьку. 
Приіхали  свати  до  нашоі  хати: 
Да   вже    хотять  мене  молодую, 
За  пелюба  за-мужъ   оддати. 
Мене  мати    дала  да  и    наказовала, 
Щобъ  ти  въ  мене,  моя  рідна   довю, 
Черезъ   еімъ  літъ  не  бувала. 
Я   не  витерпіла — за   рокъ   прилетіла? 
Перекинул а-мъ-ся  въ  сиву  зозулеиьку — - 
Въ  калиновімъ  гаю   сіла. 
Якъ   взяла  ковати,  жалібненько   сиівати, 
Ажъ    ся   взяли   къ  землі  ліси   калин  о  ві 
Одъ   голосу  розлягати. 
Вийшла  стара  мати,  стала  на  порозі? 
Пригадала  свою  рідну  дочку — 
Обільляли  еі  слези. 

Коли  моя  дочка,  то  прошу  тя  до  хати, 
Коли  сива  пташка    зозуденька, 
Лети  въ  зеленъ  лісъ  ковати. 


ЕЩЕ  ВАРІАНТЪ  ТОЙ  ЖЕ  ПЪСНИ. 

Дала  мати  дочку  далеко  одъ  себе1 
И  заказала  еі<  не  бути  за  сімъ  літъ  у  себе.  9 
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А  я  не  стерпіла,  за  рокъ  прилетіла: 

Ой  сіла  жъ  я  сива  зозуленька    въ  вишневімъ  садочку; 

Ой  сіла    я  пала  да  и  стала  ковати: 

Вийшла  стара  мати,  да  й   стала  плакати: 

Ой   не  куй,   зозуленько,   въ  вишневімъ   садочку: 

Гей-си,  гей-си,  зозуленько,  въ  темний  лісъ     ковати! 

БиГшіла  моя  сестрояька —стала   зганяти: 

Гей-си,  гей-си,   зозуленька,  въ  темний  лісъ   ковати! 

Внйшовъ  муй  братичокъ,   ставъ    промовляти: 

Коли  ти  сива  зозуленька— -въ  темний   лісъ  ковати, 

А   коли   моя  сестра,  то   прошу  до  хати. 

Прнлетіла     зозуленька,   да  й  сказала  куку! 

Подай,  подай,   моя  матіі,  теперъ   мині   руку! 

Ой  якъ  же  ти  мині,   мати,   якъ  же-сь  мі  зичлива! 

Що  ти  мині   мого   віна  нігди  не  взичила. 

Мене     мужъ  забивае:    иди,  жоно,    до  батенька, 

Иди,    жоно,  до  матінки— віно   одбірати. 


Эта  пѣсня  представляегъ  старинное  иовърье  о  прскра* 
щеніи  въ  птицъ  въ-слѣдствіе  глубокой  тоски.  Непон; 
однако,  на-время  ли  только  дочь  приннмаетъ  образъ  ку- 
кушки для  иосі.щенія  матери,  или  она  навсегда  превра- 
щается въ  кукушку.  Выборъ,  именно,  кукушки,  нацоми- 
наетъ  слово  о  Полку  Игоря,  гдѣ  Ярославна  хочегъ  пре- 
вратиться въ  зеезицу  для  посѣщенія  мужа  въ  далекой  сто- 
ронв.  ііъ  Великой  Россін  поютъ  также  прекрасную  пѣсню 
о  иревращеніи    дочери  въ  кукушку. 


Предыдуппя  дв*  Шісии  заключают?*  дрсппія  преда- 
нія  о  превращеніяхъ.  Эти  преданія  въ  высокой  сте- 
пени интересны  для  зтпограФоігь,  а  потому  я  считаю 
не  лншшімъ  нрнкссть  здесь   еще    цѣ СКОЛЬКО  ньсенъ   о 
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рревращеніяхъ,  собранных?»  не   на  Волынѣ,  а  въ   д  ру- 
ги хт>  краяхъ,   населенны  хъ  южнорусскимъ   народомъ. 


33. 

ГРАБИНА. 

(Записана  въ  Полтавской   губериіи) 

У  полі  кропивонька  жалликая; 
У   мене  свекруха  сварливая. 
Журила  невістку  и  день  и  нічь: 
Иди,  невістко,  одъ   мене  нрічы 
Иди,  дорогою  широкою. 
Да  и   стань  у   полі  грабиною 
Тонкою    да   високою. 
Кудрявою,  кучерявою, 
Тудн     йтимѳ  мій    синъ  зъ  віська, 
Буде  на   тебе   дивытися, 
Нрийде  до- дому  хвалитися. 
Ой  я,  матушко.   и   світъ   пройшовъ, 
Да   не  бачивъ  дива  дивнішого 
Якъ  у  полі  грабннонъка: 
Тонка  да  висока. 
Кудрява,   кучерява. 
Ой  бери,   синку,  гострии  тоніръ, 
Да  рубай  грабііну  изъ   кореня: 
Перший  разъ  цюкнувъ— кровъ  дзюрнула5 
Другий  разъ  щокнувъ  — біле.тіла, 
Третій  разъ  цюкнувъ— нромовила: 
Не  рубай  мене   зелененькую, 
Не  розлучай  мене,  молоденькую; 
Не  рубай  мене  зъ    гільечками. 
Не  розлучай  мене  зъ  діточками: 


—  250- 

У  мене  свекруха  розлучниця: 
Розлучила  мене  зъ  дружиною, 
ІІзъ     маленькою  дитиною. 


^та  иѣсня  подобна  предыдущей:   Тополя,  но  у  ней  складъ 
какъ-будто  великороссійскій, 


34. 

БЕРЕЗА. 

(Записана  въ  Полтавской  губерніи.) 

Казавъ  братъ  сестриці:   не  становись  на   кладку:? 
Сестриця  не  слухала,    на  кладку   ступила, 
Кладочка  схитнулась-— сестрица   втонула^ 
Якъ   потопала— три   слова  сказала: 

—  Не    рубай,  братіку,    білоі  березоньки; 
і — Не  коси,   братіку,   шовковоі  трави, 

—  Не   зривай,   братіку,  чорпого   терну: 
— -Білая  березонька  —  то  я  молоденька; 

—  Шовковая    трава  —  то  моя  руса  коса* 

—  Чорний  теренъ — то  моі  чорні  очи. 


35* 

БАРВИНОКЪ,   ЛЮБИСТОКЪ  И  ВАСИЛЕКЪ. 

(Червонорусская.) 

Иване,  Йвашечку!  не  нереходь  дорожсчку! 
Ой  мкъ  иерей дешъ^- шшовитъ  будешь! 
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Посічу  тебе  на  капустоньку, 
Иосію  тебе  у  трохъ  городцяхъ: 
Да  и  уродиться  три   зільечка: 
Перше  зільечко — барвиночокъ, 
Друге  зільечко — любисточокъ, 
Третье  зільечко — василечокъ^ 
Барвиночокъ— дівкамъ  на  віночокг,9 
Любисточокъ  —  для   любощівъэ 
Василечокъ— для  запаху.  «— 


Примѣг*     Здѣсь,     вѣроятно,     кроется    остаток-*   какой-то 
©тарой  миѳологической  исторіи. 


зе« 


БОЖЬЕ  ДЕРЕВО,   МЯТА  И  БАРВИНОКЪ, 

(Червонорусская.) 

Посіяла  ленку  на  загуменку, 
Ленокъ  ся  не  вродивъ,  лемъ  коичшелыш; 
На  тихъ  конопелькахъ   золота  ряса: 
Обдзюбають  ю  дрібиі  пташкое. 
Оганяли  і  три  сирітойки: 
Ише  ге!  ге!  ге!  дрібні  пташкое! 
Не  обдзюбайте  золоту  рясу: 
Эй  бо  ми   маме  люту  мачиху: 
Она  насъ  спалить  на  дрібиий  иопелець; 
Она  насъ  посіе  въ  загородойці, 
Да   зъ  насъ  ся  вродить  трояке  зільля: 
Перше  зілейко  —  біждерсвочокъ, 
Друге  зілейко — крутая   мята, 
Третее  зілейко-^зелений  барвінокъ; 
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Біждеревочовъ  — дівкамъ  до  кісочокъ, 
Крутая  мята  —  хлопцимъ  на  шапята* 
Зелений  барвінокъ  —  дівчатамъ  на  вінокъ, 


37. 

ЯВОРЪ. 

(Червонорусекая.) 

Въ  неділю  рано  мати  сина  лала, 
Мати  сина  лала,  да  и  проклинала, 
А   синойко  ся  да  и  розгнівавши, 
Казавъ   старшій  сестрі  хліба  напечи, 
А   середульшій  коня  вииести, 
А  нагімолодшій  копя  всідлати. 
Найстарша  сестра  хліба  напекла^ 
А  середульша  коня   вивела, 
А   наймолодша  коня   всідлала, 
Коня  всідлала  да  и  ся  звідовала: 
Коли  я;ъ,  братцю,  въ   насъ  гостейкомъ    будешъ? 
Ооыѵіи,    сестрице,   білнй  камінець, 
Білий  камінець,  легкое  перо: 
II  пусти  ти  іхі,  во  тихий  Дунай; 
Льъ   білнй  камінець  на  иерхъ  внітлнне, 
А  легкое  перо  на  снідъ  упаде  — 
Подумай,   ссстро,  іцо  зъ  сего    буде!  .  .  . 
Коли  сонейко  на  зонакъ  зійде, 
Втоди,   сестрице,  гостьоімъ   въ  васъ    буду. 
Навериувъ  коньоиъ   одъ  схода  сонцн, 
II  поіхавъ  си  въ  іемний  ліеочокъ. 
Виіхавъ   овівъ   въ  чистое  иоле: 

і  ъ  му  коиичокъ  білимъ  каменьомъ) 
Вінъ  молодейкий  зелен  и мъ  явором-ь. 
Ой  стала  мати  за  синомъ  плакати, 
11  пошла  она  его  глсдати: 
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Вийшла  она  си  въ  чистейке  поле, 
Въ  чистейке  поле  въ   болоничейко. 
Да  и   ставъ   еі  дожчикъ   кропити. 
Стала    она  си   на  білий  камень. 
На  білий  камень  подъ  зеленъ    яворъ; 
Эй  стали  еі  мушки  кусати, 
А  стала  она  галузки   ламати. 
Прорікъ  яворець  до  неі  словце: 

Эй  мати,  мати,   мати 

Не  дада  есь  мі  въ  селі  ішетати, 
Еще  мі  не  дашъ   въ   полю  стояти. 
Білий.  камінець— віій  сивий  коаичокъ? 
Зелене  листья — мое  одіня, 
Дрібни  прутики  — моі  пальчики. 
А* мати  его  ся  розжаловала, 
Да  и  на  порохъ  ся  розсіяла. 


38. 


ГОЛУБКА. 


(Записана    въ  Харьковской   губервіи.) 

(сОй  чи  мині  спати, 
ссЧи  такъ  л'ежати: 
ссЩо  я  не  чула, 
ссЯкъ  сиза  голубка 
«Въ  голубничку  гула? 
«Чого-сь,   моя  дошо, 
«До  мене  не  прибула? 
—  Далекая  сторононька, 
—Не    пробита  дороженька, 
■—Травою  заросла! 
—Не  почула  шъ,  моя  мати, 
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— Якъ  я  въ   тебе  була; 

— Шдъ   покутнимъ  віконечкомъ 

—Я  голубкою  гула!  — 


Призіѣг.  Здѣсь  дочь  прилетаетъ  къ  матери  въ  вид*  го- 
лубки ночью.  Мать  пробуждается  и  въ  тревожной  догадкѣ 
не  знаетъ,  что  ей  дѣлать:  заснуть  ли  снова,  пли  дожидаться 
снова  воркованья  (ст.  1 — 7). 


за 

БРАТЬ  ЗЪ  СЕСТРОЮ. 

(Записана  въ  Кіевѣ.) 

У  Бендері  на  риночку, 
ІІьють  козаки   горілочку. 
Пили  жъ  вони,  гуляли, 
На  шинкарку  гукали: 
- -Шинкарочко   молода, 

—  Мовірь  меду  и  вина!  — 
«Не  иовірю,  не  нродамъ, 
ссізо    на  тобі  жупанъ  дранъ. 

— Хочъ    на  мині  жупанъ   дранъ- 

—  Есть  у   мене  грошей   джбанъ. 
Якъ  у  тебе  грошей   джбанъ  — 

Я   за   тебе  дочку  дамъ. 

У   суботу  змоплялись, 
А   въ   неділю  звенчались, 
А   зъ   вінчацьня  вергалисьэ 
Свою   роду   питались: 

—  Скажи    мині,    серденько, 

—  Якіло   хи   родоньк\?— 
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с<Я  зъ  Киева  Петрівна, 
«По  батькові  Иванівна. 
«Скажи   мині,  серденько, 
«Яиого  ти  родоньку?» — 
—  Я   зъ  Киева  Петренко, 
— 'По   батькові   Иваненко.— 
Який   теиеръ   світъ   наставъ, 
Що   братъ  сестри    не   іпзнавъл 
— Ходімъ,  сестро?   горою, 
— Розсіемось  травою. 
— -Ходімъ,  сестро,  степами, 
* — Розсіемось  цвітами! 
Ой  ти  будешъ  жовтий  цвітъ? 
А   я  буду  синій  цвітъ! 
Будуть  люде  косити — 
За  насъ  Бога  молити; 
Будуть    люде   цвіти    рвати3 
Изъ  насъ  гріхи  избірати. 
Стануть  люде  казати: 
Отсе-жъ  тая  травіщя, 
Що  зъ  братікоагъ   сестрица! 

Брата   35     сестрою—  растеніе     \іо1а     ігісоіог — но 
великорусе.  Ивана   да  Марья. 

4Ѳ. 
ТЕРЕНЪ  И  КАЛИНА. 

(Записана  въ  Харьковской   губерыіи.) 

Чомъ  дубъ  не  зеленим?  листъ  туна  прибила, 
Козакъ   не   веселий:  —  лихая  година! 
— Якъ  мині,   братці,   веселому  бути: 
—  Любивъ  я  дівчину  да  и   одбили  люде; 
—Теиеръ  мині,   братці,  пароньки  не   будев 
— -Тілько  мині  пари,   що  очиці  кари, 
«—  Тілько  всей  любови,  що    норніі  брови. 
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—  Чорні  брови   маю,   да  й  не  оженюся; 

ідѵ   лучче    зт>   горя   зъ  мосту  утоплюся, 
гонись,   козаче,   або   душу  згубишъ: 
«Ходімъ,   ііовінчапмось,    коли  иірые  любніпъ.» 
- — Люблю   тебе   дуже,  скарай  мене,  Боже: 

—  Буду  тебе  ціловаги,  пони  сонъ  изможе! — 
«Вже-жт>  націловався,  вже-жъ  намиловався, 
ссЯкъ  соловейко  да  и  нащебетався.)) 

«ли  вони   вінчатпсь, —  нема    попа  дома. 
(сЧи    твое   несчастья,    чи  моя    недоля^ — 
ссЩо   ми  не  застали  сёго   попа  дома'?» — 
•—Запрягай  же,   хлопку,  коня  вороного; 

—  Ііоідемъ  вінчатись  до  попа  чужого! 
Іхали   иоле,    іхали   друге, 

ретьему  иолі  ставъ   кінь  спотикатись: 

іімось,   дівчино,    памъ    тутъ  не   вінчатись 
ь   у   иолі  козаьъ   терномъ, 
долині   дівчина   калиною. 
цншла  сипоиа  мати  того   терну  рваі 
чинииа  мащ   кали  ни   лазіатн. 
«Се-жъ  не   терночокъ  —  со  мш  синочокъ, 

—  Се-жъ   не   калина — се    моя  дитина!  — 
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ТОПОЛЯ. 

Мати   сина   да   оженила, 
Мол  оду  неністку   да   незнавйділл. 
Он    послала    сипа   въ    Далеку  дорогу, 
Молоду   неьісіку  у  ноле  до  лону; 
Л   впироиажала,  тяжко    заклинала: 
вгНе  вибір&щъ  Аёну,  не  вчзртансь    до  до 
«Ой    стань   у    полі   топкою   тонолею!» 
Ой  иршхавъ  сииъ  зъ  далекоі  дороги  — 
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Поклонився  матері  въ  ноги: 

■— Матусю,   матусю!   где  діла  Марусю'?— 

«Не   схотіла,  сцнку,  у  домі  робити, 

«Да  нішла  у  поле  стадечка  глядіти.)) 

—  Ой  сходіівъ  я  Польщу  іі  всю  Украіну, 

— -Да  не   бачнвъ   тополі  якъ   на  нашімъ  полі; 

• — Одъ  ясного    сонця    да  и  почорвоніе, 

— Одъ  буйного   вітра  да  Гі    почорніе1 — 

«Ой  возьми,  сину,   го  струю   сокиру, 

«Ой   з рубай    въ  полі   тонкую билину.» 

Ой  цюкнувъ   разъ  керший — вона   зашуміла; 

Ой  цюкнувъ  у-друге— да  й   заг.омоніла: 

Не  рубай  мене,   бо  я  твоя  мила;  — 

То   твоя  матуся  такъ   намъ  поробила, 

Маленькіі    дітки  да  и  посиротила, 

Тебе,  молодого,  вдовцемъ  нарадила. 


т. 


БОЖОКЪ, 

Ишовъ  божокъ  дорогою, 
Зострівъ   дівку  из*ъ  водою. 
— Ой  дай,   дівко,  води  шіти^ 
-— Смажні  уста  закронити. — 
«Не   дамъ,  старцю,  води  пити, 
«Бо  вода  есть  нечиста: 
((Нападало  зъ   клёна  листа, 
((Зъ  клёна  листа  наиадало, 
«Зъ  гори  піску  налетіло.» 
—  Ой  ти,  дівко,    сама  нечиста, 
— А  вода  есть  завждц  чиста,  - 
Стала  дівка,  нздякалась, 


Лоредъ   богомъ  заливалась. 
Скоро   дівка  въ   церкву  вон  шла  — 
На  сімъ  саженъ    въ   землю   пойідля* 


Прішѣе.  Пѣсня  эта,  безъ  сомпѣнія,  весьма  древняя  и 
заключаетъ  въ  еебг.  мпѳологическую  нсторію:  она  указы- 
ваете, между  прочимъ,  на  водопоклоненіе  слакянъ,  кото» 
рое  составляло  принадлежность  пашей  языческой   религіи. 


43. 

БЪДА. 

Ой  хто  Біди  не  знае— = 
Нехай   мене   спитае; 
Бо   я  въ   Біди  обідал<ц 
И  Бідоньку   розвідала. 
Пінгла  Біда  до   ткача  — 
Дали   въ    ткача  деркача; 
Лойшла  Біда  до   шевця  — 
Дали  въ  шевця    рсменця; 
Лоіішла  Біда  до   кравця— • 
Дали   Біді  буханця; 
Пойшла  Біда  до  школі— 
Били    Біду  до  волі; 


Ишда  Біда  черезъ    містъ, 
Да  й  упала  нодъ  помістъ. 
Іхавъ   Гриць  зъ   хворосюмъ  — 
ІІаіпповъ  Біду    подъ  мостомъ^ 
Витягъ  Ьіду   за  хвістъ, 
Да  и   ударивъ    объ   іюмістъ: 
Розсипалйгь    жовта   кість. 
Где  не  взялся   золотарь-г 
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Узявъ  Біду  полатавъ; 
Пойшла  Біда  до  чудана  — 
Одчудивъ  —  вичуняла! 
У   Киеві  на   торзі 
Іде  Біда  на  козі; 
Тамъ  цигане  стояли, 
Свою  Біду   познали, 
Цеберъ  меду  купили, 
Козаченьківъ  просили: 
Козаченьки,  медъ  пиите, 
Тілько  Біди  не  бийте. 
Козаченьки  медъ  винили, 
Взяли  Біду  да  и  побили. 
Били  Біду  нагайками: 
Не  пий,  Бідо,  зъ  парубками. 


ПЪСІІИ  БЫТА  КОЗАЦКАГѲ. 


44. 

КОЗАКЪ  ПОСЫЛАЕТЪ   КОНЯ  КЪ  МАТЕРИ. 

Край  Дунаю   трава    шумить,     , 
А  въ  тій   траві   козакъ  лежить, 
А  въ  головкахъ  воронъ  кряче, 
А  въ  ноженькахъ   коникъ  плаче: 
Вибивъ  землі  по   коліна, 
Пробужае   свого  пана: 
*—Ой  пане  жъ  муй,  молоденький, 
А  я  твуй  конь  воронены;  ий, 
Або  мене   въ  войсько   оддай, 
Або  мене  въ    табунъ  пускай,— 
ссБіжи,  коню,  дорогою, 
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«А   якою?  широкою. 
сЯкъ  прибіжишъ    подъ  в  орет  г 
ссДа  стань   собі  якъ  сирота» 
«Вийде  къ  тобі  стара  жона, 
«Стара  жона,  мати  моя, 
«Возьме  тебе  за  повода^ 
«И  приведе  до  жолоба, 
«А  дасть  тобі  вівса  й  сіна, 
«Питатиме  свого  егша: 
— Ой  коню  жъ  муй  вороненький, 
— А  где  жъ   твуй  панъ  молоденькші ? 
—  Чи  ти   его  въ  морі  втопивъ, 
— Чи  ти  его  въ  войську  згубивъ?» 
«Не    плачъ,  мати,  не  журися: 
«Уже   твой  синъ  оженився, 
«Да  взявъ  собі    нодоляику, 
«Въ   чистімъ  полі  жовту    ямку. 
«Возьми,  мати,  піску  жменю, 
'(Посій  его  на  каменю; 
«Ой   коли  той  пісокъ  зійде, 
«Тоді  твой  синъ  зъ  войська  прийде.» 


Прилѣе.  Стихи  11 — 32:  рѣчь  умиратощаго  козака,  въ  ко- 
торой (ст.  21 — 52)  онъ  вклгочаеть  предполагаемый  разго- 
воръ  своей  матери  съ  конемъ.  Посольство  коня  къ  родиымъ 
съ  ввстію  о  смерти  воина  и  изображеніе  смерти  на  полЪ 
битвы  въ  видѣ  брака  съ  землею — образы  общіе  славянской 
и  новогреческой  народной  поэзіи. — 


45. 

КОЗАКЪ  ГГОСЫЛЛЕТЪ  КОНЯ  КЪОТЦУ, 


Клинь- дерево  розвиваетьсн; 
Ватьно  сина    снодіваеться, 
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Иди,  коню,   на  мого  батька  двіръ, 

Стукни,  коню,    копитомъ  объ  норігъ, 

Чи  бувъ,   коню,  у  моей  сторопі, 

Чи  журиться   мой  батько   объ  мині? 

Ой  журиться,  да   и  на  ліжку  лежить, 

Праву  ручку  коло  сердца   держить. 

Иди,   коню,  на  мого  батька  двіръ, 

Стукни,  коню,  конитами   объ  порігъ,-— 

То  мой  батько  догадаеться5 

Свого   сина  роспитается: 

— Ой  ти  коню,  коню  вороненький, 

—А  где  мой  синъ  молоденький? 

—  Чи  ти  его  въ  войську  убивъ, 

— Чи  ти  его   въ  синімъ  морі  втопивъ?  ■- 

ссНі  я  его  въ  войську  убивъ, 

«Ні  я  его  въ  синімъ  морі  втопивъ: 

«Вже  твуй  синъ  оженився, 

«Узявъ  собі  королівночку: 

ссВъ  чистімъ  полі  могилочку. 

«Були  въ  *ёго  бояроньки, 

«йзъ   чужоі  сторононьки; 

ссБули  въ  его  музиченьки 

«Изъ  новоі   світличеньки!»  — 


46. 

КОЗАКЪ  И  МАТЬ. 

Несчастлива  годинонька  була, 
Якъ  матуся  свого  сина   била. 
—  Ой  якъ  будешъ  мене,  мати,  бити, 
—То  я  не  буду  изъ  тобою  жити. — 
-—Ой  пойду  я  зъ   туги   на  Вкраіну: 
— И  тамъ  же  пР  молодъ,  не  загиву! 


16, 
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«Ой   вернися,  муй  сину,   вернися, 
«Внеси  жупанъ,    дакъ  ти  й  приберися; 
«Подивлюся,  муй  сипу,  на  тебе, 
«Чіі  есть  таким  козакъ  на  Вкраіиі, 
«Пкъ  ти  въ  мене,   муй  сину  вродливий? 
«Ой  не  жал  куй,  муй  сину,   на  мене: 
«Не   дай,  Боже,  пригоди  на  тебе; 
ссЯкъ  ти  будеиіъ  пострелянъ,  норубанъ, 
«Ой  хто-жъ    тобі  раноньки  промие?» 

—  Въ   нолі,  мати,  друбенъ   дожчнкъ   иде. 

—  Ой  той  мині   раноньки    промие. 
«Ой  не  жал  куй,  муй  сину,  на  мене: 
«Не  дай,   Боже,  иригоди    на  тебе; 
«Якъ  ти  будепіъ  въ  степу  помірати: 
«Ой   хто-жъ   тобі  голову   онлачеЪ) 

—  Въ  полі,   мати,   чорний   воронъ   кряче; 
—Ой  той  мнні    голову  оплаче!— 


47. 


ДЪВИЦА  ПРОБУЖДАЕТЪ  КОЗА КА  ВЪ  СТЕПИ. 

Туманъ   поле,  туманъ  покривае; 
Матусенька   сина  въ   вісько  виряжае. 
— Охъ,    матюнко,  да  не  гай  мене: 

—  Великая  дороженька  —  виряжай    мене! 

—  Тенеръ   ночка  да  темненькая, 

—  А    дороженька  да  далекая!— 
«Тобі   ночки    не   боятпея, 

((II   дороженьки   не   нитатисн!)) — 
Іде   козакъ,    іде   ноле  и  другее, 
Па  третье  поле  козакъ  изъізжае; 
Ставь   кунь   вороний   снотішатисн: 
•—  Мияі   молодому  да   дріматися*: 

—  Пушу  копя  на  стеипиочкѵ, 
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. — А  самъ  ляжу  спати    на  часиночку. 

Где  ся  узяла  молодая  дівчина— - 

Да  вирвала  она    да  билиночку, 

Да  вдарила   козака  да  по  личеньку, 

Да  вдарила    козака    по  біленькому: 

((Вставай,  козаче,   годі  тобі   спати: 

«Да  вже  твого    коня   давно    не  видатн. 

((Пошли  турни  да  стороною, 

((Взяли  твого  коня  вони   зъ  собою!» 

Кинувся  козакъ  коня  догоняти} 

Кинулась  дівчина   его  переймати: 

«Хай  кунь  пронадае,  —  другий   буде: 

((Тебе  зарубаЕоть  —  мині  жаль  буде. 

((Хай  кунь  пропадав  и  сіделечко: 

«Тебе   зарубають:  —  мое    сердечко! 

— Где-сь  ти,  дівчино,  мене   вірно   любишъ, 

— Що  до  кониченька    мене   рано  будишъ? — 

С(Якъ  би  я  тебе,   козаче,  не  любила, 

«То  и  до  кониченька  рано  6ъ   не  будила!» 


Примѣг.  Общая  южнорусская**пѣсня\  Ее  поютъ  вездѣ  по 
Южной  Руси  въ  разныхъ  варіантахъ,  очень  близкихъ  меж- 
ду   собою. 


48. 

КОЗАКЪ  ПРОСЫПАЕТЪ  ПОХОДЪ. 

Іхавъ  козакъ,  іхавъ  дорогою9 
Іхавъ  молодъ  барзо  широкою; 
Приіхавъ  козакъ  до   долини; 
Ой  тамъ  стоіть    хата  на  долині; 
Приіхавъ   козакъ  підъ   віконце: 
—  Добри-вечіръ,  дівчиновько- сердце! 
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—  Скажи  миві  одъ   себе  дорожку. — 
Дівчина  'умная -розу  ми  а, 
Спровадила   козака  до  гумна. 

— Дівчинонько.,  збуди  мене  рано, 

—  Такъ  рано,   щобъ    ще  не  світало, 
— Щобъ   козаки   коней  не  сідлалст, 

—  И  сіделець  не  покладали. — 
А   дівчина  тверденько    заснула, 
И  не  чула  якъ  нічка  минула. 
Прокинулось   козацьке  серденько5 
А  вже  на  дворі  видненько! 
Кинувся   козакъ   у  віконце — 

Уже  зо Гі шло  нодъ  иолудень   сонце! 
— Утративъ    козакъ  коня  и  сідельце  — 

—  Черезъ  тебе,  дівчинонько-сердце! 
—Черезъ  тебе,   дівчино   кохана, 

—  Утративъ  я  ласку  у  свого  пана! 
— Черезъ  тебе,  дівчино-коханка, 
«—Утративъ  я   коня  и  нагайку!*-» 

49. 

Ой  у  полі  клинь-ДЬрево   рузно; 
Ходить  козакъ  до   дівчини   нузно. 
— Не  ходи,  козаче?  до   мене: 
— Буде  слава  на  тебе  й  на  мене. — 
ссЯ  тіеі    слави   не  боюся: 
«Кого  вірне  люблю,  стану   обоймуся.)) 
— Ой  не  ходи5   козаче,  горами,— 

—  Переросла  дорожка  чарами. — 
ссЕсть  у  мене   коникъ  вороненький: 
аПерескоче  ті  чарп  лйхеньки!» 
--Не   ходи,  козаче,   нодъ  ннзомъ, — 

—  Переросла  дороженька  хмпзомъ. — 
«Есть  у  мене  топорець  гостренькнй: 
«Той   ішсічс  чагаръ   густенький!» 

Ой  прочиню  въ  оконці'   вватирвуі 
Да  ногляну   но  місту,   но   ринку. ..  , 


_  —245  — 

Ажъ  муй  милий  по  риночку  ходить, 
Кониченька  за  поводи  водить, 
Свого  пана  хорошенько   просить: 
«Пусти  мене,  муй  пане,  до-дому: 
Розигрався  сивъ   ь*}7нь   подо-мнок^ 
«Затужила   дівчина  за  мною!» 
■—Кажу  коня  я   до    стані  взяти, 
— А  тебе   въ  кайдани   оковати. — 
ссНе   куй  мене,   муй  пане,   въ   кайдани, 
«Закуй  мене  въ  шинкарочки  въ  хаті: 
«А  въ  шинкарки   медь-вино  й    горілка, 
«А   ще  къ   тозіу   хорошая  дівка. 
«Буду  медокъ  попивати, 
«Буду  дівку  подмовляти.» 


Въ  другомъ  варіавтѣ  послѣ  16  стиха: 

Я-жъ  думала,  що  місяць  зходить, 
Ажъ   то  милпй  на  подвурьі  ходить, 
У  рученькахъ  кониченька  водить, 
Свого  пана  хорошенько  нросить?  и  проч. 

Пѣсня  эта  не  изъ  быта  старыхъ  украинскихъ  козаковъ, 
а  изъ  быта  козаковъ  во  время  упадка  козачества  на  западѣ 
юго-западной  Россіи,  когда  козаками  назывались  панскіе 
слуги  или  вѣстовые. 


бО. 


КОЗАКА    ПРОГОИЯЮТЪ    ЧАРОДЪЙСТВОМЪ  ВЪ 

УКРАИНУ. 

Іхавъ  козакъ  дорогою  — дівча  воду  нёсе. 
—  Ой   дай,  дівча^  води   пнти — розвесели  сердце!  — 
«Не  казала  мені  маги  теі  води  дати; 
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«Якъ  принесемъ   до  домоньку — будемъ  чароватиІ 

«Очаруемъ   руки   й   ноги   и  чорииі  очи, 

ссЩобъ   не  ходіівъ  до   дівчнни  темненькоі   ночи.» 

Сгоіть    явіръ     надъ  водою — на  воду  схилився; 

Зъ   Украіни    до  дівчини  козакъ    одклонився. 

Осідланъ   вінъ  коня  вороного, 

Бона  ему  —  хустиночку  изъ  шовку  самого. 

—  А  вже  мині  хустиночки  въ   рукахъ   не  носити; 

— Хиба  буде   козакові    сіделечко  вкрити.- — 

Сіделечко   горіхове,  а  кунь   вороненький, 

А  якъ   сяде,  да  поіде   козакъ    молоденький.  .  . 

А   якъ  іхавъ  черезъ   село,  зъ   коника  зхилився; 

Виіхавъ   нередъ    корчму  --людямъ   ноклонпвся. 

Якъ  виіхавъ  на   битий  шляхъ  — слізками  умився: 

Була  въ   его  дівчинонька,   що   его  любила; 

Въ  тонкихъ  білихъ   кошулечкахъ  козака    водила! 


Прилѣг.  Въ  числѣ  разныхъ  чаръ  южноруссы  вѣрнли  въ 
наговоръ  на  водъ.  Здѣсь  мать  употребляегь  этого  рода  кол- 
довство, чтобъ  прекратить  связь  козака  съ  ея  дочерью.  Си- 
ла отого  колдовства  заставляетъ  козака  покинуть  Волынь, 
гдѣ  ему  было  такъ  хороню,  и  вхать  въ  Украину,  козацкое 
отечество.  Яворъ — символъ  горести,  унынія;  сравнеиіе  не- 
чальнаго  молодца  съ  яворомъ,  наклонившимъ  віітвн  въ  ви- 
ду— обыкновенное  въ  южнорусскихъ  нЬсняхъ, 
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ІІРОЩЛШЕ   КОЗАКА  СЪ  ДЪИІЩЕЮ  И  ВОЗВРА- 
ЩЕНИЕ   БОЛЫІЫМЪ. 

Череаъ    греблю  вода  рнііе,  тамъ  дівчнна   умиваетъея; 
Молодий   возаченьно    въ   дороженьку   виГчрасться, 


—  247  — 

«Перестань  же,  козаче,  въ  дороженьку  вибіратися; 
йНехай  же  я     перестану  слізоньками  умиватися.» 

—  Ой  перестань,  дівчинонько,  слізоньками   обливатися: 
— Всі  козаки  въ  походъ  пойшли  —  треба  мині     поспі- 

піатися. 
- — Якъ  будешъ,  дівчино,  съ  походу  снодіватися: 
—-То  вибіжи  въ  чисте  иоле   на  дороженьку, — 

ссВитоптала  черевички,  на  дорогу  вибігаючи; 
«Винлакала   чорни   очи,  тебе,  сердце,   виглядаючи! 
«Ой  пойду  я  на  гуроньку,  да  гляну  я  въ  долиноньку: 
«Тамъ  козакъ  больний  лежить,   да  скаржиться     на   го- 
ловоньку!» 

—  3 вяжи  мині,  дівчинонько,  головоньку  да  китайкою:— 
—Буду  тобі  вірнимъ  другомт,  — ти  млні  кохэнкою. 

—  Звяжи  мині  головоньку  шовковою  да   хустиною:  — 
—Буду  тобі  вірнимъ  другомъ,  а  я    тобі  дружиною,— 


Примѣг.  Въ  пЪснѣ  два  времени.  Въ  стихахъ  1 — 8  проща- 
ніе  козака  съ  дѣвицею;  въ  иослѣднихъ — его  свиданіе  но  воз- 
вращеніи. 


53. 


РАЗГОБОРЪ  КОЗАКА  СЪ  ОРЛОМЪ. 

Ой  у  полі  край  дороги  білий  камінь  лежить; 
А  на  тому  каменеві  сизий   орелъ   садить: 
Ой  сидить  же  вінъ,  сидить,  и  думу  гадае!— 
Іде  козакъ  дорогою  и   орла   питие: 
• — Чи  бувъ,  орле,  чи   бувъ,   орле,  въ  моій  сторон!? 
— Чи  тужить  же  моя  мила  но  мнет?  — 
»Ой  чи  тужить,  чи  не  тужить— на  ліжку  лежить  ? 
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«Білу  ручку  правесеньку  край  сердця    держить, 

«А  лівою  нодпираеться, 

«Бо  свого  миленького  сподіваетьея.» 


53. 

ОТЪЪЗДЪ  КОЗАКА  И  ДЪВИЦА, 

Ой  поіхавъ   козакъ 
Зъ    Полыді  на   Вкраіну, 
Покидае  дівчину, 
А  дівчинонька  нлаче: 

—  Да   вернися,   козаче, 

—  Озьми  мене  зъ   собою!  — 
ссЩо  будешъ  робила, 
«Дівчина  едина. 

«На  Вкраіні  далеко?» 

— Буду  білі  хусти  и  рати, 

— Срібломъ  —  злотомъ  Еишивати! 

—  Козаченько  —  серденько!  — 
С(Де-ж7>   тн  будешъ  прала, 
«Дівчино-кохана, 

«На   Вкраіні    далеко?» 
— Он  на   крутій  же   горі, 

—  На    білому   камені, 

—  Козаченько-серденько!  — 
«Де   будешь    сушила, 
«Дівчино   едина, 

«На     Вкраіиі    далеко?» 

—  На  буйному  вітрочку, 

—  На  пюлковімъ  шнурочку, 

—  Козаченько-ссрдонько! — 
«,  (е  будешъ  прасовала, 
«Дівчино  кохана, 

«Па    Внраіні  далеко?» 


—  249— 

-Ой  на  крутій  же  горі, 

—  На  тесовімъ  столі, 

—  Козаченько-еерденько!— 
йЩо-жі)  ти  будепгъ  іла, 
((Дівчино   едина. 

«На   Вкраіні  далеко'?» 

—  Изъімъ  хліба  зъ  водою, 
— Аби  жити  зъ    тобою, 

—  Козаченько-еерденько!  — 


Примѣг*  Въ  стихѣ  22  эпитетъ  шелковый  означаетъ  пре* 
жрасный:  дѣвица  хочетъ  этимъ  выразить,  что  снурокъ,  на 
которомъ  она  будетъ  сушить  платки,  для  ней  будетъ  какъ 
шелковый. 


54. 


ВЪСТЬ  ОТЪ  ОРЛА  О   СМЕРТИ   КОЗЛКА, 

«Ой  вийду  я,  вийду  на  гору  крутую! 
((Ой  стану  я,  подивлюся  на    воду   биструю; 
«Щука  риба  въ  морі  гуляе  до  волі, 
«А   я,     бідний  вдовинт»  синъ,  безъ  счастья,    безъ  доді! 
«Пойду    жъ   я  до  комори   нитатися   зброі: 
«Чи  мпні  коня  сідлати,   чи   лішки  мандровати?» 
' — Сідлай,   сину,    коня,   сідлай  вороного!  — 
«Прощай^   прощай,   стара    мати,   мене  молодого!» 
—  И   я  тебе   прощу  и   Богъ    тебе  прости: 
■ — И  въ  великій  дороженьці.  Боже  тебе  счасти!  — > 

А  въ  неділю  раненько  ще  до  сходу   сонцн, 
Плаче,  плаче   бідна  вдова,   сидючи   въ  воконця! 
Плаче  жъ  она,   плаче,  тяженько  ридае? 
Летить  сивий  орелъ,    а  иона   й    питае: 


—  250 — 

— Ѳй  ти  орле  сивокрилий,  внсоно  літаешъ: 

= — Ой  чи  часто  мого  сина  у  вочи  видаешъ? 

«Ой   чи  часто,   чи   не  часто,  таки  его  бачу: 

С(На  чубъ,   на   чубъ  наступаю,   очи   колупаю!» 

Ой   в  дарилась    бідна  вдова  объ  ноли   руками: 

—  Сини  жъ  моі     коханиі  —  пропала  я   зъ  вами!  — 

с(Сама-сь,    мати,  винна,   сама   провинила, 

(сЩо  насъ  молодпми  та  не  поженила!» 

—Сини  моі  любі,    сини   ви  милиі! 

— -Тимъ  же  я  васъ  не  женила,  що  ви    молодиі!  — 


Примгъг.  Во  время  существовала  гетманщины  были 
частые  побвги  изъ  Волыни  въ  Украину,  особенно  неже- 
натыхъ.  Одинъ  изъ  такихъ  побвговъ  изображается  въ  этой 
пбсніі.  Пѣспя  имѣетъ  два  времени:  въ  стихахъ  1  —9  проща- 
ніе  козака  съ  матерью;  въ  стихахъ  10  —  19  мать  отъ  орла 
узнаетъ  о  смерти  сына;  въ  стихахъ  20  —  25  разговоръ  ея 
съ  другими    сыновьями. — 


55 

КОЗАКЪ  ВЪ  ДОРОГЪ. 

Ти  місяцю,   яьтій  же  ти   исний! 
Якъ    засвітншь— на   ввесь   свігъ   прекраснип! 
Ой   спусти    ВІІЙЗЪ    роги, 
Засвііи   но    дуброві: 
Покажи   всі   въ   стену  дороги; 
Ти   соловейко    маленький! 
Який   въ   тебе  гол  ось   тоненький! 
Ой    подлети   ІМДЪ   небеса, 
Защебечи   на  три    голоса: 
Ьиведь  козака  зъ  гаю  на  дорогу'*- 


—  251  — 

ИВСНЙ  БЫТА  ЧУМАЦКАГО. 


50. 

ОТЪЪЗДЪ  ЧУМАКА. 

Іхакъ  чумакъ  у  дорогу, 
За   нимъ   жінкк  у   і!  о  гоню: 
Жінка,  діти  плачуть, 
Да    отець,   махи   тужить, 
Що  хортуиа  не   служить! 
Ой  послужи,    хуртокиио! 
Да  не  баганько  тілько  мало, 
Ой  за-кнмъ   козакъ  коня   осідлае, 
Да  кониченька   осідлае, 
Да  ноіде,   ногуляе. 

—  Вайду     на   горшіьну,   гляну  въ   долипоиьку, 
--А  ііъ   долині   калина, 

—  Въ  долині  чорвоиа, 

— Ажъ   до   землі   ніти   гнуться: 

— Ч«»му  муй  мйлйй,  муй  голубь   синоиьний 

—Да  до  мене   не  горнеться! 

— Да   ііригорнися,   туй   миленький, 

—  Хоть    на   часокъ    маленький. 

—  Нехай   буду   знати,  да    не  буду  тужити 

—  Да  но   тобі,  муй  миленький!  — 


Примѣг»   Стихи   11 — 20  рьчь  чумачихи.   Ст,   8  — 10     веро- 
ятно изъ   другой  иѣсни. 


57. 

ЧУМАЧИХА    ОЖИДАЕТЪ    И  ВСТРЪЧАЕТЪ    ВОЗ 
ВРАТИВШАГОСЯ    ЧУМАКА. 


Тамъ   на   горі  сонце  гріе. 
Тамъ   приятный    иітерь    ые; 
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Си  тамъ  ходить  чумакъ  гожий. 

Що   на  личко   краснпй,   хороший; 

Скоро   его  увидала, — 

Заразъ  кохати   зачала, 

Заразъ  стала  старатися, 

Щобъ   зъ  чумакомъ   познатися; 

Я-М7>  счастлива  счнталася, 

Що  зъ  чумакомъ  спізналася. 

А  вунъ  тее   повторае, 

Що   і.-охан"у  зъ   неі  мае. 

Іде    чумакъ    у   дорогу, 

Кидае   мене,   небогу: 

Всі  вороги  ради  зъ  того, 

Що   нема  чумака  мого,  — 

Й  говорять   всі    сусіди, 

Що   чумакъ  уже   не   нрийде; 

И  говорять  усі  люде, 

Що    вже   чумака  не  буде; 

Ажъ  я   чую  —  повертае 

II   на   воликівъ   гукае: 

—  Гей  асе   воли,   геи   до  хати, 

—  Щобъ    ся   зъ   мпловъ  нрнвітати! 
Скоро   мила   тее   вчула, 

Заразъ   къ   нему   прискочила: 
«Якъ   ся  маешь,   муй   чумаче: 
ссЫехан    теперь    корогъ    плаче!» 
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БУРЛАКИ  НА   ДОНУ. 

Он  чомъ,  соловей,     ранше      не   щобсчешъ?     Голосу 

не   мае; 
Он  чому,   бурлаьъ,  да  не  женишься?  —  1>о  долі    не  мае» 
Потернвъ  соловей  голосъ,  черезъ   яшнйй  кол  ось; 
Да  іютерявъ  бурлаьъ  долю  черезъ  свою  волю. 


—  253  — 

Ѳстаеться  дівчинонька  при  панському  двору? 

Он  по  морю  да  по  синему  щука   л  и  на  носить.  .  .  . 

Отамане   ти  товарищу!  вволи   мою  волю: 

Да  и  роспусти  бурлаченьківъ  изъ  Дону  до-дому. 

Ой  иождіте,  моі    бурлачеиьки,   хочъ  до  неділоньки, 

Да  рос  пущу  васъ,   моі   бурлачснь.ки,  на  три  неділоньки. 

Ой  далеко,   пане  отамане,    до   неділоньки  ждати, 

Да  вже  насъ  ожидають  отець  и  мати! 


Примѣг.  Бурлаками  здѣсь  названы  неженатые  поселяне, 
отправляющееся  изъ  родины  компаніями  за  Донъ  и  на  Вол- 
гу для  заработковъ. — Ст.  5: — когда  ячмень  начнетъ  коло- 
ситься, по  народному  замѣчанію,  тогда  соловей  перестаетъ 
пѣть. 


ПЪСНИ  РБКРУТСКШ. 

59. 

ПОХОДЪ  РЕКРУТОВЪ  И  ВОСПОМИНАНШ, 

Зажурився  сивий   соколонььо: 
Бідна  моя  головонька!  .  „ 
Треба  рано,  треба  рано   встати, 
Усі    стирти,   стирти  облітати, 
Щобъ  було  чимъ  діти  годувати. 
Кажуть  люде,   що   вже  гречки  цвітуть; 
А  где  гречки,   гречки  не  зходили, 
А   но  горахъ  біли   сніги  лежать, 
По   долинахъ  бистрі  ріки  стоять, 
А  по  піляхахъ  салдатушки  и  дуть; 
Салдатушки  да  все  новобранцу 
Що    побрали  въ   неділоньку  въ-ранці, 
Що  побрали  у  неділю  рано, 
Бе  такъ  рано,  якъ  ще  не  світалб. 
Виряшала  мати  свого  сина: 
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—  Приди,  сину,  приди   до   домой ьиу; 
— Змию   тобі,   змию   головоньку. — 
«Тобі,   мати,    мині  не  змивати: 
«Змиють  мене  друбненькиі  дожчи: 

ее  А.  пригорне  любая  дівчина.» 


во. 

ОДИНЪ    ИЗЪ  ЧЕТЫРЕХЪ. 

Була  собі  бідна  вдова, 
Мала  въ  себе  чотири  сипа; 
Сіла    воиа  да   й  подумпла, 
Чорни   очи  да   и  зарюмада; 
Котрого  тутъ   да  въ    салдати  оддавати? 
У  першого  да  дітки  друбненьки, 
У  другого  да  жінка  молода, 
А  третёго  да  женити  пора; — 
Четвертого  да  въ  салдати  оддала. 
Ой  где-сь  ти   въ  мене  да  не  мати  була, 
Л  що  ти  мене  зъ  чотнрохъ  вибрала; 
На  що-жъ  ти  мене  да  въ  салдати  оддала! 


ві, 

РЕКРУТЪ  И  ОТЕЦЪ. 

— Ой   Божс-жъ  муй  мили  и: 
•Ямий   я   вродився! 
Кунь   вороний, 
Самъ   молодой 
Еще   ве  женився. 
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«-Продай,  тату,  копя, 

—  Коня   вороного; 

—  Ой  о  дружи,  о  дружи  * 

—  Мене  молодого!  — 
«Шкода,    синку,   коня, 
«Шкода  продавати: 
«Пишуть  чорне  по  білому5 
ссХотять   тебе   взяти?: 

—  Нехай  вони  пишуть: 

—  Я    іхъ   не  боьося; 

—  Кунь   вороний, 
— Самъ   МОЛОДИЙ — 

—  Еще   впслужуся!  — 


6& 

ПРОЩАНІЕ  СЪ  МИЛОЙ. 

Померъ  мині  отець  и   матуся, 
До   кого  я  бідна  прнтулюся, 
Зайду   до   оренди  да  й   наньюся, 
Зайду   до   сусіди — наряжуся, 
Піду   въ    вишневий   садъ,   прохожуся. 
И  ходила,  и  блудила  да   й  заснула, 
ІІрийшовъ  муй   милеі  ьішй:  я   й  не  чуда, 
Прпйшовъ  муй   миленький:  да  й  торкае. 

—  Вставай,   мила,   уже   світае; 

—  Вставай,  мила,    годі   сиати; 

—  Ходімъ   до   кімнати   въ   карги   грати: 

—  Хотять   мене,   молодого,  въ   вуйсько  взятп; 
— А   я  вуйська    не  боюся, 

—  За   рокъ,  за   чотирп    вислужуся; 
— -Прийду  до-дому  —  оженюся, 

—  Возьму  собі  пан  я  ночку, 

—  Що    она   ходить   въ   ві почку; 

—  Якъ  на  ней   віиочокъ   зсленіе, 
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•То  мое  сердце  веселіе; 

•А  якъ  на   ней  віиочокъ  посихае. 

То  мое   сердце  посихае!. 


ІІЬСНИ   СИРОТСКШ, 
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РАБОТНИКЪ. 

Ой  немае  такъ   иікому 
Якъ   бурлаці  молодому; 
Що   бурлака  горько  робить. 
Ажъ   нітъ  очи  заливае, 
А  хозяинъ   его   лае. 

—  Где  жъ  ти  въ  чорта  волочився,- 
— Вечеряти   опізднився? 

—  Лягай   снати   середъ  хати, 
— Бо  нічого  вечеряти. 

—  До  порога   головами. 
— А  до   стола  постодами: 
— Вставай   рано  за  волами. 

—  За  волами  зъ    батогами, 

—  За  товаромт»  довгимъ   яромъ„ 

—  Не  вбувайся,  не  вмивайся, 

—  ііа  волами   носиипайся. — 

Он  зъ  за  гори,  зъ   за  круто і 
Чорна   хмара    вистунае, 
Друбенъ  сніжокъ  вилітае: 
Бурлакъ  ноги  нодгинае, 
Отця    и  пеньку  вспомцнае. 
«Да  було   бъ   тобі,  моя  нети, 
ссііа  світъ   мсис   по  роднти: 
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«  Довело  ся  молодому 
(сУсякому    догодити! 
«Да  було-бъ   тобі,   моя   матн, 
«Малимъ  дитямъ  прикопати, 
«гВисокою  могилою, 
«Маленькою  дитиною!» 


64. 


СІРОМАХЛ. 

Сіла  собі  сіромаха  да  й  думку   гадае: 
Пройшли  літа  марне  зъ  світа — друншни  немае. 
Ой  немае      дружиноньки   ні  счастя,   ні  долі; 
Самъ    зостався  на  чужині  якъ  билина  въ  полі. 
Ой  у  полі  билинонька — тихий  вітеръ   віе; 
Ой  видиться — не  журиться;  — само  сердце  мліе; 
Ой  видиться  — не  журиться,   видиться  не  плаче; 
За  друбними   слізоньиами  світонька  не    баче. 
Не   велика     поляночка — гуотиі   коииці; 
Потерявъ  я   счастя— долю    черезъ  молодиці; 
Погерявъ  я  счасгя— долю, .  ще  й  до    того  весну; 
Самъ  зостався   на  чужині  и  въ   долоні  сплесну. 
Ой  у  нолі  край  дороги — таіііъ  вікця    иасеться; 
Ой   где-сь  моя  лиха  доля  шляхомъ   волочеться. 
Годі,  годі,   лиха  доля,  шляхомъ   волоктиея; 
Пуйди  собі  въ  тихий  Дунай — зъ   жалю   утопися! 
Якъ  я   Пойду   въ   тихий  Дунай — зъ    жалю  утоплюся, 
То  тй  прийдсШъ  води  брати— то  я  й  очіплюся! 


17, 


—  258  — 

65. 

БІДНІІН     ЧОЛОВІКЪ. 

Пора  приходить  по  счастю  тужити; 
Що   світъ  великий— нема   зъ   ьимъ  жити; 
Охъ,   а  где  жъ  б  о  я  піду, 
Нігде   счастя   не   з найду! 
Ахъ,   бідний  я,   бідний.  .  . 
Чи    е  такий   въ  світі  бідний  чоловікъ, 
Янъ   я  неечастливий  во    весь  мій  вікъ! 
Едно  счастье  —  десять  бідъ, 
Всі   за  мною   идуть   въ   слідъ.  .  „ 
Ахъ,  бідний  я,  бідний  чоловікъ! 
На  що   жъ  мене  мати  на  світъ  видала, 
Чому   жъ  вона  счастья,  ні  долі  не   дала. . 
Чи  такіі     ьуми  були, 
Що   мні  счастья,   ні  долі  не  дали.  .  .  , 
Ахъ,  бідний  я,  бідннй  чоловікъ! 
Едному  счастя   ріками  пливе, 
А  до  другого   счастя  берегами  иде?° 
Я   зійшовъ  цілий   світъ, 
Мині  счастья,   ні  долі   нітъ.  .  . 
Ахъ,   я  бідиий,   я  бідний  чоловікъ! 
До  літъ  двадцятка  сякъ-такъ   мині   було; 
А   въ  сімъ  часі  и  того  не  стало: 
Не  стало  мині  и  друга, 
Едно  друга,   и   все  туга: 
Ахъ,  біднцй  я,  бідний  чоловікъ! 


Примѣх.  Южноруссм  думаіотъ,  что  счатье    человека    3*« 
ѵиситъ  отъ  восорісмниконъ  при  крещеніц. 
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66. 

ГОНИМЫЙ. 

Чого   я  тужу,  чого   я  нужуся? 
Чого  я   допіро   плакати    учуся? 
Знаю  я  біду,   знаю  и    приходу; 
Но  моімъ    ворогамъ  все  то  не   пнгода* 
Вороги   ви   моі,    скансіть  ви  мині, 
Що  ви  за  причини   взяли-сте  въ  мині? 
Що   я   вамъ   учинивъ  такого    злого: 
Що  ви  мя  судите  якъ    о  статного? 
Взяли-сте  гоноръ,  возьміть  же  и  славу; 
Возьміть   же  славу  собі    на  страву. 
Жріте  мое   тіло,  тільио    не   много  — 
Сердца  не  рушьте;  —  що    вамъ  до   того? 
Бо    мое    сердце  въ   собі  душу    носить: 
О   нічью  ласку    нічого   не  просить; 
Тілько  'въ  едного   Бога    ііайвисшого 
О  справедливость— більше    нічого! 
Бо   Богъ  правднпиіі  всіхъ    насъ     діла  звае; 
Якъ  хто   заслужить,    такъ  заплату    дае; 
Л  Богъ   такъ    каше:  не  суди    нікого; 
Гляди    самъ  себе— білыие    нічого! 


67. 

ОДИНОЧЕСТВО. 

Тяжко  душі,  сердцю  нудно? 
Що   у   світі  житіі    трудно; 
Болить,    болнть  головонька, 
Що   я  бідний  сиротонька: 
Немае     зъ   кимъ    говорити» 
Біди  своей   потішити, 
Немаю  я   тутъ     піиого, 
Ні  вірного,    ні  щирого. 
Якъ  камецш  брудіш    нлисти? 


~2€0  — 

Такъ  мині  тяжко  онести; 

Хоть  я.  біднпй,    всіхъ    кохаю, 

А   вірного   собі  не    маю; 

Ні  вірного,  ні  щирого, 

Окромъ   тілько    Найвисшого: 

Тому   завше     оФІрую, 

Що  несчастье  яке  чую. 

Бо  вже  моі  всі  злостники 

Взяли  мене    ка    язики, 

Да   вже-жъ  мене    осудили: 

Гіршъ   собаки    учинили. 

Що    жъ    я  кому    зробивъ  злого, 

Що   не   люблять  мя    бідного; 

Зъ  ні  зъ  кимъ  бъ  сварку  ся  не  вдаю> 

А  злостниківъ  много    маю. 

Коли- б ъ  могли— -уморили, 

Въ    ложці  води  утопили; 

Ніхто   мене    не   кохае 

И  за  мною  по   пристав; 

Ніхто   не  гляне  весоло, 

Тілько   обходять  въ-около^ 

Якъ   одъ  чуми   одскакують, 

Кривимъ   окомъ  поглядають: 

А    я    жъ   тое  усе    бачу, 

И  слезами    гірко    плачу. 

Болить,   болить  головонька, 

Що  я  бідний    снротонька! 

Сердце  кровъю  скипаеться, 
Оно   иъ  штуки   пукаеться: 
Охъ,   якъ  тяжко  силисти   море^ 
То   танъ   тяжко    знести  горе! 
Коли  я   приилу   до   хати, 
Зачну   гірше    плакати; 
Нема  батька   ні  матери! 
Нема  зъ  кимъ  аі.істп   вечери; 
Нема  сестри,  нема    брата, 
Сіві    геині.    ѵуктл    чата, 


—  ^6.1  — 

И  нікого  тутъ  не   бачу  — 
Оно   сіпши    гірько    плачу, 
Гірько   плачу  и  вздихню, 
Трохи   тілььо    не   вміраю: 
О   якъ  въ   серліі  болість  чую, 
Що   с»мъ  днюю  и    ночую; 
Ыема  жінки  —  самъ  я    молодъ; 
Пічъ   холодна,   терплю   голодъ: 
Слугъ  не  мае  ні    едини: 
Оно   лавіц   хлодни   стіии. 
Кудн   пойду,      повернуся: 
Тілько     слізыии    обо.-іыося; 
Давно  зъ  жалю  би   умерти, 
А  то  нема  еще    смерти, 
Съ  туги  пойшовъ  би  втопився, 
Коли  бъ  на  судъ  не  страшивсяі 
Бо  якъ  тяжко  сплисти    море, 
То  такъ  тяжко  знести    горе? 


Примѣг.  Пѣсня,  какъ  покаг,ываетъ  складъ    ея    и  не  ін« 
ето-народный  языкъ,  сочиненная  и  усвоенная  народомъ. 
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СИРОТА- РАБОТНИЦА. 

Ой  гаю  жъ  муй,  гаю,  зелений  розмаю! 
Ой  дай  мині,  Боже,     куди    я  думаю! 
Винесь  мене,   Боже,  да  изъ  сего   міста, 
Да  изъ  сего  міста,    да   изъ    сеі    хати: 
Нехай    перестануть  вороги    брехати. 
Нехай  вони  брешугь    изъ    своши    дітьми; 
Якъ  я    звудси  вийду,  то    я   буду    людьми. 
Ой  дай  миві,   Боже3   здоровьячка  зъ     неба; 


—  202  — 

Не  дай  мині.   Боже,   служащего  хліба! 
Служащий    хлібъ   добрнй,   да   тілько    вимовнші: 
По   кусочку  крае,    що-дня    вимовляе. 
Крае  жъ    вона,  крае,  срібними    ножам»; 
Облялася  сирота  друбними   слізами; 
Крае   жъ  вона,    крае    на  друбниі  лусти: 
Пптае  сироти:   чн   ти   будешъ   істи? 
Може  сама   не  зъіси,   да  другому     оддаси! 
Он  хожу  жъ  я  по-горі  — иісокъ  у  ніжки    ріже; 
Кого  я  не  люблю,    то   тон   мияі  въ   глаза  лізе! 
Хожу  я,  хожу  по   горі.  якъ  сикая    голубка: 
Одбилася  одъ  роду-не  приду  жъ  я  хутко! 


ТОСКА   ПО    МОЛОДОСТИ. 

Літа  жъ  моі  молодіі!     жаль  мині  за  вами! 
А  іцо  жъ   б  о   я   не  улііла      зарадитн    вами! 
Пустила  мъ   васъ,  літа  моі,  якъ  лнетъ  по   воді; 
А  вже    жъ   бо   мні  літа  моі  позбірати    годі! 
А   ні   я   васъ   позбіраю,   а  ні  я   васъ    злічу, 
А   ні  я    васъ,  літа   моі,    иазадъ  перекличу. 
Запрягайте,   козачеиькн.   коиі     вороніі, 
А   поідемъ  доганяти  літа    молодіі! 
Догнали    жъ    ми  літа   скоі    на     каменпімъ     мості: 
Вернітеся,   літа    моі,  хочь  до   мене    въ  гості! 
Не   вернемось,  не   вернемось,   не   маемъ  до  кого! 
Не  уміла-сь  шановати  такъ  здоровья    свого! 


7о. 

СТАРАЯ  ДЪВА. 

Ой  5  полі  криниченька, 
Холодная  водиченьки! 


—  260- 
Ой     тамъ   дівка   воду    брала: 
Круті  гори  провертала— 
Літа  своі  завертала! 
Круті  гори!   розвернітесь! 
Літа   моі!    завернітесь! 
Круті  гори  розвернутьея! 
Літа  моі  не  вернуться! 
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РАЗГОВОРЪ   СЪ  НЕСЧАСТНОЮ  СУДЬБОЮ. 

Породила  мене  мати  въ   несчастну    годину; 
Дала  мині  злую  долю:  где   еі  подіну? 

—  Да   ніди  собі,  доле,   піди,   несчастная,  піди  утопися, 
—А  за  мною,  да  за  молодою,  да   не   волочися!  — 
«Хочь  я  піду,  молода   дінчино,    ніду  утоплюся; 

«А  якъ  вийдешъ  рано  води  брати — я  за  тебе  учеплюся!» 

—  Да  піди  собі,  доле,  піди,  несчастная,  въ  лісі  заблудися, 

—  А  за  мною,  да  за  молодою,  да  не  волочися,— 
«Хочь   я  піду,  молода  дівчино,   вт^  лісі  заблудюся; 
«А  якъ  підешъ  калини  лавіати  —  я   за  тебе  учеплюся.» 
— Да  піди  собі,  доле,  піди,  несчастная,  въ  полі  загубися; 

—  А  за  мною,  да  за  молодою,  да  не  волочися. — 
«Хочь  я  підуг  молода  дівчино,  въ  полі  загублюся; 
«А  якъ  виідешъ  пшеничеиьки  жати —  я  за  тебе  ученлюся.» 


ПБСШІ  СЕМЕЙНЫЯ. 


Въ  чистімъ  полі  край  дороги  лежить  камінь  мармуровий^ 
А  па  тому  каменёві  сидить   козакъ  чорнобровий, 
Сидить  же  вінъ,  сиднть  да  й  гадоньку   думае. 
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Суди,  Боже,  женитися,  хорошую  жінку  взяти: 

Хочі>   худоби    не   добьюся  —  зъ   хорошею   наживуся; 

Великая   худоба    ой    чи  буде,  чи   не   буде: 

Зъ   хорошою   дружиною   не    встндно   винти   межі  люде. 

Великая  худоба  — то  серденьку  досада, 

А   хороша   дружина — то  буде   сердцю   одра  да. 

Межи   трема  дорогами,   зійшовъ   місяць   зъ   зороньками, 

Не-що   внсшей   не   літае —синий  соколъ  зъ  галоньками; 

Літае  соколонько — крилечками    блудить, 

Тяжко  —  важно  серденьку,  якъ  хто  кого   вірне  любить! 


Примѣг.  Ст.  10 — 11.  Мвлодецъ,  въ  раздумьѣ  •  жениіь- 
бѣ,  сравнииаетъ  себя  съ  мъсяиемъ  посреди  звѣздъ  и  съ 
сѳколвмъ  посреди  галокъ.  Звѣзды  и  галки — здѣоь  симво» 
лизуютъ  дѣвицъ. 


ИЗ. 


— Веду  коня  до  Дуная,   кунь  не  хоче  пити; 

—  Задирае    головоньку  —  хоче  мене  вбити. 

—  Чому,  коню,   води   не    пьешь/?   Чи  дорогу   чуешъ?— 
«Чому,   синку-одинчику,  въ-дома  не  ночуешъ?» 

— Якъ   же  мині,   моя  мати,    въ-дома  ночувати: 

—  Прийде   ночка    темненькая:   ні  зъ  кимъ  розмонляти! 

Хочь  до   коня   нромовляю,   такъ   кунь   не  говорить, 

— Тілько   мене,  молодого,   въ   больші  літа  вводить. 
— Треба  мині,   моя   мати,   коня   осідлати.  .  .  . 

—  Ііоіду  я   на     Вкраіну  дівчини   шукати. 

—  Зъіздивъ  же   я,    моя  мати,   Польщу   и  Вкраіну. 
— Иапшовъ   же  я,  моя   мати,  любую  дівчину. — 


Къ  этой  пъснб   нъкоюрые    нрисоединяюіъ     еще  сліідую. 


—  2С>5  — 

вдіе  стихи,  которые    должны    быть  частію  другой  семейной 
пЪсни,   а  можете     быть  составляли  отдѣльную: 

Повівъ  коня  до  Дунаю  — кунь  на  воду  ду^; 
Нехай   мене  ляда— дурень  въ  ручку  не   цілуе. 
Нехай    мене  той  цілуе,   кого  я  любила; 
Тенеръ  сижу — нарікаю,— тілько  мого  діла. 
Теперь  мене  той  цілуе,  шо  зъ  роду   не  звала? 
Да  за  тиі  перебори,  шо    перебирала. 


74. 


Калиноньку  ломлю,  ломлю, 
А  ви,   віти,  одхилітсся. 
Удовоньку  люблю,  люблю, 
А   ви,  діти,  розойдітеся. 

Коли  ломишъ  калиноньку, 
То  ломай  еі  віти; 
Коли  любишъ  удовоньку, 
То  люби  еі  діти. 

Не  журися,   муй  миленький, 
Да  моіми  діточками: 
Ой    тл  пондешъ  зъ  . косоньками, 
Вони  пои  дуть  зъ   грабельками. 

Бодай  те  ти,   моя  мила, 
Того   не  дождала, 
Шобъ  ти  мене,  молодого, 
Изъ  косою  висилала. 
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75. 

ТОСКА  О  ЗЛМУЖСТВЪ. 

Ой  пойду  я  гороньками, 
Стоять  люди  паронььами, 
А   я   хожу  въ   Божій  карі: 
Не   давъ  мниі  Господь   пари. 
Ой   пойду  я  по   нодъ  лугомъ, 
Ажъ  тамъ  оре   милий  плугомЪ; 
Ой  вунъ   оре,   а  я   плачу: 
Літа  своі    марно   трачу. 
Ой  на   ставу  пливе  мьята; 
На  тій  мьнті  каченята: 
Една  другу  доганяе, 
Кожда   собі  пару  мае, 
А    я  молода  въ  Божій  карі: 
Не  давъ  мині    Господь  пари. 
Ой   тілько  ммні  пари, 
Що   оченьки  карі, 
Тілько  мині     иолюбови, 
Що  чорниі   брови. 
У   городі  цвітки   рожа: 
Где  я   пойду — всімъ   я  гожа. 
У  городі   нвітъ    калина: 
Где   я   пойду  — всімъ  я  мила. 
Скажи  мині,  чоловіче, 
Чи    я   буду  мужа  мати, 
Чи   такъ    буду  загпбати? 
Будешъ  мати  чоловіна, 
Ьуде   журба  ажъ   до  иіиа. 


Примѣе.  Ст.  б: — Здѣсь  слово  миЛый  принято  ьъ  смыслѣ 
женатый  еслобгъкя:  милый  и  .чили,  вначатъ  мужъ    и  же* 
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на  въ  большей  части  пѣсенъ,  когда  эти  слова  принимаютъ 
смыслъ  существительныхъ. 

Къ  этой  пѣснѣ   некоторые  прибавляготъ  сначала     сдѣдую- 
щіе  стихи: 

По  садоньку  похожа ю^ 
Сааза  себе  розважаю; 
Нема  того,  що  кохаю, 
Ой   не  мае  и  не  буде, 
Одгудили  вражи  люде, 
Ой  одбили,   одмовили, 
іДобъ      ми   въ  парі   не  ирожйлиг. 


76. 

РАЗДУМЬЕ  О  ЗАМУЖСТВЪ. 

Седить    голубъ   на  тнчииі; 
Скажи  мині,   чоловіку, 
Чи  я   буду  такъ    до   віку, 
Чи  я   буду   пару   мати, 
Чи    на  тебе  седрце  ждатн? 
Лично  жъ  мое  румьяное, 
Кому   будешъ   суженое? 
Ой  чи   то*іу  мужикові, 
Шо  вінъ  ходить   при   плугоиі? 
Я   молода  якъ  ягода; 
За  мужика  мині    шкода. 
Ой  чи   тому   уланові, 
Шо  шабелька  при   бокові? 
Я   молода  якъ  ягода; 
За  улана  мині  шкода. 


При  бокові  вм.  при  боці;  при  плузові  вы.  при  нлуз», 
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п. 

Кобъ  я  була  така  красна   якъ  зоронььа  ясна.— 
Світила  бъ    я  миленькому,  доки  би-мъ  не  згасла. 
Кобъ   я   мала  штирі   воли,    чериону  запаску, 
Нігди    би   я   не  стояла  о   богачу  ласку. 
Шо   за  мода,   шо  за  мода — все- шапки    рогачки; 
Сяьий-такий,   обідраннй  и   то   до   богачки 
На  що,   мати,   на   що,   млти,   собаки  держати, 
Коли   наши   сусідоньки  уміють  брехати. 
Ой  якъ   буде,  то  такъ  буде,  пойду  межи  люде, 
Якъ  буду  ся  шановати.   добре  мині  буде. 


78. 


Зажурився  сусіда, 
Шо  муй  милий  не  приіде; 
А  муй  милий    заізджае, 
Бже  коники  виирягае. 
Ой  сівъ  коло  мене, 
Таки   брови  якъ  у  мене, 
Таки  брови,  такий   станъ, 
Такий,  мамцю,  жвавий  самъ. 
— Ой   дівчино,   люби   мене, 

—  Не  іжъ  хліба — возьму  тебе; 
— Не   іжъ   хліба,   не  пий   води; 

—  Возьму   тебе  для   вигоди. 
«Пехай    не   ість  твоя   мати! 
«Коли  хочешъ    мене   взятн, 
«Бий  объ  каиівь  головою, 
«Щобъ  я  була   за  тобою!» 
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Тече  вода  зъ  подъ  ©грода 
Которая  сиротина — гиие. 
Ой  на  воді  два  лебеді:   обидва   білітц 
Милші  отець,  мила  мати,— дружина  мпліша! 
Сидить  голубъ    на  дубочку,  голубка   на  купку* 
Чи  ти  мене  вірно  любіііпъ,    якъ  голубъ  голубку? 
Ой  у  полі  при  дорозі  трава  зеленіе; 
За  хороінимъ  чоловікомъ  жінка    молодіе; 
Ой  у  лузі  при  дорозі  трава  висихае; 
За  ледачимъ  чолоеікомъ  жінка  погибае' 


80. 

Дала  мене,  моя  матм,  за  иелмба  за  мужъ, 
Дала  мині  мати  корову  рябую, 
Корову  рябую,  дойницю  новую, 
А  я  ту  корову,  да  плачу чн  дою. 
Да  дала  мене  мати   за    милого  за  тушь; 
Да  дала  мині  мати  сімъ  коровокъ  дійнихъ^ 
Сімъ  коровокъ  дійнихъ,  сімъ  теличокъ  ноешіъ9 
А  я  тіі    корови  співаючи  дою, 
А  я  те  молоно  тавцуючн  ціжу. 


Мримѣг,  Дала  прош.  ©р,  смъсю  будущего  даеть 


§і. 


— Пливітьз  пливітц  білі  гусі,  быстрою  водою: 
-Вийди,   БЙЙДИ  ДІВЧИЙОНЬКО,   р03М0й€Я  80  мною. 
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ссііе   разъ  не  два  зъ  тобою   стояла. 
«Нігди  жъ   тобі,   козаченьку,   правди   не   сказала; 
«Тоді  жъ   тобі,    козаченьку,  всю  правду  скажу, 
((Якъ   я   свою  білу  ручку     зъ   твоею  свяжу, 
ссЯкъ   ноидемо   до  церковці,    станемъ   на   коберці, 
«Изъий дуться  всі  мнслі  у  нашому   сердці!» 

«Мнслі,  мои  мпслі,  до  чого  вн  пришили?  .  .  . 
ссШо  подъ  козаченькомъ   кошгченььо  бистрий    и  ясная 

зброя 

—  Шо  думаешъ-гадаешъ,  дівчино  моя!— 

й Думаю-гадаю  на  Дунай  сплинути. 

«Аби  зъ  тобою  гультаемъ  не  бути. 

ссОи  волися,   мати,   гіркий   полинь  зъісти, 

«Ніжъ  изъ    нелюбимъ   вечеряти  сісти. 

«Гіркий  полпнь  зъівши  —  то   водиці   напыося, 

«А  за  пелюба  пошовши,    на  віки  втоплюся. 


Примѣі.  Дѣвушка,  полюбивши  молодца,  раскаевается 
нередъ  самымъ  бракомъ.  Ст.  г»: — въ  южной  Россіи  при  вѣн- 
чаніи  связывают  ь  молодымъ  руки. 


83. 

Гула,   гула   голубоиька  по  міжъ   голубами;  — 

—  Горе  мині  въ  свіги   жнти,    по  міжъ   ворогами!— • 
Гула,   гула  голубоиька  зъ  голубиечка  йдучи; 
Заплакала  дівчинонька  за  нелюба  йдучи. 

Поки   світа,   пони   сонця,  —  не   буду  я   дінкою; 
Загубила    счастя-долю —  піду  шукати. 
аНе   иди,   дошо,   не  иди,   долю,    бо  далеко  зандешъ; 
«Загубила  счастя-долю — до   віку  не  знайдсшь,» 

—  Г>же    я    ходила,    лисп»    ирогортала, 

—  Не   нашла   долены; и,  на   віьи    пропала. 
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—Пусти  мене,  моя   мати,    у   море  купатись: 

— Буду  плавать — пурипатн,  доленькп    шукати! — 

«Не  Гіди.жъ,   неГьди-жъ,  доню,    бодалебі   втопнешъ!  — 

—  Пусти  жъ  мене,   мати,    зеленого  лену   брати: 

—  Буду  брати,   прогортатп,   доленьки   шукати. 
„ — Уже   жъ   бо   я   ходила,   вибірала,— 

—Не  нашла  доленьки  —  на  віьц    пропала!—- 

—  Де-сь  ти  мене,  мати,   въ  любистку  купала, 

—  Куиаючн,   проклинала,   щобъ  доленьки   не  мала. 
«Тоді  жъ  тебе,  моя   доню,    проклинала, — 
ссКрай   дороги   пшениченьку  жала! 

— Було   бъ    тобі,  мати,  пшениченьки  не    жати, 
— II  мого  счастя-долі  да  и  не   про  клин  ати! 

—  Де-сь   ти  мене,    мати,   у   мьяті  купала, 

— Купаючн,    проклинала,    щобъ    я  счастя-доленьки    не 

мала. — 
ссЯ  тебе,  доню,  тоді  проклинала: 
<г<На  гору  Гішла   тихо,  глекъ   води  набрала.» 
— Було    бъ  тобі,   моя  мати,   воднці   не  браги, 

—  И  мого  счастя-долі   да  й  не  ироклішати.— 


83. 

Калнно-малино,  червоная  ягодо! 
Чомъ   не   рано  зацвіла? 
Ой  де-сь  тебе,    калин о9   червона  ягодо? 
Бистра  вода   обняла. 
Хочь  мене  бистра  вода  обняла, 
Да   въ   спасовку  обловлять . . 
Хочь  я  пойду  за   нелюба  за  мушъ5 
Таки  да  не   згнну. 
Ой  покочу  я  золотий  перстень 
Да   по   крутоі    горі, 

Да  хочь   иокотишься,  да  очьомъ  обернешься 
Да  но  сироі  землі; 
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Ой  хочь  я   пойду  за  нелюба  за  мужъ. 
Хочь  я   въ   чужій    стороні, 
Ти,   родинонька,  одзовися  ко  мні. 


83, 


А  въ  неділю    раио   сонечко   грало, 
Виправляла  мати  дочку  въ  чужу  стороночку,, 
Въ   чужу  стороночку   міжъ   чужиі   люде. 
«А  хто  жъ   тебе,    моя   доню,   жаловати   буде?» 
—Пожалують  мене,  мамцю,   чужиі  люде, 

—  Якъ  у  моей  головоньці  добрпй  розумъ  буде, 
«Прийдн,  прийди.  моя  доню,  до  мене  у  гості, 
«Да   поставлю  кониченька  въ  стані   на   помості. 

—  Ой   тоді   я,   мои    мамню,   нриідѵ  у-гості, 

— Якъ  внросте  травесенька  въ    хаті  на  номості 

Росла,    росла    травесенька  да  й  похилилаея: 
Виглядала   мати   дочку  да   и    зажурил  ас  я. 
Росла,   росла  трава  да  и   посихати  стала: 
Виглядала  мати  дочку    да  й  нлакати  стала, 

ДРУГОЙ    ВАРІАІІТЪ    ТОЙ    ЖЕ    П'ЬСНШ 

У  неділю  рапо  якъ   сонечко   грало, 
Викожае   мати  дочку   въ  чужу  стороночку: 
«Иди,  донько,   или     міжі»   чѵжиі  люде: 
а  А    хто  жъ  тебе,  моя   дочко.  жаловати  буде?» 

—  Пожалують,   мі.мцю.    Да   чужпі  люде, 

—  Якъ  у  моей  головоньці   добрпй   розумъ   буде. 

Ой  у  полі    корчма,   подъ   корчмою  вишня: 
Туди    мол    родинонька   на   гулянье   нишля, 
Рулйе-    гуляе.   мене  споминис: 
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— Де-сь  напюі  несчастниці  въ-дома  немао! 

«-Чи  еі  убито,  чи  еі  занято, 

— Шо  еі  нема  ні  въ  буддень,    ні  въ  свято. — 

А   ні   еі  вбито,  ні   въ   полопъ  занято: 

Нема  ей   одрадности   ні  въ  буддень,  ні   въ  свято, 

«Коли  шъ  тебе,  моя  дочко,  сподіваться  въ-гості? 

— Якъ  виросте  буркунъ-зільля  на  каменномъ  мості.- 

Росла  трава,  росла  да  й  иохилилася, 

Дала  матн  дочку   за-мужъ,  да  н  зажурилася; 

Росла  трава,  росла,    стала  посихати: 

Дала  мати  дочку  за-мужъ  да  и  стала  плакат. 


4. 


Місяць  світить,    зоря   зоріе; 
За  що-сь  мене  моя  мати  лае? 
Лае,   лае,  да  хвалиться    бити: 
—  Не  иди,  доню,  на  чужину  житіь 
—На  чужйні  ні   ойця,  ні  ненькн: 
— Тілько    въ  саду  співа  соловейком 
— На  чужині   все  чужиі    люде: 
«-Ой  тамъ   тобі  горенько    буде. — * 

Въ  чистімъ  полі  висока  могила9 
На  могилі    червона  калина, 
На  каливі  чорний  воронъ  кряче, 
На  чужині  сиротина  плаче: 
—Не  нлачъ,  сестро,  не   плачъ,  не  журися, 
— Тілько  однеі  слави  бережися! 
((Ой  я   слави,  слави  не  боюся; 
((Ой  я  слави  по  вікъ  бережуся. 
((Въ  чистімъ  полі  колючая  груша: 
((Ой  тожъ  миыі  отець  и  матуся. 
«Въ  чистімъ  поді  яворъ  зелененький: 

18. 
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((ОГі  тожъ  мгші  братичоьъ   рідяенькніі! 
«Вт»  чистімъ  полі  все  перепелиці; 
«Он  тожъ  мині  рідвиі  сестриці.» 


85. 


Зелений  дубе!  Чгі  не  жаль  тобі  буде, 
Якъ  подрубають  білу  березу  люде, 
Якъ  подрубають   гоетрими  топорами, 
Повезуть     еі  битими  шляхами? 
Моя  матюнко!  Чи  не  жаль  тобі  буде, 
Якъ  возьмуть  дочку  въ  чужу  сторову  люде,— 
Повезуть     еі  битими  шляхами? 
Облилась  мати  друбненькими  слізами: 
— Вернися,  дочко,  вернись,  помяркуйся, 
— Хочь  рочокъ,   хочь  два  у  мене  покрасуйся. 
«Ой  не  иоможе  мому  личеньку  краса, 
ссКоли  накрита  моя   руса  коса. 
«Ой  кажуть  люде,  шо  мене  мати  лае, 
«А  зъ  далека  иду — ворота  одчиняе. 
«Сама  не  знаю  якъ  ворогамъ  годити: 
«Чорно,  чи   біло  по   міжъ  ними  ходити. 
«Чорно  ходячи,  то  скажуть  ледащиця, 
«А  біло  ходячи,  то    скажуть  чепуриця.» 

—  Въ  мене   хаточка  теплая,   веселая, 

—  Ти   въ  мене  дочка  любая,  сердечная.  .— 


Прими?.  По  видимому  здѣсь  двѣ  нѣсни.  До  стиха  8  — 
и  деть  рѣчь  объ  отъѣнді;  молодо»  женщины  отъ  матери; 
отъ  8  до  2  0  описывается  свиданіе  ея  уже  иосл-к  прожитие 
нвсколько  времени  у  свекра.  Въ  другомъ  в.чріанті»  послвд- 
іінхъ  сіиховь    В — 2р  пГ.іі»;   пт.спн  поется  такъ: 
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Зелений  дубе!  Чи  не  жаль    тобі  буде, 
Якъ   подрубають   білу  березу  люде — 
Повезуть  еі  битими  шляхами? 
Моя  матюнко!    Чн    не  жаль    тобі  буде, 
Якъ  возьмуть  дочку  міжъ   чужиі  люде, 
Повезуть   еі    битими   шляхами? 
Охъ,  моя   дочко,   жаловатп  не  буду; 
Ти  за  гуроньку  —  я  объ  тобі  забуду. 
Вивезли  дочку  за  високую  гору: 
Верпися,  зятю,  зъ   моімъ  дитямъ  дому! 
Вивезлп  дочку  за   густиі  лози: 
Облили  матку  друбненькиі  слези! 


Примѣг.   Бѣлая  береза  здѣсь    символъ    невинности,   чис^ 
яоты,    какъ  вообще  въ  свадебяыхъ  пъсняхт». 


86. 


Ой  високе  да  внеоке 
Клпнь-дерево   одъ  води; 
Ой  хоть  воно  високе, 
Да  усе  листъ   опаде. 
Ой  хоть  листъ  опаде. 
Да  къ   берегу  лрі-шливе. 
Ой  де-сь  у    меве  муй  ро дъ 
Да  далеко   одъ  мене, 
Ой  хоть  же  вінъ  да  далеко3 
Такъ  жалуе  мене. 
Ой  де-сь  мое  да    дитятко, 
Якъ  па  морі  утятко. 
Ой   де-сь  моя  да  дитина^ 
Якъ  у  нолі  билина. 
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Куди  пойлу —  вороги 
Кругомъ   хиту  облегли. 
Куди  пойду-  не  люблять; 
Изъ      кимъ  стану — осудить, 


87. 


Ой  гаю  жъ  мій,   гаю!  густий  яе  прогляну! 
Пустила  жъ  я  голубо.кька,   да  вже  не  поймаю. 
А  хочь  и  поймаю,  да  вше  не  такого; 
Хочь  иригорну  до  серденька,  да   вже  не   щирого. 
Ой  гаю  жъ  мій,  таю,  цвітешъ  дуже  рідко! 
Кого  родомъ  я  не  знала  —  присудивъ  мя  дідько! 
Кого  жъ  бо  я  полюбила  —  стоіть    за  плечима; 
Кого     родомъ  я  не  знала  тому   присягала. 
Пусти  жъ  мене,  мати,  до  броду   по  воду: 
Нехай      же  я  подивлюся,   чн  красна   на  вроду? 
На  уроду  хорошая,  на  личко  прекрасная: 
Но  тілько,  доненько,  доля   несчастная. 


Примѣг.   Стихи   2 — 5    ноказываготъ,    что  здѣсь    тоскуетъ 
женщина  вышедшая  за-мужъ  не  за   того,    кого  любила. 


88. 


ІІокн   я  була    въ   свого   отдм,  у  сноій  матусеньин, 
Не  пожинала   лусточки   хліба,   ні  ложечки  солі; 
Л  теперъ   ножичу  и   оддати   мушу; 
Извінчавшись  изъ  спмъ  товаришомъ,  пропадати  мушу, 
Прийшла  до-дому-— нема  хліба  и   солі, 
Бігала  и  не  вбіга.іа  несчастноі  долі. 
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80. 

У  неділю  рано  во  всі  дзвони  били; 
Тоді  братъ  зъ  сестрою  гарно  говорили: 
((Сестро  жъ   моя5  сестро!  часъ  тя  за-мужъ   дати!» 

—  Оддай  мене,  брате,  не  за  селянина; 

—  Олдай  мене,  брате,    да   за  міщаішна: 
— У  міщанина   новая    деревня, 

—  Новая  деревня,   великая  семья: 

—  По   новій   деревні  люблю  похожати, 
— Въ   великоі  семьі  люблю   розмовляти! 

Он   брязнули  ключи  въ  стайні  на   помості; 
Он  приіхавъ   братедь  до    сестрііці  въ-гості: 
«Добри-вечіръ,  сестро!    чи  дужа,   здорова?/) 

—  Не  питайся,    брате,   чи    дужа,   здорова; 
— Запитайся,  брате:  яка  моя  доля?! 

—  Нагапка-дротянка  кровъю   обкипіла; 

—  Шовковая   хусточка   въ   ручкахъ  зотліла; 

—  А  вже  жъ  моі     очи   не  доспали  ночи; 

—  Л  вже  жъ   моі    руки  да  и  дознали  муки; 

—  А  вже   жъ  моі    ноги   зазнали  дороги. — 
((Ото   жъ  тобі,   сестро,  новая  деревня, 
((Новая  деревня,  великая   семья; 

((Въ  новоі  деревні  любишъ   похожати; 
«Въ  велииоі  семьі  любишъ   розмовляти!» 


Ой  у  саду  зеленая   вишня; 
Изъ   подъ    вишні  вода  вишла: 
Я  жъ  молода,   я    жъ  хорошая 
Днвитися  вийшла. 
Соколонько  на  камені, 


—  278  — 

Муи   батенько   на   Вкраіні. 

Мостила   мости 

Зъ    зеленоі   трости, 

Снодівала  батенька  иъ-гості; 

А  батеньво   мимо   двуръ  іде, 

И    до  мене   не  заіде. 

Добрии  обичай,   козацькиы  звичай — • 

Хоть   бачу  та   и  не   заплачу. 

(Тоже    поется  о  братѣ  и  о  миломъ.) 


91. 


Ой   умру  я,    умру,   да  буду   дивиться: 
Чи   не  буде  муй  батенько   по  мині  журиться? 
1>атько   зажурився  —  на  столъ  исхилився: 
Коли-бъ  дочку  ноховати — буду  двуръ  минати. 
Ой  умру   я,   умру,  да  буду  дивиться: 
Чп    не   буде  моя   мати    но  мпні   журиться? 
Мати   зажурилась — на   столъ   нсхилилась: 
Коли-бъ  дочку    ноховати — буду  двуръ  минати. 
Ой   умру  я,  умру,   да  и  буду  дивиться: 
Чи   не   буде   муй  братнчокъ   но  мині  журиться? 
Братикъ  зажурився  —  на  снамыо  схилився: 
Коли-бъ  сестру  ноховати— буду   двуръ     минати! 
Ой  умру  я,   умру,   да   и   буду   дивиться: 
Чи   не  буде  моя   сестра  но   мпиі  журиться? 
Сестра  зажурилась — па    скамью   схилилась: 
Коли-бъ  сестру  ноховати —буду  двуръ  минати! 
Ой  умру  я,  умру,  да  й  буду  дивиться: 
Чи   не  буде   муй  миленький  но  мпні   журиться? 
ІМилпй  зажурився,   пііповъ  ііідголився: 
Сідла  коня    вороного,  да  іде    жениться! 
ІІостій,  милий,  не  женися:  ще  я  не  скопчнлась! 
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92. 

Ромунъ-зільля,      ромунъ  зідьля      по    дорозі    розетте. 

лаетсн; 
Де-сь  муй  милий    чорнобривий    черезъ    людей    поила- 

пяеться. 
А  що-жъ     мині    по    ромупу:     ромунъ     цвіте  — ягідокъ 

нема; 
А  іцо-жъ    мині  по  поклону,  коли   его  самого   нема. 
—Ой  вишнино-черешнино!  чомъ  ти  листу  не  пускаешъ? 
—Молодая  молодице!  на   що  слези   розлив аешъ? — 
«Тимъ   я  листу  не  пускаю,   бо  лютую   зіму   маю! 
«Тимъ  я  слези  розливаю—невірного  друга  жШоЪу 


93. 


Ой  зъ  за  гори  високоі    гуси  вилітають: 
Ще   роскоши  не  зашила:   вже  літа  минають. 
Не  зажила  въ   отця,  въ  матки,    за  мужомъ  не  буду, 
Почуять- же  я   своі  літа  намятати  буду? 
Пиите,  люде,  горілочку,  а  ви,    гусі,   воду; 
Наиажіте,   білі  гусі,  до  моего   роду. 
Не   кажіте,  білі  гусі,  що   я  тутъ   горюю, 
А  нажіте,   білі  гусі,  що   я   тутъ  паную. 
Якъ   будете,   білі   гусі5  правде ньку  казати, 
То  не   зхоче  родин оііька  въ     гостині  бувати! 
Чи  будешъ  ти,  моя  доню,  горілочку  нити? 
Ой  боюся,  якъ  уныося  —  буде  нёмилъ  бити! 


94. 


Ой  хмілю,  хмілю,  золений,  кудрявий, 
Любить  мене,  моя  тати,  хороший  чоршівий! 
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Донееько  моя,   да  неправдочка  твоя! 

Хочь  віиъ  тебе  возьме,  вінъ  тебе   не  любить, 

Да  неславонька   твоя! 

У  лузі  калина   весь  лугъ   закрасила; 

Невірная  дружинонька  да  весь  родъ  засмутила. 

А  я  тую  калину  строщу,  зломлю,  да   и  покину, 

За  невірною  дружиною   не  живу,   тілько  гину. 

Я  невірну  дружину  да    на  віки   покину, 

А  сама  піду  до  родоньку:  я  мижъ    родомъ  не  загину, 

Пойду  я  до  роду,  ажъ  рідъ  мене    не  привітае; 

Хиба  пойду  утоплюся    тамъ  де  вода  виринае. 

Пойду  я  до  світлиці  —  тамъ  седять  молодпці: 

Чи  всімъ    імъ  така  лиха  доля,  якъ  мині  единиці. 

Въ  мене  батька     немае,   а  матуся  вмирае.  .  . 

Розступися,  сира   земля:  вехай  войду  жива  въ  тебе. 


Пѣсня  описываетъ  разныя  времена.  Въ  первыхъ  пяти 
стихахъ  описывается  разговоръ  дочери  съ  матерью.  Мать 
предостерегаетъ  дочь,  чтобъ  она  не  выходила  за  того,  кото- 
рый ищетъ  ея.  Въ  остальныхъ,  дочь,  вышедши  за  него, 
жалуется  на  его   невѣрность. 


95. 

Хожу,  блужу  но   надъ   берегъ,  тяженько  здихаю: 
Бідна  жъ  моя   головонька,  шо  долі    не  мае. 
Було-жъ  мене,  моя  мати,   ві>  ріці  утонити, 
Пежли    таку  песчастливу   на  сей  світъ   пустнти. 
Ой  якъ  тяжко   каменеві  подъ   воду   нлйнути, 
А  ще  тяжче  снротоньщ   на  чужині   бути. 
іКурилася  мати   мною  якъ    рпба    водою, 
Дала  мене  межи  люде  —  жалуе  за  мною, 
Охъ,    Ьо?ке   ти  мій   едпнпй!   ти   моя   нотіха! 
Нотішъ   мене  несчастную  —  вибавъ  зъ  того  лиха. 


96. 

Тече   кода  зъ  огорода,  зъ  підъ   коревя  дуба:. 
Нема  мииі   одрадности  одъ  мого  нелюба. 
Нема  мині   одрадности  ні  дъ   отця,  ні  дъ  матки,* 
Сушать  мене,  въялять   мене    моі  недостатки. 
Изсуніили,  извялили,  якъ  вітеръ  биливу; 
А  якъ  тее  ясне  сонце  червову  калину. 
Ой  вирву  я  зъ  рожи  квітку,  да  й-нущу  на  воду: 
Пливи,   іілнви,  зъ  рожи  квітко,   зжъ  до  мого  роду, 
Якъ  принлила  зъ  рожи  квітка,  да  й  стала    крутиться* 
Вийшла  мати   води  брати,  да  Й   стала  журиться. 
Ой  де  же  ти,   моя  доню,    не  дужа  лежала, 
Що  вже  твоя  зъ  рожи  квітка  на  воді  зовъяла. 
Не  лежала,  моя  мати,  ві  дня,  ні  години: 
Попалася  въ  добрі  руки  невірній  друшині. 


97. 

И  дуть   моі  дні  за  днями,, 
Літа  за  літами; 
Я  роскоши  не  зазнала, 
Жаль  миві  за  вами. 

Я  дівкою  не  гуляла, 
За  мужемъ   не  буду; 
Почимъ  же  в&съ,  літа  моі9 
Бсномияати  буду. 

Кажуть  люде,  що-мъ  счастлива; 
Я   тимъ  веселюся: 
Ой  не  знають,  якъ  я   неразъ, 
Слізами  зальюся. 

Боже  зъ  неба   високого: 
Свороти  віва  мого! 
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Ой    хто  въ  світі   счастливішин — 
Причинься  до  тою! 


9$. 

У  чинила  твою  волю: 
Посилала  за-мужъ  молодою! 
Іиле   лично,  чорни  брови, 
Досталися  лихій   долі! 
Лихая  доля   въ  корчомці  иье-гуляе, 
А  якъ  нрийде  до-домоньку,  въ  головоньку  бие. 
Я   бідна  молодая — нагайкою  крае, 
Нагаечка-дротяненька,   а  я   молоденька; 
У   тіло   влипае,   кровъю   залннае, 
А  ще  его   серденькомъ    назпваю! 


99. 

Та  бодай  же  я  марно   пропала, 
Шо   мене  мати   за   пьяницу   дала, 
А  ньяпиця   цілнй   тнждень  пие: 
Прийде  до-дому,    цілий   день  мене  бие. 
Не   бия  мене,   мій   мплип,  въ   соботу: 
Покажу   я   тобі   всю  свою   роботу. 
Нечиста,   плюгава,   ще   и  къ-томѵ  гндлііва; 
Мині   твоя  робота  жодна   не  мила. 
Буду   бити,   буду    каіовіпн- 
/Ікъ   прийде   веділя,  буду   нишу  мати. 
На   то    жъ   гобі,  милнй,   шішоі  шукати: 
Будсшъ    ти  еі  на  смерть  забивати, 
ІІе  С>улу  я  ее  на  смерть  забивати: 
Бѵд^  а  ддя  ее  шшмичку  держат; 
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Шобъ  вона  въ  мене    легенько  робила, 
Шобъ  вона  въ   мене  хороше  ходила. 
Коли-бъ  тее  рідна  мати  знала, 
То-бъ  вона   но   мині  зъ  жалю  умлівала. 
Не  цурайся  мене,  моя  рідна  мати! 
Поховай  мене,  мати,   съ  соломляной   мати 
Зроби  мині,  мати,  тонкую  сорочку:^ 
Поховай   мене  въ   вишневому    садочку. 
Викопай  мині  глибоку  могилу: 
Посади  жъ  меиі    въ   головкахъ  калину, 
Якъ  нрийдешъ,  мати,  ягідочокъ  рвати  — 
Будешъ  ио#  мині  зъ  жалю  умлівати. 


ІОО. 


Доломъ,  доломъ — долиною  — 
Мандруй,   віандруіт,   дівчино  зо  мною! 
Мандруй,  мандруй,   не  оглядайся, 
На  погоню  не  снодівайся! 
А  вже  погоня   еі  догонила: 

—  Ой  вернися,  дівчино,  до-дому: 

—  Плаче  отець — мати  за  тобою. 
Пехай   плаче,  нехай   омлівае: 
Нехай  за  иьяницю  за-ъіужъ   не  дае, 
Я   ньяниці    рада  не   рада: 

Веде   зъ    корчми  его   вея  громада. 
Скоро  ммлий    зъ  корчми   ступае: 
Вона   окномъ  якъ  дверьми   втікае. 
Де-сь  ти,   мила,   и  жартувъ   не   знаешъ; 
Я  на  иорогъ — ти  окномъ   втікаешъ? 
Ой  я  твоі  жарти  знаю: 
Не  разъ,  не  два  въ   ручкахъ   омліваю. 
Ой  ожино,   ой  ти  зелененька: 
Пропала  жъ  я  теперъ?   молоденька! 
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Ой   ожино,   он  ти    білий   цвіту! 
Завьнзаний  ти   мій   мнлий   світу! 


Прамтьг.  Въ  пѣснѣ  два  времени.  Въ  стихахъ  1 — 9  они» 
сывается  бѣгство  дъвіщы  съ  кбмъ-то  для  избавленія  не- 
счастиаго  замужества.  Въ  етихахъ  9  —  21  она  опнсываетъ 
свое  иоложеніе  по  выходѣ  замужъ  за  пьяілщу,  отъ  котора- 
го  не  могла  освободиться  побъгомъ  передъ  своимъ  бракомъ. 


Ю1. 

Посію  шевлію   раненько  въ   иеділю: 
За  лютими   морозами  шевлія   не   зійде, 
Хочъ   иона  зійде,     одъ   сонця  зовъяпе; 
Иде  милий    зъ  корчмн  пьянии— -на  мене   не  гляне. 
Иде   мій   миленький   зъ  корчомки   пьяненький: 
Одчини,   мила,  двери,   бо   я  твуй  миленький. 
Я  не    одчинюся,   бо   тебе  боюся: 
Якъ  зачую  твуй  голосочокъ,   де   жъ   я    нодіиуся? 
Бъ   двери   не  вмііо,    въ  оконце   не   всшю.  .  . 
Розступися,   сира  земле! 
Нехай  жива  войду  въ  тебе! 
Приняла  отця    и  старую  пеньку  — 
Прийми,  сира  земле,  и  мене  молоденьку! 


ЮЗ 

Ой   у   лузі   калина    білпмъ   цвіпшъ   зацвіла; 
Мала  маги    дочку   молодую— за    пьянпдю   оддала. 
Пьяниця  да  недбалиця   цілнй  тнждспь   иъ  корчмі  пье, 
Л   якъ   ирийдс   до-домопьку  — мене   лае,   мене   бье. 


28 


Загул  и  два  голубо  ны;п  да  подъ   криницею: 
Горе    мііні,  моя  матусенько,  жити  зъ  пьяницею. 
Просуну  я  да  кватпрочку,   ажъ   матуся  въ-гості  йде;  — 
Питаеться  дочки    молодоі:  чи  пьнниця    въ-дома  е? 
Прошу  я  васъ,  моя   матусенько,   да    стиха  говоріть: 
Спить   пьяниця  въ    новін  коморі — прошу     я     васъ     пе 

збудіть! 
Нехай  спить •  нехай  лежпть,  да  нехай    не   встане: 
Нехай  твоя  бідна  головонька  одъ  журботи   одстане. 
Прошу  я  васі),  моя  матусенько,  да   не   лайте    его: 
Бъ  мене    діти   маленькиі  —  горе  жити   безъ   его! 
Будешъ   ти5  моя    дочко,  хліба-еолі  зароблять: 
Будешъ   маленькиі  діти  годувать. 

Прошу   тебе,   моя   матусенько,  да   не   жичъ  мині  того: 
Лучче  буду  мужу  догожати,  а  ніжь  діти  годувати. 


Примгьг.  МѣстОименіе  васз  въ  едпнственномъ  числв 
не  употребляется. — Здьсь  оно  заносное. — Ст.  і — цвѣтеніе  ка- 
лины— символъ  брака;  ст.  5— съ  воркованіемъ  голубей 
сравнивается     здѣсь     разговоръ  матери    ст>  дочерью. 


юз. 

Дала  мене  моя  мати,  да  не  знаю  за  кого? 
За  пьяницю  гірього. 

Пье  пьяниця   неділю,= — я  нічого   невдію, 
Пье  пьяниця  другую,   а  я  дома  горюю^ 
А  на  третю  повертае,  мене  мати  посилае, 
Посилае  мене  мати,  де  пьяниченька  шукати: 
Чи  у  полі  на   роботі,  чи  въ  шинкарки  на   охоті, 
Чи  въ  корчоАіці  на    горілці?  чи    въ,    шинкарки    на  но- 

СТІЛЬЦІ. 


— 2.8  е  — 

Годі,  годі,  міынй,  епати — иди  до- дому   статковати. 
Якъ    удяривъ  мил  ни  милу   по   білому  ЛНЦЮ, 
Да    потекла  кровъ    гаряча  по   крамному  рукавцю. 
Не  жаль   мині,   моя   матп,   да  біленького   Лиця, 
Тілько  мині  жалко,   мати,  хорошего  молодця. 
Пропнвъ  коня   и   узду — пропью  тебе  молоду; 
Проііивъ   коня   и    сіделце  — пропью  тебе,  мое  сердце; 
Пропнвъ   вози   и   коровн,   пропью   твоі    чорни   брови, 
Пропнвъ    воли   и  телпці — пропью  твоі    всі  сиідници. 

.* а   симъ    лижу   въ    холодочку. 

Де  ся  взяла  кума  —  штаим  и  сорочку  дала, 
Штани  и  сорочну  дала,  за  рученьку  узяла. 
До   корчомки  повела  —  да  и   горілки  купила. 


ИМ, 

Зацвіла  калиионька  надъ  криницею; 
Горе   мині,    матюнко.  жнти   зъ   пьяницею!  — 
Піпіла  мати   пишневимъ   садомъ  до    дочки   въ-гості: 
Питаеться    своеі  дочки:  чн  пьяниця    дома? 

—  Дома,  дома,   моя  матюнко,  цить  не  гомони! 

—  Лежить  пьяниця   въ   новій  свгтлоиьці  —  гляди  его  не 

збуди!  — 
ссНехай  вінъ  лежить,   бодан  вінъ  не  вставъ, 
СсШобъ     твоеі     головоньки   не   хлопотавъ! 
« — Не   відала  моя    матюнка,   іцо   еі  сказать: 

—  Горе,    моя   матюнко,  зъ    нпмъ  — горе  безъ    его!-— 


ЮЗ, 


Не  шуми,   луже,1  но    дуброві  дуже; 
Не  заплавай  жалю,  б  о   л    въ  чужімъ  краю; 
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Во  я  въ  чужімъ  краю  якъ  на  дожарині; 

Ніхто  мене   не  пригорне   при  лихій  годині! 

Я   въ  чужому    краю  якъ    билива  въ  полі: 

Ніхто  жъ  мене   не  пригорне,    головоньки  моій. 

Ой   вийду  я,   вийду   на  гору  крутую, 

Ой   стану  я,   нодивлюся    на  воду  биструю: 

Тамъ  щука-риба  грае,  бо  пароньку  мае, 

А  я  бідна  сиротина  нароиьки   не  маю; 

Тілько   мині  пари,  що   оченьки  кари, 

Тілько      полюбовм,  іцо   чорниі  брови. 

Ой  вийду  я,   вийду  на  гору  крутую, 

Ой  стану,  нодивлюся   на  воду  биструю: 

Тамъ  вода   леліе — я  на    еі  дивлюся, 

А.  я  таку  думку   маю,   шо  піду  утоплюся. 

— Не  топися,  сердце,  бо  душу  загубишъ: 

—  Яко-сь  то  ми  будемъ  жити,  хочь   мене  не  любишъ! 


Примѣг.  Здѣсь  женщина,  недовольная  своимъ  мужемъ, 
жалуется  на  судьбу.  Стихи  17—18  должны  заключать  рѣчь 
мужа. 


106. 


Я  учора  не  бувъ,  и  тсперъ  не    бувъэ 
А  яьъ   поіду  да  на  Украіиу  — 
Сімъ   літъ  не  буду.  .  .  . 
Сімъ   літъ  не  буду;,назадъ  вернуся; 
Сподобалось  мині  да  твое  личенько? 
Що   ти  Маруся! 
И  сюди  гора,  и  туди  гора, 
А  по   міжъ  тими  да   гороньками^ 
Ясная  зоря; — 
Я  думавъ,  що   то  зоря  зійшла. 
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Ажъ  то  любая  да  дівчгшоеька; 

По  воду  пошла- 

А  я  за  него  якъ  за  зорею, 

Да  сивимъ,   сивимъ   кониченькомъ^ 

По  підъ  горою! 

— Дівчинко  моя!  папій  же  коня, 

— Да  зъ  холодноі  да  крішиченьки, 

— Зъ  нового  відра! — 

«Якъ  буду  твоя,  на  пою    и  два, 

«Да  зъ  холодной  да  ириаиченькн? 

«  Зъ  нового  відра! 


Ю7. 


аПусти  жъ   мене,  мати,  барвіночку  'рвати: 
«А  вже  жъ  наши  вороженьки  нолягали  спатні 
—  Ой  едні  полягали,  другі  повставали; 
— А  вже  жъ   они  тебе,  доню,  давно    обрехали!- 
«Нехай  они  брешуть  якъ  ся  розуміють: 
«Якъ  та   прийде  годинонька,  вони  ионеміють.)) 


Ст.   1: — Барвіночку  рвати     значитъ  идти  на  любой* 
мое  свидавіе.  Барвінокъ=ѵіпса    регѵіпса  растеніе. 


108. 

Ой  я  знаю,  ой  я   знаю,  чого  мила  красна: 
Передъ   нею  и  по  за  него   впала  зоря  ясна! 
Ой  упала  зоря  зъ   неба  да   й  розспналася; 
Мила  зорю  нозбірала  да  й  затикалася. 
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ІІЬСНИ  ЛЮБОВНЫЯ. 
109. 

Ой    місяцю-перекрою,   зайди     за  коморю! 
Изъ  кимъ   мині   любо-мило — изъ    тимъ    поговорю! 
Ой   місяцю-місяченьку,  не   світи    нікому, 
Тілько   мому  миленькому,   явъ  иде  до -дому!  — 
А   якъ  підешъ,  мили й,   на  нічъ — заграй   у    соиілку; 
А  я  вийду,  послухаю,    чи  ти  тамъ,    сокілку  .  .  . 
А  якъ  підешъ,  мнлий,      на  нічъ — заграй  хочь   въ    лис- 

точокъ; 
А  я   вийду,  послухаю,  чи  твій    голосочокъ! 

Предыдущія  три  пѣсни     также  принадлежатъ    къ  любов. 

нымъ . 


но. 

Ой  місяцю-нерекрою,   и  ти   зоре    ясна! 
Ой  евітіть  тамъ   на  подвурьі,   где  дівчина  красна! 
Ой  засвіти,  місяченьку,  да  и   розженн  хмару, 
А  якъ  піде  до  другого,  то   зайди  за     хмару!— 


Світи,    МІСЯЦЮ,   СВІТИ,  МІСЯДЮ9 

Хочь   годиноньку  въ    нічку; 

Нехай  переіду,   нехай     цереіду 

До  дівчиноньки  річку. 

Нехай  переіду,    нехай  переіду, 

Ноги  не  замочу; 

Хай  люди  знають,  хай    люди    знають, 

Що  до   дівчиші  хожу.— 


19. 
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112. 

Туди  лозп  хилилися,  нуди  імъ  похило; 
Туди  очи  дивили сн,  кудп    сердцю  мило. 
Ой   не   видно   того  села,   тількі  видно    хрести; 
Туди  мнні   любо-мило   очицями  звесги. 
Ой  не   видно   того   села,  оно   видно    пеньки: 
Туди   мииі  дороженька  до  моей  мнленькій. 
Ой  не  видно   того  села,  оно  видно  грушу: 
Туди  дшні  номикае   рано  й  вечіръ   душу. 


из. 

Ой  на  гречці  білий  цмітъ,  да  вже  опадае; 
Любивъ  мене   гарпий  хлоііець,  теперъ   покидае. 
Нехай  же  вунъ  иокидае,  якъ   самъ    собі  знае: 
Есть  у   мене   красчий,   луччий,  іцо  мене    кохае. 
Ой  упала  зоря  зъ   неба — нікому  світити: 
Нема  мого   миленького  —  не  маю  зъ   кимъ   ЯКитн, 


114. 

Нривикайте  чорні   очи  сами     ночовати: 
Нема  мого   миленького,   ні  зъ   кимъ   розмовляти. 
Нема  мого   миленького,   рожевого  цвіта: 
Ш  зъ  кимъ   мині   розмовляти  до   білого  світа. 
Нема  мого   миленького  —  мое  сердце   ние; 
Но   стеженці,    кудп    ходпвъ,   трава     зеленіе. 
Ой   часъ,   мати,   жито    жат  и,    бо  колосъ  схилився; 
Ой   часъ,   маги,   за-мужъ    датн,   бо   голосъ    змінився. 


115. 

Снутенъ  же  я,  смуте нъ  темненькоі    ночи: 
Не   сііляіь     МОІ    очи   ііі    въ   день,  ні    въ   ночи. 
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Ой  кобъ  я  мавъ     орловиі   крила, 
Поленувъ   би  я,   где  моя    мила; 
Прилетівъ      би,   -сівъ,  улавъ   на    дворі, 
Чи   не  вшіде   моя   мила     поскорій. 
і\жъ   мила  виходить,   зъ   чорннмн  бровами, 
ІТромовляе  до   мене   вірниміі   словами. 

—  Синий   голубоньку  прекрасной! 

—  ЯкнГі  же  ти  втз   світі    несчастной! 

—  Сядь   коло   мене,   прпгорнн   до    себе: 

- — Скажи  дциру   правдулцо   піаешъ   на    сердці?  — 
«На  старій   гребельці    новпй  млинокъ   меле: 
((Не  вважай,   діьчино,    іцо    на    насъ,  молоденько хъ,   го- 
ворить, 
((Воріженьки  будуть   брехати. 
ссА  ми  будемъ,   сердце,    козатн! 


Примѣя.  Вся  пѣсня  рѣчь   молодца, 


не. 

Коло   млина    калина 
Білимъ  цвітомт»   зацвіла; 
Згодовала  удовонька 
Хороиюго   сива. 
Такъ    згодовала  — 
Якъ    намалевала: 
На  мою    головоньку  — 
Щобъ   я  сіюдобала. 

—  Я   сегодня    тута, 

—  А   завтра  поіду! 

—  Будешъ.  мила,   нринадатн 

—  До   моего    сліду. 

—  Будешь  прнпадати, 
— Мене    всноминати! — 
Где  сь  моего   миленького 
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Весь  день  не  видати. 
Чи  вінъ  коня    згубивъ, 
Чи  зъ  дороги     збився? 
Чи  зъ  иншою  на  размові 
Где-сь    забарився. 

Ой  якъ  коня   згубивъ— 
Суди  жъ  ему  Боже! 
Якъ   зъ  иншою  на    розмові- 
Скарай  его,   Боже! 
Скарай  его,    Боже, 
На  гладкій  дорозі!  .  .  . 
Скоро  вінъ  подумае 
О  иншій    небозі. 


Вся  эта  пѣсня — рѣчь  дѣвушки,  но  она  включастъ  въ  нее 
прощальныя  слева  своего  милаго  въ  стихахъ   9 — 14. 


117. 

«Ой  бувай  здорова,  дівчинонька  моя! 
«Не  забувай  мене,  коли  ласка    твоя: 
«Я  въ   дорогу   одъізжаю, 
ссііа  серденьку   тугу  маю, 
«За  тебе,  дівчино,  за    тебе,  серденько! 
— У   дорогу  ідешъ — дорога  счастлива; 

—  Не  забувай   мене:  я  тобі  жичлива! 

—  Тілько   въ   тімъ  тя   не     вневияю, 

—  Бо    отця    и  матьу    маю: 
— Чи  кажуть    чекати, 

—  Чи   тя    но  к  и  дат  и. — 

«Чи-сь  така  жичлива,  іцо  вже  іюкидасшъ: 
осПевае  ги,  дівчияо,  пншого  кохаешь! 
(Не  вборОШіть  тебе   иі  огець,  ні    мати 
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«Кілька-неділь    ждати, 
«Поки  не   вернуся!» 

—  Повертай  же  зъ  дороги: 

—  Самъ    ти  бачишъ,   що    вороги 
— Намъ  на  перешкоді .  . . 

—  Любитися   годі!  — 

Изъ    дороги  іду — коия  попасаю, 

Чую  черезъ  люди  —  дівча    розлучають, 

Вови  еі  заручають, 

Але  певне  не    звіачають  — 

Бона  моя  буде! 


118 


— Щось  мині  тяженььо,  да  на  сердці  трудненько, 
—За  тобою,  муй  миленький,  шо  тя    не  видненько. — 
«Не  буде   тяженько,   не   буде    трудненько, 
«Приіду  я,  сердце  мое,  въ  неділю    раненько.)) 
Въ     неділю    раненько,    шо   ще  не   видненько, 
Ссівъ   зъ   коника  ,привітався — день   добрий,   серденько! 
ссДе-жъ  ся  подівъ  румъянець   зъ  білого    личенька* 
«Чого   ся  змінили  чорниі  оченьки?)) 
—Есть  у  мене  румъянець  зъ  Божия  хвали, 

—  Тілько    мині    чудно-дивно  зъ  твоеі  присяги: 

—  Ти   божився,  присягав  с  я,  що   я  твоя  буду, 

—  А  я  того  не    забуду,   поки   жива    буду!  — 


Примѣг,  Пѣсня  состоитъ  изъ  двухъ  разговоровъ  молод- 
ца съ  дѣвицею.  Первый  ст.  1 — 4  прощальный;  второй  ст. 
7 — 12  послъ  его  возвращенія.  Стихи  5—6  описаніе  воз- 
врата. 
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110. 


ссОГі  вишенько-череіпеиько!  чомъ  ягідъ  не  родишъ? 
«Молодая  дівчинонько!  чомъ  гудять  не  ходишъ?» 
— Якъ   же    млні  ягідки  родити  да   за    горопьками; 
— Якъ  же   мині  пойти  гуляти  да  за  ворогами!  — 
ее  О  и  зродили   ягідочки    близько    перелазу: 
«Люблю  тебе,    сердце-дівчино,  одъ    нершого    разу. 
есОй  зродили  ягідочки — широкий  листочокъ; 
«Люблю   тебе,  сердце-дівчино,  и  твій  походочокъ.» 

А   зъ   за  гори    високоі  орелъ  воду    носить; 

Тамъ  дівчина    козаченька   на  вечерю  просить, 

На   вечерю,  на  печену,    на   рибку    линину.  .  . . 

«А  вже   мині  докучило,  сердце-дівчино,  талярі  носячи.» 

— Не  иди,  козаченьку,   по   горі  за  мною.  .  .  . 

— Ти  не  будешъ  мині  мужемъ,  я    тобі  жоною!— 


120. 


Ой  іхавъ  я  коло  свого  поля, 
Да   й  занланавъ  я   до  свого    коня. 
«Ой  чого  ти,   козаченьку,   плачешъ? 
«Може    ти  вечеряти  хочешь?» 

—  Ой    вже  жъ   мині   вечеря    не  мила; 

—  Люди   кажуть:   дівчина  не    моя! 
— Хоцч  жъ   моя,   да  не   моя  буде: 

—  Пехай,   сердце,     набрешуться  люде!  ~ 

Ой  поіхавъ   козаченько  до    дівчини   вранці, 
Да    й   постаиивъ   коня   свого    въ  житі. 
«—Здорова,  здорова,  дівчино   Паталко!— - 
«Здоровъ,  здоровъ,  козаченько    Савко! 
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«Рада  бъ  я  тебе  до  хат»    пуститн 
—Есть  у  мене  въ   кишені  лучина: 
—  Засвітимо    чорними    очима! — 


Прижѣг,  Вѣрѳятно  пвслѣ  15-го  стиха  долікенъ  слѣдевать 
©динъ  етихъ,  въ  которомъ  дѣвушка  говоритъ,  что  ей  не- 
чѣмъ  засветить  вь  хатѣ. 


131. 

Випускала      еоколонька  зъ    рукавонька; 
Завертала   миленького,   завертала: 
— Ой  вернися,   муй  миленький,   завернися, 

—  Солодкого   меду-вина   напийся, 

—  И  на  мое  біле  личенько   подивися. 

—  Спишу  твое  біле   личенько   на  бумааі, 

—  Прибью  твое  біле  личенько  въ  комнаті, 

—  Сама  сяду,    молодая,  на   ьроваті: 

■ — Буду   твое    біле  личко  ціловати, 

— Уся-кий  часъ  —  времьячко    вспомішати.— • 


Примѣг.     Въ  этой  ігбснѢ  видбнъ  какъ     будто  несколько 
Беликороесійскій  складъ. 


122. 

Коли-бъ  же  я  знала 
Малярики  бъ    мала^ 
Я   бъ  собі    милого, 
Да  й  намалевала. 
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Я  бъ  его    кучери 
Да   іі  позавивала, 
Я  бъ   его  кучери 
Да  й  позавивавши, 
Да  и  позолотила, 
А     позолотивши. 
На   стіні   прибила. 
На  тій  стіні, 
Де    сидіти   мині, 
На  тій    ьроваті, 
Где  лягати  спати, 
На  ту  перину 
Где  спить    Катерина. 


123. 

Заржали  вороні  коні,  да   одъ  корчомки  йдучи, 
Зачула  молода   дівчина  зъ    рути    ві  ночки    вьючи. 
Якъ  зачула,  такъ   вискочила,   на   береженьку     стала:  — 
— Муй   Ивасенько,   мое     серденько — мині    иригодонька 

стала; 
—  Мала  жъ  бо  я  дна  вінчнки,  да  мині  водонька  за- 
брала.— 
«Не  турбунся,  моя  дівчино,  о  овоей  прпгоді; 
«Маю  я  пару  лебедівъ  —  нонлнвуть  нроти  води!  — 
«Лебеді  пливуть.  віночки  тануть,  вінчики  потопають, 
«Моей  дівчині,  моему  серденьну  білыпъ    жалю    завда- 

вають! 


Примѣг.  Рута — символъ  девственности  н  иезпаііія  люб- 
ви; брошенный  въ  воду  ві.нокъ  означаетъ  нрокращеиіе 
этого  везванІЯ.  Оттого  и  ВЪ  купальскомъ  пралдник'П,  по 
окончи ніи  обрядовъ,  бросаштъ  ввнки  въ  поду.  Купальское 
иразднество,  но  старославянскому  мноолопгісскому  значенію, 
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безеознательно  перешедшему  къ  отдаленнымъ  потомкамъ, 
символщзуетъ  бракосочетавіе  божества  огнесвѣта  съ  божест» 
вомъ-водою  и  служить  первообразомъ  соединенія  половъ 
на  землѣ  между  людьми. —  Въ  нашей  пѣенѣ  дѣвица  хочетъ 
удержаться  отъ  любви  и  эт©  выражено  въ  образѣ  плетенія 
вѣнка  изъ  руты;  погомъ  начинается  аллегорическій  разго- 
воръ  между  нею  и  ея  милымъ,  изображающей  бареніе  дѣви- 
цы    съ  чувствомъ. 


134. 

Въ   лузі,  въ  лузі,  стоять   воли  въ   илузі; 
Бийшла  дівчина  зъ  чорними   очима, 
Козакові   воли   погоняла, 
Зъ   козакомъ  всю   ночь   розмовляла! 

—  Чомъ  ти  не  пришыовъ,  чому  не  приіхавъ, 
— Яьъ  я  тобі,  молодому,  казала; 

—  Чи  ти  коня  не  мавъ,  чи  дороги  не  звавъ, 
і — Чи  тебе  мати  не    пускала? 

«Ой  я  коня  маю,   и  дорогу  знаю, 

«И  матуся  меве  пускала; 

«Въ  мене   сестра  да  зростомъ  не  велика— 

«Бона  мині  іхать  не  веліла.х» 

((  -Не  ідь,    не  ідь9  брате,  на  тую  Украшу , 

(( — Да  не  люби  в  ражую  дівчину; 

(( — Бо  ти,  молодъ  козакъ,  горілки    напьешься, 

((—На  дорозі  въ   кониченька   вбьешься. 

«Я  горілки  не  пью,  одъ  меду  не  впыося, 

аЯ,  молодий,  славн  бережуся. 

«—Поставлю  комору,   поставлю    новую, 

« — Да  на  тую  дівчину  молодую; 

«—Поставлю  сторожу,    поставлю  ще  й  варту, 

(( — Дл  ще   й  куплю  горілочки  кварту. 

—  Сторожа  впилася,  и  варта    заснула, 
^А,  дівчкна  за  козакомъ  майнула. 
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Иримѣг.  Стихи  5  —  25  заключаютъ  разговоръ  дввины  съ 
козакомъ.  Козакъ — здѣсь,  какъ  и  въ  большей  части  любов- 
ныіъ  п&сней,  означаетъ  просто  моіодца,  а  не  воина  укра- 
инскаго.  Украина  значитъ  край,  другое  село.  Въ  стих  в  19 
смыслъ  тотъ,  что  сестра  поставила  за  коморей  (анбаромъ) 
людей  караулить  Дѣвицу,  когда  она  будетъ  бвжать  къ  ко- 
заку.  Въ  южнорусскихъ  сеіахъ  нерВдко  случается,  что 
молодые  поселяне  подстерегаютъ  влюбленную  чету  по  не- 
чамт»  и  мвшаютъ  свиданіямъ.  Отъ  этого-то  въ  южнорус- 
скихъ любовныхъ  ивсняхъ  такъ  часто  жалуются  на  боро8ів5. 
Такъ  поступаетъ  и  здѣсь  сестра  молодца,  желающая  раз- 
лучить брата  съ   его  возлюбленной. 


125. 


Я    но   тобі,  луже,  не   нахожуся, 
Кого   вірне  люблю-  не    надпвлюсн. 
Хожу   я,    хожу   по     новімъ   двору. 
Вижу   я,  нижу,  милую   СПОЮ, 
Що   .ходить,  гѵляе   въ  вишневімъ    саду, 
Співае  нісенььу   да  все   до    ладу: 
(сИе   ходи   въ  день,   не   смішц   людей, 
«Приходь    у-почи   при    ясній    свічі, 
ссЩобъ   на   насъ   люде   ие   говорили, 
аШобъ  насъ  зъ   тобою   не    розлучилн,» 

—  Неволя   твоя  —  розлука  моя  . .  . 

—  Хиба  нась  разлучить  матуся  твоя!  — 
а  Насъ    не   розлучить  матуся    моя, 
«Хиба    насъ    розлучить  сирая   земля. 
((Нас/,   не  розлучить   пі  піиъ,  ні  громада3 
«Хиба   насъ    розлучить  сосновая   хата, 
((Сосновая  хата,  висока   могила, 
схВисока   могила,    чсрвоии  калина: 
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«Висока  могила  на  рученькахъ, 
ссЧервоеа  калина  въ   головонькахъ.» 


Примтг.  Соеновою  хатою  называется  здѣсь  гробь.  Калина, 
свадебное  дерево,  садилось  и  на  могилахъ  молодыхъ  людей, 
какъ  символъ  не  угасающей  и  ио  смерти  любви.  Вея  пъсня- 
рѣчь  молодца,  въ  которой  онъ  помвщаетъ  сначала  ст.  1— 
10  пѣсню  дѣвш?ы,  а  въ  ст.  16 — 20  разговоръ  свой  съ 
нею. 


136. 

Вилітала  зозуленька  да   й  сказала:  куку? 
«Дай  же    міні,  моя  мила,  свою    білу  руну. 
—  Янъ  же  міні,  муй  миленький,  рученьку    подати» 
— Болить  моя  головонька — не  можно  подняти! — 
«Приложи   жъ  ти,  моя  мила,  до  головки   рутй; 
сіКлади  рано  и  въ-нечері,  щобъ  здоровій  бути! 


Пргімѣг.  Ѳбразомъ  прикладыванія  руты  къ  головѣ  моло- 
децъ  хочетъ  сказать  д-Бвицѣ,  чтобъ  она  не  предавалась 
любовной  тоскѣ.  Рута,  символъ  дѣвственности,  есть  вмѣ- 
стѣ  символъ  воздержанія  и  териѣнія. 


137. 

На  городі  вишня,   за  городомъ   дп\; 
Лшбивъ  я  дівчину   не  літочко,    не  два? 
Любивъ  еі  три  літа, 
А  хенеръ  <»амъ  живу   иа  світі. 
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Охъ  дай  же  то,  Боже,  въ  счастливу  годину. 

Жебы-мъ  зобачивъ  любую  дівчиву: 

Бога  на  свідку  взиваю, 

Що    еі   вірне  кохаю. 

Дай  же  мині,  мати,  орлови    крила, 

Що  би-мъ  полетівъ,  де  дівчина   мила. 

Скоро  сяду  на  коні, 

То  буду  у  дівчини    на  дворі. 

«Зъіздивт,  коня,   зъіздивъ  другого: 

«Скажи,   сердце,  чи  буде   що  зъ  того? 

«Ой  зъіздивъ   я  всю     Украіну  — 

«Не   знаишовъ  якъ  тебе,   дівчину: 

«Знаишовъ  зъ  кіньми  и  зъ  волами, 

«Але   не  знаишовъ  зъ   чорними   бровами.» 

—Я  жъ  тобі  кажу   при  твоемъ  роду.  .  .  . 

.. — Коли  мене  берешъ  —  бери   безъ    заводу; 

— У   мене  посагу  не  буде — 

Возьмуть  мене  и  такъ  люде! 

вМині  твого  посагу  не  треба; 
«Надгородить  Господь  зъ   високого  неба 
«Ти  въ  мене  посагъ  самая, 
«Якъ  на  небі  зора  ясная!» 
-—Теперъ    ти   кажешъ:  зора  ясна, 

Л   нотімъ  скажешъ:  доля  несчастна! 

Хоць   ти   не  скажешъ  —  скаже  твоя   мати: 

— Було  убогоі  не  брати. — 

«Чи  знаешъ,  дівчпно,  іцо  я     твоімъ  буду; 

«Поки  жнтьтя  мого,  тебе  не  забуду. 

«Замкну  я  очи  ворогамъ," 

«Заткну  губи   брехуннмъ.» 

— Теперъ  ти   мя  любишъ   на  лично  румъяную, 

Теперь  ти  мя  любишъ   на  всімъ  здоровую. 

—  Сохрани,    Боже,    натуги, 

—  Що  би    ся   не   дививъ   на    други. 
«Чи   ти   мене,  ДІвчино,   счаровала, 
«Чи   ти   мииі   припаду   дала  » 

— Маю   я   въ  Бота  надію. 

—  Що  я  чаровати   не   г.мію: 


У  мене   чароньки  —  чорниі  бровоныш; 
У  мене   при  над  а —  сама,  молода!  — 


Пѣсня  состоитъ  изъ  двухъ  частей:  шъ  стихахъ  і  —  ІІ 
рѣчь  молодца  къ  матери  своей;  въ  стихахъ  13 — 44  разго~ 
воръ  молодца  съ  дѣвицею.  Цѣлая  иѣсня  есть  разсказъ  мо- 
лодца о  своемъ    любовномъ  дѣлѣ. 


1-88. 

Місяць    світить,  сонце  гріе^ 
Безъ  коханьия  сердце  мліе. 
Світить  місяць  о  полудні — 
Лшблять  мене  все  поблудні. 

Коли  любишъ — люби  дуже, 
А  не  любишъ — не  жартуи  же! 
Не  задавай  сердцю  туги; 
Не  возьмешъ  ти— возьме  другим, 

Ой  піду  я,  утоплюсяэ 
Да  на    камінь  розібьюся.  .  . 
Нехай     тее  милий  знае, 
Що  зъ  коханьня  смерть  бувае! 


Примѣг.  Вся  пѣсея— рѣчь  дѣвицы.  Въ  ст.  5 — 4  она  ерш* 
ниваетъ  съ  слабымъ  блескѳмъ  мѣсяца  въ  полдень  любовь 
иовъхъ3  ищущихъ  ея  расположена. 
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129. 

Чого-сь  мині    тяжко-важко,  на  серденьку  туга; 
Нема   мого    миленького,    нема  мого    друга! 
Ой  лриіхавъ   муй  миленький  нъ   неділю   раненько; 
Злізъ   зъ*  коника,  привітався: —  день   добрий,  серденько! 
—  Ой   чи  здорова,   чн  не   тужншъ  чогоІ 
— Чи   не  маешъ   надъ  мене   иншого'? — 
«Передъ   Богомъ   присягаю, 
с(Що  иншого  не  маю, 
«Тілько  тебе,  сердце  мое,  надъ  житя  кохаю!» 


Прамѣг.  Вся  пБсяя — рѣчь  дѣвицы.  Въ  первыхъ  двухъ 
стихахъ  она  описыкаетъ  свою  тОску  до  прибытія  милаго, 
но  вмѣсто  прошедшаго  времени  унотребляетъ  настоящее; 
въ  стихахъ  5  —  ^  разговоръ  съ  нимъ. 


ІЗО. 

Ти   поідетъ,   муй   миленький:   я  о  тя  гадаю: 
Эй    чи  любишъ   ти  такъ    мене,    яйъ  я   тя   кохаю, 
Обінчдайте,    обмовляйте     своіми   язиками; 
Вже   не   буде    жмдноі    зміни  нігди   межи  нами! 
Ахъ   я   бідна   несчастлива!  що   буду  чинити, 
Що   не  могу  надъ   милого   иншого   любити? 
Пехай   мині   весь  світъ  дають  —  не   хочу  нічого; 
Бо    вже    нема    и    не   буде,  надъ    миленького! 
Ой,    Господи   милосерданий!  глянь    на  мене  нині: 
Не  дай   мині   загинути   молодій  дівчині. 
Не  дай   мипі   загинути,   да  и   мому  милому;    . 
Коли   маешъ   смает  я    дати,  дай   разомі>   и  ему! 
Ого   я   тя,   Боже,    прошу  и   буду  просити: 
Дай  же  ммпі  якъ  наибольшей  зъ  мпленькпмъ  пожити. 
Шумцть   річка   но   величин  да  й  шумить   якъ  зт>  лува; 
Л    ьже-жь   МИНІ,    сердце    мое,    ли  тобою   розлука. 
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Ой  якъ   тяжко  каменеві   безъ  води  плинути: 
Ой    такъ  тяжко,   сердце  мое,  безъ   тебе  тутъ   бути! 
Два   голуба  воду   пили,   а  два  колотили; 
Бодай  тіі   не   скопали,    шо   насъ  розлучили: 
Що   они  насъ   розлучили   зъ   коханоі  пари.  .  .  . 
Бодай  тіі    не  сконали,   да   й  счастя  не   мали! 
Эй   місяцю,   місячепьку!   не  світи  нікому, 
Тілько   мому  миленькому  якъ  ніде     до-дому! 
Эй  місяцю,   місяченьку,   засвіти  тихенько, 
Світи  мому  миленькому:  якъ  иде  —  видненько! 


131. 

Світи,   зоре,    світи,   зоре,  світи,    не  ховайся: 
Якъ   поідепгь,  муй   миленький,   та  и  хутко   вертайся! 
Всюди  гори,   всюди     гори  — нігде  води   нити — 
Пішли    хлопці   за   гряницю — нікого   любити, 
Пішли  хлоиці   за  гряницю,   що  ми  іхъ   кохали; 
Тілько   тіі   баламути   сами  ся  зостали. 
Пливе  човенъ,   ил  иве  човенъ,  плпне  и  весельце; 
Чомъ  ти  мене  такъ  не   любишъ,    якъ    я  тебе,   сердце! 
Еденъ   милий  на  Волині,   другий    на  Вкраіні: 
Розервали    мое   сердце    на  дві    половини. 
Ой  я  того   на    Волині  людямъ   подарухо: 
А  за  тимъ,  що   на    Вкраікі,    сама  помандрую. 
Скрипливиі     ворітечки  —  не   могу    заперти: 
Кого     люблю  — не  забуду  до    самоі  смерти!  — 


Притѣг.  Вея  пЪсня-— рѣчь  дѣвипы.  Ст.  8: — сравненіе 
сердца  цолнаго  любви,  съ  челнокомъ,  наиолненнымъ  во- 
дою. Ст.  15: — сравненіе  неугомоннаго  голоса  любви  съ 
скрипливыми  воротами. 
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132. 

Налетіли  сірн  гуси,  стали  жировати; 
Наіхали  козаченьки  — стали  ночувати. 
Он   чомъ  же  ви,   сіри   гуси,   да  не  жировал  и; 
Ой  чомъ  же   вп>  козаченьки,    не  заночевали'? 
«Чомъ  ти  мене,  моя    мат  и,    рано  не   збудила, 
«Ой  якъ   тая  козаччина   зъ   села  в  и  ходила?» 
— Тпмъ  я   тебе,  моя   донш,    рано   не    збудила, 
— Щоби  тн   за   козаченькомъ   не  тужила!  — 
«Поідь  же   ти,   моя  мати,   до  вііста  до   Колку въ, 
«Купи  мині,  моя  мати,   за   конійку  голку, 
ссА  за  штирн    золотіі  червоного   шокку, 
«Ой  вииіию   козачині  шовкову    сорочку.)) 
Шовкомъ  шила,   шовкомъ  шила,  золотомъ    гантовала; 
Ой  то   тому5   козачевьку,   шо   вірне  кохала! 


Примѣг.  Пѣсня  старинная,  известная  во  всей  южно- 
русской землѣ.  ііъ  четырехъ  нервыхъ  стихахъ  сравненіе 
съ  пролетающими  днкимп  гусьми  козаковъ;  въ  послѣднихъ 
стихахъ,  разговоръ  дочери  съ  матерью.  Ііѣсня  эта  жнвопи- 
суетъ  тв  времена,  когда  козацкіе  полки  безнрерывііо  бро- 
дили съ  мВета  на  мВсто,  и  нередко  козаку  случалось 
мимоходомъ  на  короткое  время  побывать  въ  тИхъ  мВстахъ, 
гдѣ  ему  прежде  было  мило. — Колки — мИстечко  въ  ПолВсьѣ 
(въ  Волынской     губерніи.) 


Ой  кінь   и  рже.   поди    ие   иве,    дороженьку   чуе; 
Ой  Богъ  зиае:,   Богъ  нідае,  где   муи   милпй  ночус, 
Чи   у    полі,    чп   у   полі,   чп    въ    велпкій   дорозі,  .  . 
Чи    у    нана    гетмана   да    стоіть    на   *аЛ0ЭІ< 
Якъ  у    нана    гетмана — ПОЗДОрОВЪ    его,    Боже! 
Якъ  у     теі    иегУДИИЦІ—  покарай    его-     Ноже* 
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Привязавши     коииченька  до    червоноі    калпнн, 

А  самъ  пойшовъ  молоденький  до  дівчини  въ   перинн. 

Сиділи   у  .перииахъ,   стиха  говорили: 

--Он  чи  будешъ,  дівчинонько,    по   мині  тужити, 

— Якъ   я  ніду  да  поіду    на  Вкраіну  жити?  — 

ссОй  не  буду,   козаченьку,    не   буду  и  не   буду; 

ссТіі  поідешъ  за  гіроньку —  я    зъ  иншимн    буду!» 

Еще   козакъ   не  заіхавъ    за   нові   ворота; 

Да   не  знала  дівчинокька,  що   въ   рукахъ    робота  .  .  . 

Еще  козакъ  не   заіхавъ    за    жовтиі    піскіі, 

Не   ьзялася   дівчинонька   ні  істи,    ні   нити; 

Еще   козаь-ь   не    заіхавъ   за   густиі  лози: 

Обілялн  дівчиноньку  друбненькиі    слези. 

Верннся,    козаченьку.   хвора   мати    вмірае; — 

Не  вернуся,   пане   брате,   хочь    заразъ   конае! 

Кернися,   козаченьку,    вже   дівчина   вмірае:  — 

Хочь   би   коня   розігнати,  аба    дівчину     застати! 


Примѣг.  Вся  пѣсня  —  рьчь  дѣвпцы.  Въ  стихахъ  7— 15  она 
описыиаетъ  свое  послѣдиее  свнданіе  съ  козакомъ;  въ  сти- 
хахъ 14  —  19  свою  тоску  по  немь;  въ  стихахъ  20 — 25  она 
воображаетъ  о  любви  его  къ  ней  и  думаетъ,  что  онъ  не 
воротился  бы,  если  бъ  умирала  его  мать,  но  воротился  бы, 
если  бъ  сказали,  что  умираетъ  его  возлюбленная. 
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ІІовій,   повій,   вітерочну.   зъ   глибоиого   яру; 
Прибудь,   прибудь,   муй  миленький,  зъ    далекого   краю! 
Ой  радъ    б  и    я    по  ві  кати,  да   яри     глиоокп; 
Ой   радъ   б  и   я  нрибуватн,   да   краі   далеки. 
Глибокиі  криниченьки — залізниі  ключи: 
Да   вже  жъ   мині   надокуЧило   миленького    ждѵчн. 
Якъ    поіллю    я  чорну  галку   на   Дінъ   риби   іоти: 
Ои    принеси,    чорна   гальо,    одъ   милого   вісти. 

2  О* 


Полетіла   чорна   галка  да  и  не    барилагя* 
Да  принесла   тику  звіетку,   іцобъ   не  журилася? 
Не  журися,    дівчинонько,    въ   тугу   не    вдавайся; 
Ти — молода,     за-мужъ   підешъ.    а   я     оженюеа! 
Мела  хату5    мела   сіні,  да  и  засміялася; 
Випшла    мати   води   брати,  да   и  догадалася. 
— Чого,    дочко,  чого?  дочко,  да   засміялася1? — 
«Хиба  жъ   би   я  дурна  була5   щобъ   я  призналася! 
«Ой   ний,  мати,  тую   воду,  що   я   наносила; 
СсШануй.   мати,   того  зятя,    що   я   полюбила.» 

—  Буду   лиги,   буду  лити,   буду   розливати; 

—  Нелюбого   зятя  маю  —буду  розлучати. — 

о  Не   розливай,    мати,    води  —  бо   важно     носити! 
((Не   розлучай.    мати»   зятя — тобі  зъ  нимъ   не  жити. 
«Хочь   бий,   мати,     хочь  лай,     маги,      да  вже     не   иа- 

учишъ! 
«Нелюбого    зятя  маешъ  —  по-вікъ    не  розлучишъ!» 
— Буде   тобі,   доню,   буде    лихая    година, 

—  Що   ти  сего    козаченька  щиро   полюбила. 
— Донько   моя,    коханочко!   така    твоя   доля; 

—  Полюбила   козаченька  —  була    твоя   воля! 

—  Живи,   доню,    въ   свою   волю,  такъ  якъ   полюбила; 

—  Не   жалнуй   на   свою   матіръ,    що   тебе   згубила. — 
((Ой    не   буду  жалко вати.   моя   рідна   мати: 

«Нку   мині   дасть  Богъ  долю— буду  горювати! 


Прпміьг.  Вся  пѣеня  —  рЬчь  дѣвицы,  тоскующей  п«  миломъ 
и  утьшающей  себя  его  возвращеніемъ.  Вт»  стихахъ  1 — 4 
сравненіе  желаемаго  прибытіи  милаго  съ  вьиніемъ  вьтра. 
Въ  стихахъ  5  —  6  сравненіе  тоски  ожпданія  съ  трудностью 
добываыін  воды  иэ*>  глубокаго  студенца  съ  желъзнымъ  крю- 
комъ.  Стихи  7 — \Ч  заключаюсь  Фантастическое  посольство 
галки;  подобное  посольство  птіщъ  не  рѣдко  въ  южнорусской 
народной  ПВЭЗІИ:  этотъ  образ ь  нстекаетъ  ИВъ  етаринпаго 
въриімнія  ьъ  нтиценолхвонаніе;  вероятно  и  здьсь  дѣвнца  по 
какому-нибудь  суевѣрнвиу  замьчанію  о  ноіеть  галки  вы- 
водить  своп   заключения.      \іъ   стихахъ    17—32   дьинца  вооб- 
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ражаетъ  себв,  какъ  она  будегь  говорить   съ  своей  матерью, 
когда  пріеде*т>  ея  милый. 


135. 

— Лае  мене  родиноиька,     щобъ   я    тя  не  любивъ.  * 

—  Хиба  би  я   свое   жити  загубивъ!  .  . 

—  Нехай   лае.   нехай  мучить,   хочт>   би   и    забила: 
— Щожъ   я   виненъ,   іцо   матуся  тебе  полюбила? 
~— Полюбила   вона   тебе    и   буде     кохатп; 

— Прошу,   сердце,  аби    вільно   було  занитати: 

—  Скажи,     сердце,   правду,  чи  мя    кохаешъ, 
— Чи   ти   мене,   молодого,   зводити  гадаешъ? 
«На  шо-жъ    твое  запитанье,  чи  я   тя   кохаю; 
«Чи  тобі  своей   милости    мало  знаковъ  даю'?)) 
—Правду,   сердце,  говоришь — самъ  я   тое   знаю; 
— Коли  жъ   бо  я  твоімъ  буду — надіі  не    маю! 
ссОй  Боже  муй  милостивий!  чи-то  твоя    воля4? 
«Ой   чи   такая  наша  доля.» 

—  Просимъ  Бога,  а  Богъ  на  насъ  гляне   милостивий: 

—  Ходімо,    звінчаймось,   будемо   счастливі! — 


Вся  пѣеия  разговоръ  молодца  съ  дѣвицеіо, 


136. 

Пішовъ    я   разъ  на  улицю  да  й  тепера    каюсь; 
Улюбився  у  дівчину,  що   й  восні    жахаюсь! 
Сердце  мое   замірае— хоть   не  радъ,  да   плачу, 
Якъ  своеі  миленькоі  хоть  денёкъ  не   бачу. 
Молодиці  и  дівчата  стали   говррити, 
Що   такъ  часто   т  улицю  я  зачавъ  ходити* 
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Уся  челядь   догадалась,  чого   я  вздихаю-— 
II  тепера   всі   вже   зиаюгь,   кого  я    к  о  хаю; 
Не     впиться   те    коханя    якъ  у  мішку    шило: 
Заразъ   зъ   боку    всі   зобачуть  — що   для   кого   мило! 
Очи   карі,  брови  чории — любо   подивиться, — 
Лично   вовне    якъ   калина—  чому  не    влюбиться! 
Лично  біле,   сганъ   тоненький,  голосъ   соловьіний: 
Чому  такой   не  любити,    Боже   муй   единий! 
Що    хороша,   то   якъ  рожа — хто  не  гляне — ахне! 
Пойшовъ  б  и    я   еі   сватать  —  гарбузою  иахне. 
Коли  бъ  Богъ  давъ,  іцобъ  я  зъ  нею  шлюбомъ  обручився: 
Шдъ  шкло   бъ   еі   въ    рамки    вправивъ,    сівъ  би    да   и 

дивився! 


Примѣг.  Вся  пѣсня— -рѣчь  молодца.  Ст.  16: — -тыкву  даютъ 
на   сватаиьѣ,  въ   случав    отказа. 
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Ой  морозе,   марозпку,   добрнй   чоловіче; 
Зморозь   того    когутика,   нехъ  не   кукуріче; 
Зморозь   того   качурина — нехай   качка   кваче: 
Засватав ь   я    вбогу    дівку  —  нехъ   богачка   плаче. 
Л   богачка    вража    дочка   не  хоче  робити, 
Начінляе   кораликівъ,    шобъ  еі  любити; 
Начіиляе   кораликівъ   на  білую  шиіо: 
Люби    мене,   тп,   Семене,   або   тп.,  Василю! 
Пливе,  човенъ,   нливе  човенъ,   пливе  и  весельце; 
Чомъ  ти   мню   такъ   не  любишь,   якъ   я   тебе      сердце! 
Пливе  човенъ,   пливе   човенъ,   коли  бъ  не   нролпвся: 
Де-сі>    муй    мнлигі    у  ДорОЗІ,    коли    бъ   не   барпвся. 
Приізджае  муй   миленький  въ  йёділю  раненько; 
Злізъ   зъ    коника,   нрпвітапіпі: —  день  добрнй,  сердеиько^ 
—  Ой  день  добрпм,   мол   мила,   лкъ  см  тп  масшъ'' 
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—  Ой  чувъ  же    я  черезъ      люде— -иніпого  кахаешъ.— 
«Присягаю  передъ   Богомъ  —  иншого  не  маю, 
«Оно   тебе,  сердце   мое,  на  віки    похаю!» 


Лритѣг.  Первые  восемь  стнхѳвъ  рѣчь  молодца;  стихи 
9 — 18  рѣчь  дѣвицы,  которая  опнсываетъ  свой  разговоръ  съ 
милымъ.  По  видимому  нѣтъ  связи  между  первою  и  послѣд- 
нею  половиною  пѣсни;  ввроятно  двѣ  пъснн  соединены  въ 
одну.  Въ  стихахъ  1 — 4  сравненіе  чванной  богачки  съ  пѣту- 
хомъ  и  съ  уткою.  Съ  плаваніемъ  челнока  сравнивается 
вутешествіе  молодца. 


а  «5сэ  • 

А  хто  хоче  Гандзю  знати, 
Прошу   мене  запитати; 
Прошу  тебе— дай  мі  віру. 
Скажу  тобі   правду  щиру. 
Моя  Гандзя-  коби  рожа, 
Якъ    тополя  — тана    гожа, 
А   въ   румъяицю  така  сила, 
Що  всі   цвіти  закрасила! 
Нехай  богачъ  такъ   кехвалить; 
Що   мі  Гапдзюти    позбавить; 
Не   видре  і  жадна    сила! 
Мині  Гандзя  люба  мила. 
Якъ   я  Гандзю  не  зобачу — 
Завжди  тужу,  завжди    плачу; 
Якъ   я,  Гандзю,   при  тобі  — 
Мое   счастя  при    мииі; 
Якъ  я,  Гандзю,    &дъ   тебе — 
Мое   счастя  одъ  мене; 
Якъ  я   Гандзю  зобачу, 
И  чи  въ  слёту,  чи  въ  погоду 
Иду  веселъ  на  роботу! 
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—  Я  до   тебе,  дівчинопько,   я  до   тебе    дохожавъ, 
—  Я  до   тебе,   сердце   мое,  чорну   стежку    утонтавъ.— • 
Топчи,   топчи,  жвавий  хлопче?    я  ще      згірша    утопчу; 
Я   на  теі  дорозі  клинь-дерево    посажу. 
Рости,   рости,  клинь-дерево,  рости   въ   гору    високо: 
Поіхавъ   муй  миленький  въ  чужий  край  далёко. 
Ой   вийду   я  за   новиі    ворота. 
Стану  собі  при  куточку   якъ   бідна  сирота. 
Ой  виняла  изъ  кармана  тонкий   білий    платочокъ, 
Обтерла  чорнн   очи  и  брови  якъ  'шнурочокъ. 
Хилітеся,    густі  лози,   звудки   вітеръ   віе; 
Дивітеся,    чорни  очи,   звудки  милий  іде; — 
Хилилися  густі  лози,    да   вже   перестали; 
Дивилися  чорни  очи,   да  й  нлакати   стали! 


Примтъе.  Вся  мѣсня  рѣчь  дѣвицьт,  которая  припомипаетъ, 
въ  стихахъ  1 — 4,  свой  ра.чговоръ  съ  милымъ.  Она  хочетъ 
посадить  дерево  на  дорожкѣ,  которую  протопталъ  къ  ней 
милый,  на  память.  Въ  ст.  4  она  объщается  утоптать  эту 
дорожку,  желая  тѣмъ  выразить,  что  безъ  милаго  она  будетъ 
часто  ходить  цо  ней,  воспоминая  о  немъ.— 
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Шумить  мині  якъ  у  млині  въ  моей  головоньці; 
Де-сь   муй  милий  чорнобривий   въ  чужій      сторононьці. 
Повій,    вітре  буннесенький,  зъ  глибокого   яру; 
Прибудь,   прибудь,  муй  миленький,    зъ  далекого    крап! 

—  Якъ   же   мині  новінати,    колгі    яръ   глибокий; 

—  Якъ   же  мииі    прибувати,   коли   край  далекий!  — 
Хмлггесн,    густи   лози,   звудки   вітеръ   віе; 
Дивітеся,  чорни   очи,    звудки    милий   іде! 
Хилилися    густи   лози,   да  й   вже  перестали. 
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Дивилисн  чорни  очи  да  й  плакат    стали! 

Ой  ссучу  я  яру  свічку,  да.    и   пущу  на    річку; 

Не  номоже,  милий   Боше;  розливсь  Дунай  ~-річка! 

Нема   лёду,   нема   броду,   нема   й   переходу: 

Пли  ни,  милий,  до  милоі     черезъ   бистру   воду! 

Не  світи,  місячеиьну,  не   світм    нікому, 

Оно  мому  миленькому,  якъ   иде  до  дому! 


Примѣг.  Вся  пѣсня  рѣчь  дѣвицы.  Въ  ст.  11  она  думаетъ 
послать  милому  евѣчу,  чтобъ  ему  удобно  было  переходить 
черезъ  рѣку,  потому-что  восковая  свѣча,  какъ  вещь,  упо- 
требительная при  богослуженін,  по  вѣрованіів  народному, 
заключаетъ  спасительную   силу. 
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Ой   у  полі  на   роздольі  — 
Тамъ  козакъ    недужъ  лежить; 
А  его  дівчина  вірне    доглядала, 
Що   матуся   не  знала. 
Везуть  козака,   везуть    молодого 
Да  сивими   волами; 
Плаче  дівчина^   плаче  молодая 
Да  друбними  слізами. 

—  Ой   не  плачь,   дівчино,  ой  не  плачь,  рибчино, 
— Да  не  вдавайся    въ    туту; 

—  Якъ   я  живъ  буду— тебе    не    забуду; 
— Я  въ-осені    въ  тебе    буду! 

«Не  штука,  козаче,    не  штука,   молодий, 

«Да  до  осені    ждати; 

«Якъ  схоче  моя  стара  мати 

Да  за    иншого    оддати! 

— Якъ  схоче  твоя  мати 
—Да  за  иншого   оддати, 

—  Пиши   друбні  листи  на  білій   бумазі— 
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—  Да   давай  мині    знати! 

«Не  штука,   козаче,   не  штука,   молоди, 
«Друбни   листи   пиеати    .  .  . 
СсТреба  рано  встатп,   треба  подумати, 
«Черезъ   кого    нереслатн!» 

—  Перешли,  дівчино,  перешли,    рпбчино, 

—  Черезъ   чорную    галку: 

— Буду  шановати,   буду  поважатн 

—  Якъ  рудную  матку. — 


Примѣг.  Здѣсь   снова  замѣчательное  поверье  о  сообщенін 
посредствомъ  птицъ. 
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Вийду  я   за  ворота,   роскушу  орішокъ, 
Роскусивши   той   орішокъ,  винліу   я   ядерце. 
Вийди,   вийди,  дівчинонько,  потішъ   мое   сердце! 
Мое   сердце    зрадлпвое   звичаю  не   знае; 
Ой    по   горахъ,   но    долинахъ   туманъ  налягае, 
А    міжъ    тими    туманами   сизъ   голубъ   літае; 
Вінъ  літае,      буркотае,   голубки    ніукае. 
Зострічався  сизий  голубонько  зъ   буйними    вітрами, 
Ой  ви   вітри   буйнесеиьки,   чп  далеко   бувалп; 
Чи   не  чули,   не   видали  моей  голубочки"? 
Вона   сиаокрила — личко  якъ    калина! 
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По     нідъ   мостом'ь,   трава    ростомъ* 
Люблю  того    козаченька,  що   хороший  зростомъ; 
Люблю    его,    хвалю    «то.  \г,алп  его  маги, 


оі  о 


Де  стояли   розмонляли,  підківочни   знати. 

Коли  бъ  мині  да   давъ  Господь  раннішъ   непьки  встати, 

Да    вирвати    василечки  да   й   позамітати; 

А  я   жъ   да   й  проспала  —  ненька  раннішъ  встала, 

Василечківъ   новпрвала,  да  и  позамітала. 


Приміьг*   Вся  ігкснл  рѣчь  дѣвицы.  Василекъ — символъ  при 
личія. 


144. 

Ой  по  лужечьу  хожу, 

Да    калиноньку  ломаю, 

Калину  ломала, 

До  серденька  клала, 

Чи   не  перестану  я    тужити? 

Ой   оріше,   орішечку, 

А  ти  оріховий  цвіте! 

Молодая  якъ  ялина. 

Червивая  якъ   калина, 

Завъязанин   світе!  '    , 

Ой   где  жъ  моя  дружина 

Въ  темнімъ   лісі  заблудила; 

Тілько  знати  слідочокъ 

Одъ  білихъ  ножочокъ, 

Де  дружина  походила! 

Ой  піду  я    у  лісочокъ 

Да  вирву  листочокъ, 

Шобъ  не  навъ  пилочокъ, 

Де  дружина    походила! 


Примѣг.  Вся  пѣсвя,  вѣроятно — рѣчь  молодой  жепщипы, 
любящей  другаго,  кромѣ  мужа,  потому-что  выра?кеніе  завъя* 
заний  сеітз    значитъ    несчастный  бракъ,     а  можеіъ  быть 
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ато   рѣчь  дѣвицы,   которой  угрожает*  разлука  сь  любезшыягь 
и   бракъ   съ    вемилымъ. 


145. 

Ой    дівчина   козана  любил» 


Ііо    садочку   за    ручку    водила, 

1>сі   ябл\чка    оборвала. 

Козаченька    годовала: 

Я   жъ  думала,   шо   муй    буде, 

А    онъ   иойшовъ   межи   люде: 

Целовала,  миловала, 

До   серденька    нригортала: 

— Ой   козаче,  ти  отецький   сипу, 

—  Ом  же   ти   казавъ:  но-вікъ   не   покину, 
—А   тонера    покидаешь, 

—  Сердцю   жалю  ти  завдаешъ, 
— И  своему   и  моему. 

— -Ой   ти   козаче,    вернися! 

—  Есть   у  мене    медъ  —  вино  —  наііийса!  — 
«Ой    не   буду   вертатися, 

«Меду — вина    впиватися! 
«Ліише   було   не   знатися.» 

—  Ой  у  нолі  криниця  безодна, 

—  Тече  зь   иеі.  водиця    холодна; 

—  Якъ   я  зхочу,   то    напыося, 

—  Кого  люблю — обнімуся, 

—  И   нікого   не    боюся!  — 


146. 

Ой   ветан&,   милші,   вже  день   білий;    зачало     світати, 
А    и    плачу,    а   я  тужу,    идо    тя    не    В  И  Дат  И. 

Не   любила   я   жадного,   хочъ   іхъ    було   сила; 
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Щобъ  я  була   тебе  нігди  въ   світі  не   виділа. 

А  теперъ   я  побачила — ти-сь  любишъ  иніпую, 

Щобъ   ти   такъ  за  мною    туживъ,  якъ  я  за     тобою! 

Або   нехай   виізжае  въ  далекі  сторони.  ... 

Або  нехай  мі  зазвонять  въ    голосниі  звони! 

Нехъ  на  тебе  всі  несчастя  съ   світа  зпаде   й  зъ  неба* 

Що   я  вірне    тебе  люблю — ростатися  треба! 

А  я  скажу  на  могилі  ті  слова   вилити: 

Уміраю:   не  хочеть  мя  муй  милий  любити! 


Хожу,   блужу  и    вздихаю  тяженько    До  неба; 
Зъ  тяжкимъ  жалемъ  промовляю:  розстатися   треба. 
Коториі  причиною  до  нашей   розлуки — 
Бодай  же    іхъ  не  минали  зъ   того  світа   муки! 
Будь   счастливий  изъ  другими,  а  я   плакать  буду, 
А  я  твоей  невдячности  нігди  не  забуду. 
А  я  тебе  вірне  люблю  —  самъ  Богъ  тее  знае; 
Котори   насъ  розлучають  —  нехъ    іхъ  Богъ  карае! 
Де-сь  ти  мене,   моя  мати,   въ   церкву  не   носила, 
Що   ти  мині,  моя   мати,   долі  не  в  просила. 
—Я  жъ  тя  до  церкви  носила  —  Богу   молил ася* 

—  Така  жъ   тобі,   моя  доню,  доля   судилася. — 
Лучше  була  мене,   мати,   въ   нуиёлі  заляла, 
Ніжъ  мя   таку  несчастливу  на  сей  світъ  пускала. 

—  Въ   кунелі    мати   не  заляла,    не   могла  заляти, 
-—Но  мусила-мъ,  моя  доню,  я  жъ    тя  годувати.  — 

Не  я  въ  літяхъ,  не  я   въ  літяхъ,   не  я   въ  худобоньці, 
Тілько  мині  журба  й  лихо   въ  моей  головоньці. 
Тоді   тобі  усі  діла  на   памяти   стануть, 
Оно  моі   мертви  очи  на  тебе  не  глянуть. 
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148. 

Летівъ  орелъ  по   надъ  моремъ,  да  й  летячи  вряче: 
Не    едная   дівчинонька  за  мною   занлаче. 
Стенъ  широкий,   всюди  видно —милоі   не   бачу, 
Якъ  згадаю  яке  слово,   то   й  г};рько  заплачу. 
Очи   моі     чорненькиі,  біда  жъ  мині  зъ  вами, 
Не    хочете   ночувати  жадну   нічку  сами. 
Прививайте,    чорни  очи,   сами   ночувати: 
Нема  моей   миленькоі:  ні   зъ   нимъ   розмовляти, 
Ходжу-блужу,      ходжу-блужу     якъ  те  сонце  въ    крузі; 
Чи   я  стану,   чи  що  роблю  —  мое  сердце   въ   тузі. 
Ходжу-блуджу,      ходжу-блуджу,      свуй  вівъ    варатаю; 
Ой  такъ   мині   Богъ   назначивъ — що    жъ  діяти  маю! 
Боже  жъ  ти   муй  милосердний!  Який  же  ти  сильннй! 
Чи   е  въ    світі  такий  д руги  и,  явъ  я,  несчастливии? 
Ой  безъ    счастя   я   вродився     и  безъ   счастя   гину^ 
Породила   мене  мати   въ  лихую   годину. 
Розступися,   сине  море,   въ  своей  шировости: 
Иехай  жя  я  житя    вончу  въ   твоей  глибоьости. 


Примгьс.  Вся  пЪсня — рѣчь  молодца. 


149. 

Сидить   собі   нозаченьво^  думае-гадае; 
Самъ  зостався   на  чужпні,   Дружи  пи   немке* 
Нема  въ   мене   дружпнопыш,    ні   счастя,   ні    Долі; 
Самъ  зостансн    на  чужнні   якъ   били  на   въ   нолі. 
Ходить    голубъ    воло   хати?    синий,    волохатнй, 
Якъ   загуле   жалубпеиъко —  на    серлцю   тяженько. 
Ой    не   ходи,   голубоньку,     коло    моей   хатн; 
Принеси   муй    голоеочокъ   милоі    до    хатн! 
Ой  пойду  жъ  я  до   кринмці  нити   води   зъ  днеиьця; 
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Ом  безъ  ножа,  безъ    талірки  не   край  мого  сердца! 
Ой  ти  стоишь,  да  все  зъ  иншимъ,   стиха  промовляешъ. 
И  безъ  ножа,   безъ  талірки  мое  сердце  краешъ. 


Примѣг.   Вся  пѣсня  рѣчь  молодца,  жалушщагося    на  не- 
внимание той,  которую  лшбитъ. 


150. 

Нема  милого,   нема   мого  друга, 
Тілько  зосталася  въ  сердцу    моемъ  туга; 
Я  о  иимъ  мислю  н  не  забуду; 
Я  его    любила  и  любити  буду. 
Не  знаешь,  милий,  що  въ  сердцю  моему; 
Не  скажу  пранди  нікому  другому; 
Висхну  одъ  жалю  и  проплачу  очи: 
Тебе   не   забуду  а  ні  въ-день^  ні  въ-ночя. 
Я  несчастлива  у  своего  роду: 
Всі  мі  дні  смутни   навітъ  и  въ  погоду; 
Въ  цілому  світі  я  счастя   не  маю; 
Той   мині  невдячний,   котрого  кохаю. 
Нема   на  мене  ні   дня,   ні   ночи, 
Кобъ   перестали  плакать  моі    очи; 
И   сояъ   на  очахъ     моіхъ   не  бувае;  — 
Скоро   очи  замкну  — смутокъ    пробужае* 
Ой  хто   причиной  несчастя  мого, 
Нехай  моі    очи  всі  надуть  на  того  ,  .  . 
Нехай  той   счастя  и  долі  немае, 
Хто  мене  зъ  моімъ  милимъ    розлучае! 


Прпмѣг,  Вся  иъсня — рЪчь  дѣішцы* 
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161. 

Безнерестанно  я  о   томъ  думаю. 
Чи  будешъ  ти  моя,  я  о  тімъ   не   знаю; 

Идуть  моі  літа 

Марне  зъ  сего  світа! 
Піду  въ   край   пустий,  где  итахъ  ..... 
II  буду   волати:   горе  жъ  мині,   горе! 

ІІдуть   моі    літа 

Марне  зъ   сего   світа! 
Тдс   слези  падають  на   камінь  який, 
Хочь   би   найтвержий,   то   нороблять   знаки; 

Идуть  моі   літа 

Марне  зъ  сего   світа! 
Тужу   жъ  я,   тужу,  самъ   не  знаю  чого: 
Бо   котру   я   люблю — не   знаю   для  кого; 

И  дуть  моі  літа 

Марне  зъ  сего    світа! 
Тужу  жъ  я,  тужу,  що-день,  що-година, 
Бо    котру  люблю — теі  тілыіо   нема; 

Пдуть  мои  літа, 

Марне   37)   сего   світа! 


ПримѣЕ.  Ѵ>ъ  стихѣ  5-мъ  пѣли  мнЪ:  где  птахъ  не  оре — совер. 
шейная  безсмыслица. 


162. 

Ой     іцобг>   такъ  тобі   якт^  тенеръ  ммиі, 
Пришплось  погибати.  .  . 
Он    иусивъ   бн   ти  не   разъ  и   не  два? 
'Тяжко   заіілакатц. 
Ой    іп   поіхавъ,    мене  покинупъ, 
Л  и,   бідпа,  плачу; 
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Оплакала  очи,   темиоі   ночи, 

Що   світоньку    не   бачу. 

Ой    ти   ноіхавъ  —  мене  нокинувъ, 

Сироту    на  чужнмі; 

Плачу- ридаю,    тя   вспоминаю, 

Вт>   кожнісеньку   годину. 

Ой  ти   поіхавъ,   мене    иокинувъ, 

Мол  оду  уродливу, 

Шо   ся   зачала   вірне    любити 

Въ   годину  несчасгливу. 

Вірне  любила,   якъ  присягала 

Въ    вірности  вмірати, 

Да  и   нриінлося  за  мою   вірность 

Въ   несчасті  ногибати. 


Примѣг,  ГСся  пѣсия — рѣчь  дѣвицы. 


153. 

Ой  ти  мой  милий,  голубоньку  сивщц 
Не    по   нравді  жикешъ, 
Мимо   муй  двуръ,   мимо    воротечки, 
А  до    шішоі    йдешъ; 

До   иншоі    йдучи  тамъ   медъ — вино   иьешъ, 
А   мііні   молоденькін,  моему    серденьку, 
Да   жнлю  завдаешъ. 
Я    садъ   садила,   садъ   поливала  — 
Не    нрннявся   весолъ.  .  .  . 
Кого   я  любила,    кого   вірне   кохада, 
Не  судивъ   мині   ізогъ. 
Я   садъ  садила   садомъ-виноградомъ, 
Надукола      весь   двуръ, 


20 


Ой    щобъ  не  запіновъ,    щобь  не  завпнувъ, 
До  тебе  голосъ   мун! 


Приміьг:.    Рѣчь    девицы. 


154. 


Просуну  я  да  кватирочку,  ажъ  кладочка   движить; 
А   вже   моя  милая  дівчнна  по   воду  біжить. 
Просуну  я  да   кватирочку,  ажъ   кладочка   вросла; 
А  вже   моя   милая  дівчина   зъ   водою   пришла; 
Просуну  я   да   кватирочку,  ажъ   три   горли   воду  пмоть; 
А  уже  жъ  мою  любую  дівчнну  да  до  шлюбу  ведуть. 
Одинъ  веде  за   рученьку,   другий  за  рукавъ, 
Ажъ      третііі   глине,    серденько    вяне  —  що    любивъ   да 

не  взявъ. 


155. 

А  вадъ   річкою,    иадъ  бистренькою, 
Седить  голубець   изъ  голубкою; 
Зайшовъ  стрелепъ  изъ  за  гори, 
Вдаривъ  голубца  зъ  правого   кридьця. 
Седить   голубка,  седить  сивенька, 
Седить   же  вона  въ  конці  роженька, 
Седить   голубка,    жалостно   гуде! 

—  Ой  цить,    голубко,   да  и  не  гуди!  — 
с<  1 1  і  л  у    врозь  землю,   істп   не    буду; 
«Істи   не   буду,   нити  не  буду, 
*Крозь  землю   иіду  —  жити   не   ртану!» 

—  1  > іі  цить,   голубко,  оч  нить,  сивсньь^ 

—  Г>ипди    стань  ьонець  роженька. 
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~-0й   есть   голубцівъ  повнесенький   двуръ! 
«Есть  голубень    рябокриленький; 
«Сякий   не    такий,  якъ   муй  миленький!» 


156. 

Ой  тамъ  за  горою  за  високою, 
(Зедить  голубъ  зъ  голубкою; 
Седючи   въ  нарі  ніловалися, 
Сивими   крилами    обоймалися. 
Ой  вилетівъ    орелъ  зъ   чорноі  хмари, 
Розбивъ,   розогнавъ  голубку  зъ   пари| 
Голубка   седить,  жалібно   гуде, 
Що  вже  зъ  голубомъ  жити  не    буде! 
Седить  же  вона  да  и  нарікае, 
Сивого  орла  да  й  проклинав; 
Що-мъ  зъ  твоей   ласки  пару  стратила, 
Бо-мъ  свого  милого  вірне  любила. 
Ой   прилетіло   самцувъ  нулъ-кони, 
На  те  седлиско,   де    голубка  седить, 
Сіли,  в  тужи  л  и,   стали    питати: 
Чомъ  не  пускаешъ   гостей  до   хати? 
Бона    імъ  рекла  зъ  жалемъ    великимъ: 
— Більшей  не  хочу   знатися    ні  зъ    кимъ: 

—  Стратила  мужа  свого  милого, 
— Більшей  не    хочу  знати     нікого. 
«Голубко   сива!   на  що  вважаешъ, 
«Чи  на  ту  вроду,   що  крас  ну  маешъ?» 

— Що-жъ  мині  по  вроді,  шо  врода  красна, 

—  Коли-жъ  моя  доля    несчастна,— 


Примтьг,  Голубка  здЬсь— аллегорія  вдовы,— 


21. 
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Щобъ  я   була  тее  знала, 
Що  я  теперъ    роздумала; 
Лучче  було    не   позиати, 
Якъ    познавши   покохати! 
ііиіъ    думала   такъ  якъ    люде; 
Може  добрип  .  .  .   нехаи   буде! 
Л   онъ   мислить   що  лишшого: 
Глядить,   бачу,   грошей  много. 
Хтіламъ  его  шаиовати, 
(вое   сердце  ему    дати* 
А  онъ  собі  розобравъ, 
Розглядівся     да  и  не   взяпъ. 
Теперъ   такий  світъ    наставъ. 
Яку  небудь — зъ   грішмн  взявт>; 
А   якъ   скоро   мало  гроша  — 
То  не   возьме,   хоць  хороша! 
Чп  то  мила,  чи  то   гожа  — 
Чи   то  красна  яко   рожа, 
Чи    розумна  — не  питай, 
Тілько  много   гроши    май! 
Не  едні,   що   гроши  мають, 
Слізами   ся   заливають, 
А  онъ  мислить,  що  зъ  грошима 
«/Іучче  жити,   якъ   зъ  очима! 
Не  знаешъ   ти  що,  небоже! 
Якъ  Богъ  мині      допоможе; 
То    я    з ь    грішми    нохвалшся, 
И   бсзъ   тебе  обоіідуси. 
Тоді   будешь    нросптися, 
А   я  буду  сміятися; 
Тоді   будешь   добре   знати, 
Якъ  37,  дівчпни  ж  ар  то  ват  я. 
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158. 

На  що   мене  зачіпаешъ, 
Коли  милу  другу  маешъ; 
Я   не  така,  яки  и    тн  — 
По   двохъ  разомъ  любпти! 
Бутсімъ   ти  мене    кохаешъ, 
А   зъ  другою    розмовляешъ; 
II   сусіда   мні   казала, 
Що   одъ  тебе  перстень   мала. 
Якби-сь   еі  не  кохавъ, 
То   б  и    перстня    не   дававъ; 
Ти  зъ  такою   ся  понодишъ. 
Що   такъ  зводить,  янъ  ти  зводишъ, 
Буду  такого   шукати, 
Щоби  мала   вікъ    зтерати; 
Щобъ  тілько  мене    кохавъ, 
Другоі  милоі  не  мавъ. 
Пойди  жъ   собі  до   біди, 
Білыпе  мене  не  нуди, 
Я  зъ  роскоши  да  въ  біду9 
Да  за  тебе  не    піду. 


і&ѳ. 


Ой  вудки  жъ    я   уродився; 
Таки  жъ  бо  я  въ  трохъ   влюбився; 
Любивъ  ГандзЮ;  Катерину, 
Ще  и  Тетяну  чернобриву. 

Ой  піду  жъ  я  по  улиці, — 
.  Стоять  гарні  молодиці: 
То  чорняві,  то  біляві, — 
На  кого  глянь  — то  всі   брав|. 
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Якъ  я  вийшовъ  до    криниці  — 
И   тамъ   стоять  молодиці: 
Одна     стоіть,  бере  воду  — 
Подивлюсь  на  еі  вроду. 

Дала  мині  води   пити; 
Не   жаль  гарной  зачепити. 
Тамъ     то   гарна,   тамъ   то    мила, 
Ще   и  до    того  чорнобрива. 

Гарнихъ  хлопцувъ  въ  корчмі  знав; 
Батько   зъ  корчмп  виглядае: 
Угікай  же,  гарний   хлопче. 
Иде  батько  — бити  зхоче. 

Не  такт;  мині    ті  дівчата, 
О  якъ   тіі    молодиці .  .  . 
Лають   мене — я  не  дбаю: 
К  отру   бачу  — ту   к  охаю! 

Надъ   річкою  стоіть     хата; 
Тамъ  дівчипа  зуховата: 
Еще   она  рачковала, 
Якъ   ся  міні    сподобала. 


160. 

У  тихому    Дунаві  щука    риба    хвилі    іонпть; 
Нагвівився      мій  миленький,     да   и   до    мене      не   гово- 
рить; 
Коли   будешъ  говорит,   то   говори  тиру  правду, 
Якъ   не  будешъ  говорит,     то    я   собі  нншого    знайду, 
Коли  маешъ   говорит,  то   говори   не   бознечие; 
Коли  мене  вірне  любиппл  —  до   иншоі  не  конечно! 
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— Ти    дівчино  прекрасная, 

—  Чому-сь   така   невдячная? 

—  Зъ   разу-сь    мене   полюбила, 

—  А  на  потимъ  мя   зрадила. 
— >Ти  думаешъ,  що   ти  красна, 

—  И  для   того    така   счастна: 
— Любишъ   того,   що   богатий, 
— Потимъ   будешъ  жаловати!-— 
«Не  думаю   о   красоту, 

«Маю   надію   на    цноту; 
«Не   люблю    я   богатого; 
((Знаю   щирость   для     вірного! 
«Баламуте   сего    світаі 
ссХтівъ- — есь  мене  роскохати, 
((Потимъ  ся  зъ   мене   сміяти! 
«Одчепися,  напастнику, 
«Маешъ   ти    дівчатъ   безъ   ліку; 
«Котру   бачишъ« —  тую  любишъ, 
«Не  я  тебе  —  самъ  ся  гудишъ!» 


іѳз. 

Ой   ти   милий,    чорнобрииий,   ой  будь  те   ти   ласкавъ: 
Ой   не    стреляй    моіхъ   утятъ,    якъ   полетать   на     ставъ. 
Утенята-лебедята  не   нароблють    шкоди; 
Напившися    въ   ставу    води   летать   до   господи. 
Не   погожа    въ    стану    вода —летать    до    криниці; 
Не   вподобавъ    козакъ    дівкп — нойшовъ   до    идоииці; 
А   въ   вдовыці  дві  світлиці,    а   трети   кімната- 
А    въ   дівчини    одна   хата    та   й   та  не   прибрата. 
Ой   тимь  воніі   не   приората  —  що   стеля   дубова. 
Чимъ   дівчиші     не   свататп?   іцо    дівка    убога! 
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Хочъ  )бога  не  убога— да  въ  батька    дитина; 
Не   д.Ш/  тебе,  емкий  сипу,  мати  породила. 


Примѣг.  1>ся  пѣеня  рѣчь  дѣвицы.  Укоряя  своего  козака 
въ  невт.рности,  она  говоритъ  о  себъ  въ  третьемъ  лпцѣ,  и 
образомъ  полета  утокъ  на  нрудъ  доводптъ  до  сравнения  его 
непостоянство  съ  нтичьимъ  іісрелетомъ. 


юз. 


«Дай  Боже    зъ  вечера  погодопьку; 
«При иди,     козаче,  къ  моему   городоньку. 
ссПонюхаеигь   зіллячка  розмариного, 
«ІЬщілуешься     лпченька  румънного.я 
— Що    мині    но    твоеі   румъности, 
— -Нема    мині   одъ   тебе   приязностн, 
« — Не  такъ    одъ   тебе,   якъ    одъ   твоеі  родиноиьки, 
Повінь,    вітру,    зъ    глнбокоі   ДОЛШЮНЫІЛ*  — 
Вітеръ  віе,    ялину  колпше; 
Козакъ  до   дівчини   дрібнн  лист»  пише, 
Нише    і,інъ,   нише    білими   рученьками, 
Одсилае    до  дівчнни  буйними  вітрами: 
Залицався  ^козакъ  на  три   літа  до  дівчини, 
Не  сказала   мати  теі   діичинн    браги; 
Не   такъ  мати   якъ   найменшая  сестра: 
Не  бери,  брате  —  дівча  безъ   счастя  зросла, 
Безъ    счастя    зросла,    безъ   долі   вродилася; 
Бона  тобі,  брате,  дружиною  не   судилася. 


Тіримѣо.  ІІГ.сня  разделяется  на  двТ>  части.  Въ  стпхахъ 
1 — 7  описывается  разговоръ  дѣвицы  съ  козакомъ,  въ  кото- 
ром!» Бозакъ  жалуется  па  нерасно.южепіе  къ  нему  семей- 
стьа  дьбнцы,  а  шломъ  ьь  сі,  ь  — іа  іииЬщ^сіь     дфішцу  о 
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невозможности  жениться  на  ней,  потому  что  родные  его 
не  хотятъ  этого.  Ель  приведена  здѣсь,  какъ  аттрибутъ  го- 
рести. 


164. 


Вийду  я  на  двуръ    білимн   ноженьками,    . 
Подивлюсь  на  дубъ   чорними   оченьками,— 
А   на  дубоньку  сивъ   голубонько   гуде  — 
А  на  козака  вся   неславонька   буде: 
Чи  на  козака,   чн  на  коника   его: 
Якъ   на  коника — кунь  буде  одвічати; 
Якъ   на  козака— дівчина   буде  знати. 

Півники   піють,   я  зъ  тобою  стою; 
На  добра-ночъ,  дівчино,   на  добра-ночь, 

Вше  я   пойду  до    иншоі 

Пришовъ  я,  ставъ  роззуватиеь; 

Ніхто   не  почувъ,   якъ   старая  мати: 

Гріхъ,  синоньку,   въ    неділоньку  пити, 

Бо    сирітонька  якъ  червоная  рожа; 

Бери,  то   буде  господина  гожа! 

Не   хотівъ  я,  мати,   сирітоньки   б  рати; 

Хотівъ  я,  мати,  зъ   сироти   насміяти. 

Зачула  тее   дівчина  въ   коморі: 

Не  стуй,   богачу,    на   сиротиномъ   дворі; 

Сиротина  — вдовина   дівчина: 

Схоче  накиитись  зъ   «ітецького    сипа! 


Нримѣг.  Первые  семь  стиховъ,  кажется — рѣчь  дѣвицы, 
которая  между  прочимъ  но  воркованью  голубя  иредузнаетъ, 
что  козакъ  посту питъ  съ  нею  дурно.  Стихи  8  — 17  кажется 
рѣчь  молодца — волокиты,  который  разсказываетъ  (ст.  8 — 
Ю)    свое  оскорбительное  прощаціе  съ  дѣвицею,    потомъ  (ст. 
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11 — 17)  сцену  съ  своей  матерью.  Стихи  19 — 22 — рѣчь  дѣ- 
вицы,  скаванная  уже  послѣ.  Такимъ  образомъ  въ  пѣснѣ  три 
времени. 


165. 

«Бодай  тая  степовая  могила  запала: 
ссЩо   зъ   козакомъ  жито  жала — вечіръ   простояла* 
аПростояла  я  сей   вечіръ,   ще  и  буду    тенера. » 

—  Чого-сь   моя   дівчинонька  смутна,   невесела. 

—  Ой    чи  люди   набрехали,   чи  маюгь  брехаги? 

—  Ой  самъ  же  я  догадався,    що   буду  плакати: 

—  Не  самъ  же   я  догадайся — сказали   мі  люде, 

—  Що  зъ   нашего  коханячка   нічого   не  буде; 

— А  зъ  нашого   коханячка,   ні  слави,  ні  вжитку: 
— Чорнимъ  очамъ   спаня  нема,   ніжкамъ    зопочинку,— 
((Сокулъ,  мамцю,  сокулъ,  мамцю,   сокулъ   прилітае  .)) 
. —  Давай,  дочко.    нрииадочку  —  нехай  прибувае. 
«Яку-жъ  мині,   моя   мати,  принаду  да  ват  и?» 

—  Насипъ      пшонця    но      колінця,    водиці  по   крильця, 
— То  вінъ   пшонця    наклюеться,  водиці  наньеться; 

—  Янъ  вилине   въ    чисте  ноле   да  й  розгуляеться. — 
«Козакъ,    мамцю,   козакт>,  мамцю,   сват  и    нрисилае». 
— Давай,  дочко,   принадочку  —  нехай    прибувае. — 
((Яку  жъ  мині,  моя    мати,  принаду   давагп*? 

—  Вийди,   дочко,  за   ворота,   стань  зъ  нпмъ  розмовлятн, 

—  ІІригорнувши   до   серденька  дай   ноціловатн. — ■ 

«Ото   тобі,   моя   мати,  за  твою    науку: 
аТеперъ  сиди  у  запічку — колипш   онуку.я 

—  Ліпше     мпні,   моя  дочко,   внуку    колихати» 

— Л   яьъ    маюгь    нороженьки   на  тебе     брехати.  — 


Прпмѣг.   Ст.    1 — 10    рангопоръ    л1н:ііцы    еъ   милымъ;   ст. 
11 — ЧЪ    разгокоръ    съ    матерью;    ст.    Ч\ — 27     разговоръ    еп 
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еъ  матерью  послѣ  того,    какъ  она  родила  дитя.  Здѣсь   пред. 
ставлено  злоупотребление  обычая  женихаться. 


166. 

Тиха  вода,  тиха,  береженьки   зносить; 
Молодъ  козакъ  свого  пана  просить: 
- — Пусти  мене  звудси    до- дому  на  Вкраіну; 

—  Нише  довгі  листи,  що   мае   дитину. — 
«Молодий  козаче!  дурний   розумъ  маешъ, 
«Що   й  того   не    догадаешъ. 

ссМожно  листи  взявши  да  перечитати  — 
«Назадъ  одослати, 

«А.  тую. причину  на  иншого    скласти. 
«Не  моя  причина,  »не  моя  дівчина; 
«Бодай  же   я  упавъ  въ  землю   по   коліна.» 
— Присягаю  Богу,  же  моя  причина. — 

—  Сідлай,  хлопче,   коня,   коня    вороного, 

—  Поіду,   одвідаю  коханя    свого. — 
Козакъ  приізджае — родина     витае; 
Козакъ  у  світелку — дівчина    хоруе; 
Дівча  въ   оконечку  зъ   жалю    омлівае; 
Козакъ  за  рученьку,   сердечне  жалуе: 

— Не  журись,  дівчино:  Господь    Богъ  зъ   "тобою; 

—  Якъ  ти     видужаешъ  —  озьму    шлюбъ  зъ  тобою! 
«Щобъ  тебе  шлюбовала  лихая    година: 
«Цураеться   м.ене   вся  моя    родина. 

«Не  такъ  родина  якъ    отець  и  мати: 
ссЧерезъ  тебе,  козаче,  мушу  погибати.» 


167. 

Тамъ  у  лузі,    при  долині, 
Колихала  дікчива  дві  дитиви, 
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Колихала  и  плакала: 

—  Чого    я,    моцний   Боже,  дождала? — 
Л    вінъ    стоіть  —  нічого   не    мовить, 
Осідлавши  коня— смішки  строіть. 

—  Букай,   бувай,   Касю,  здорова: 
— Я   иду   каваліръ,   а   тн   вдова! 

—  Ти   днвчино,   ти    подобна: 

— Не   здаваися  на   цідмову —   будешь    Доб| 

—  Бо  дворанинъ  —  то    ноганпй.      . 

—  Якъ  іізрадивъ   дівчину,  а  самъ  ДалійГ — 


167. 


Ой   прочиню   я  зъ  оконца    кватнрку, 
Погляну   но   місту,   по   ринку; 
Тамъ   муй   милнй   но   ринку    ходить, 
Соколонька    на   рукахъ    носить: 
Он,   соколунько,   скажи   мині  правду: 
Где   я  свою   милу  з найду? 
Ой  чп   на   меду,   чи   на  горілці, 
Чи   въ   шинкарки    на   білій  ііостілъігі? 
Шинка рочка   свою  дочку   била: 

—  Де    ти,    дочко,   вінчикъ    загубила? 

—  ("уди   намъ,  Боже,   иеділі     дождати, 

—  Да   будемо   громаду    збірати. — 

«На  іцо   жъ,    мамцю,  людей    турбоватп; 

«Лучче    всю   правду   скааати: 

«За    річкою,    маги,   полотна    білил»: 

ссТамъ   и,   мамцю,  вінчикъ   загубила: 

аПодъ   гасмъ  зелененьцимъ 

ссіхавь   ьозак'ь  молоденький, 

«  Схвати  въ  зь  мене  вінчикъ   руцъяненышй; 

(  ІІокотивъ  вінчикъ  по   надъ    берегами: 

аЗ  осталась  діьчіша  зъ  ворогами  .... 
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«Покотивъ   вінчикъ   но   иадъ   водою: 
«Оставай,  дівчино,  зъ    бідоюЬ.) 


Примѣг.  II пеня  эта  должна  быть  рѣчь  первой  любезной, 
а  можетъ  быть  и  жены  козака,  которая  въ  образѣ  разго- 
вора козака  съ  соколомъ  (символъ  удали)  описмиаетъ  ег<* 
волокитство,  а  потомъ  разсказываетъ  (ст.  9  —  25)  обольще- 
ніе  шинкарской  дочери.  Вънокъ  вообще,  особенно  изъ 
руты— символъ   дѣвствениосхи. 


168. 

Ой  у  лісі  клинь-дерево   рузно* 
Ходить  нцзакъ  до   дівчини    нозно. 
с<0й   не  ходи,  козаче,    до  мене: 
«Буде    слава    ва  тебе   и  на  мене.» 
— Я   неслави  о-вікъ   не   боюся: 
■ — Кого   люблю — стану,   обоймуся!— ~ 
Ажъ   тамъ   мати  свою   дочку   била: 
— Де-жъ   ти,    доню,    вінець    загубила. — 
«За   річкою   полотно   білііла; 
«Тамъ  я,   мамцю,   вінець  загубила.» 

—  Суди,   Боже,   неділі  дождати: 

— Будемъ,    доню,   громаду  збірат.и!— 
«Шкода,    мамцю,   людей   турбовати; 
«Волю,  мамцю,    всю  правду    сказати: 
«Іхавъ    возакъ^  гожий,    молоденький: 
«Изнявъ   зъ  меие   вінець  рутвяненышй.» 
-—Ой   щобъ   той   козакъ  иаклавъ    головою 

—  Що  изъ  дівші  зробивъ  вдову!  — 


Примѣг,  Хіѣсня  одинаковаго  содержаііія  съ  предыдущею 
Въ  ііервыхъ  шести  стнхахъ  разговоръ  дВшщы  съ  козакомъ; 
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въ  послѣдующихъ  разговоръ    той  же    дѣвицы  ст>    матерьн», 
Таквмъ   образомъ  въ  пѣснъ  два   времени. 


169. 

Тихо,  тихо  Дунай   иоду  весе, 
Л   ще   тихше  дівча  косу  чеше. 
ІІливи,   косо,  тимъ  Дунаемъ   просто  — 
Задай  тугу  зеленому  лугу, 
Задай  жалю  зеленому   гаю; 
А    въ   тімъ     гаі  яворъ   зелененький;  — 
Подъ  яворомъ   коникъ   вороненький, 
На   конику   козакъ   молоденький, 
Сидить   собі   и   въ  скрипочку  грае: 
Струна   струні    вірне    розмовляе:  — 
— Нема  впину   вдовиному  си  ну; 

—  Звівъ   зъ    розума  молоду  дівчпну; 

—  Ой,   извівши,   на  коника   сівши: 

—  Ой  ти,  дівчино,  зоставайсь  здорова! 

—  Я    каваліръ,   а    ти   вже    вдова; 

—  Я   каваліръ,   то    приіііпіоть    квітку  — 

—  Л   тобі,    дівчино,    наложать    намітку; 
— Я   каваліръ.    то    мині   віночокъ  — 

—  А   тобі,   дівчипо,   наложать   рубочокъ 


170. 

Іхаиъ    кознкъ,    іхавь,    да   :п>    дороги    лопнем; 
Надибаві    дівчину,    бідну  сиротину; 
Стакъ   коника  гладить,   стнвъ  дівчину  зрадить; 

—  .Молодим    ісозаче!   не  зрижай   дівчини; 

—  |>о   тая   дікчина   бідпа   сиротина. — 

гсОй   коню   жъ   муй,  коню,    коню   вороненькиЛ! 
«А    н   за  ту    зраду   сто   червонпхъ   кладу. 


«Дівчино    серденько!   устанай   раненько!?)  ~~ 

—  Ой  я  уставала  вчора   изъ  вечора, 

—  А   теперъ   не   буду,   яка  була    учора: 

—  Вчора  буда  якъ  у  лузі  калина, 

—  А    тенера    стала,   якъ   білая   глина; 

—  Вчора  була   якъ   роженька   въ   огороді, 
— А  тенера  стала  якъ   рутонька   въ   воді,— 

Іхавъ   козакъ,  іхавъ,  головонька  змита, 
Головонька  змита,   кошуленька  біла, 
А   молода  дівчиыонька  изъ  жалю    зомлілаѵ 


171.. 

Ой  у  полі,  въ  полі,   береза  стояла, 
Береза  стояла  тонка  кучерява» 
Коло  теі  берези  дівка  стояла, 
Хороша,  чорнява,  на  личко  білява. 
Наіхалй   пани:  — сядай,  дівко,  зъ  нами, 
—  Сядай,  дівко.  зъ  нами,  щобъ  люде   не  знал% 
— Щобъ  люде  не  знали,  матці  не  сказали. — 
А  мати  почула,  заразъ  прилинула: 
ссДоню  жъ    моя,   доию,  вернися  до-дому: 
«Якъ  я  тебе   родила,   всю   нучку  нудила,, 
ее  А  якъ   тебе  годувала—  не  едну  ночь  не  спала* 
«Я  думала  дожду  доньки  собі    помочниці; 
«Л  тебе  дождала  едную,  да  и  ту  бездільную,» 


14%. 


(сЭй   ти  паробокъ,  а  я  дівчина  красна; 
аТи  иіченьку  спавъ,  а  я  твоі  воли    пасл&Ѵ 
аУиала  роса  на  біле  лично. 


—  о  о  4 

«Не  такъ  на  лично  якъ  на    русую  косу.  .  .» 

—  Куроньки  піють,   а   я  у    дівчини   сиджу: 

—  Прийшовъ  до-дому — самъ  себе   ненавиджѵ. 

—  Свариться   батько   и   мат  и   еще    й   гіршей: 

—  Не  ходи,  сину,   на  вечернищ  більшей. — 


Лримѣг.  Первые  пять  стнховъ — рѣчь  дѣвицы,  послвдніе 
рѣчь  парня. 


173. 

Ой,  гіля,   сірі  гуси, 
Да   на  жовтий  нісокъ; 
Завъязала  головоньку— 
Я  жъ   думала  на  часокъ. 

Ой,  гіля,  сірі  гуси, 
Ой,  гіля^   на   ріку; 
Завъязала   головоньку— 
Не  розвяжу  до   віку. 
Ой,   гіля,   сірі  гуси, 
Ой,  гіля,  на  Дунай; 
Завъязала  головоньку  — 
Теперъ   сиди  да  и    думай! 
Ой.   гіля,    сірі   гуси, 
Ой,    гіля,  на   море.  .  .  . 
Завъязала   головоньку — 
Горе   жъ   мині,  горе!  .  .  • . 


174. 

Ой  ліду  я,  молодая,  по  надъ  гороньками, 

Да  роспущу  чорні  вудрі  но   надъ  брівоиьками, 
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Нохай   моі   чорні  кудрі  буйний  вітеръ  мае;' 
Иехай   мене,    молодоі,   ніхто   не   займае. 
3?<»чь  займае,  не  займае,   нехай   не    цілуе. 
Нехай   мого   лнченька  не   псуе. 

Бъ   мене   лично   якъ   яблочно,   теперъ   стало    якъ  ка- 
лина. 


17. 


А  на  той   бікъ   Дупаечку   козакъ  сіно   косить; 
А    но    сей  бікъ  дівчинонька  козаченька   просить. 
Перестань  же,   козачепьку,   да     сіно   косити! 
Переплнвн   сине  море:   буду   ьірне     любити. 
Церенликъ   же   козаченько,  да   перехопився; 
Смутна  дівка,  не   весела,   що    нозанъ  не   втопився. 
Въ-конець   греблі  стоять   верби,   припали  росою; 
Не   хвалися,    дівчинонько,     своею    красою. 
Бо  якъ   вітеръ  повівае,   то   роса  сиадае; 
Якъ   приступить  гарний    хлонець,   то   и  красу  поте- 

ряешъ. 


Примгъг.  Здѣсь  описанъ  старый  славянскій  обычай,  по 
которому  дѣвица  отдавала  тому  молодцу  свое  сердце,  кото- 
рый рѣщится  переплыть  рВку.  На  берегахъ  Волги  я  слы- 
шалъ  такую  же  великорусскую  нъсню. 


176. 

На  добра  нічг,  усімъ  на  нічь: 
Уже-жъ  бо   я  піду   сиатп; 
За   воротами   зелень    яворъ- - 
Тамъ   я   буду  да   й  ночувати. 
Ой   чи   яворъ,  чи  не   яворъ; 


—  5  о  б  — 

Чи   зелена   яворина  .  .  ѣ 

Міжъ  усіма  дівоньками 

Една  мині  да  една  мила. 

Ой  чи  мила,  чи  не  мила, 

Таьъ  мині  учинила: 

Кличе  мати  вечеряти  — 

Вечеронька  мнні  не  мила. 

—  Не  дай   мині,  моя  мати, 

— Ні  снідати,  ні  обідати, 

— А  дай  мині    кониченька 

— Дівчиноньку  да  одвідати,— 

((Ой  дамъ  тобі,  мій  сшюньку9 

аИ  снідати  и  обідати; 

«Ой  дамъ  тобі   и   ь'ониченька 

((Дівчиноньку  да  одвідати. 

«Ой  дамъ  тобі,  мій  синонысу,       ' 

((Кониченька  ще  найліншого, 

((Поідь,  поідь  на   Вкраіиу  — 

((Чи  не  знайдешъ  кого  иншого?» 

Іде  козакъ  дорогою, 

Коникъ   ему  снотикаеться; 

Сидить  дівка  у  віконечка  — 

На   вечерю  сподіваеться. 

Ой  бий   коня   по  голові, 

То  не  буде   спотикатися; 

Да  не  люби  дівчиноньки, 

То   не   буде  снодіватися! 


Примѣе.  Стихи  1  — 12  рѣчь  молодца,  думающаго,  чіа 
дѣвица  околдовала  его.  В ъ  стихах ь  15 — 24  разговоръ  его? 
съ  матерью;  въ  стихах  ь  25  —  52  его  покядка  и  рѣчь  какі>- 
к.чжетсн  кь  самому  ссбг,.  —  \\ъ  нѣспГ,  три  времени.  Яворъ — 
:ді.(л,  имяетъ  символическое  значевіе  горести.  Ночевать 
яодъ  яворомъ   .'.оамнть  горевать. 
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177. 

Що  въ  неділю  сонце  сходить — пізненько   заходить, 
Где  дівчину  козакъ  любить,  туди   гулять  ходить. 
Сушивъ,  вьяливъ  дівчинопьку,  якъ  вітеръ  билипу;  — 
Ой  хто  жъ    мене  да  нригорне  бідну  сиротииу! 
Не  пригорне  отець-мати,  ни  жадна  родина* 
Хиба  мене  да    иригорне  кому    люба-мила! 
Сидить  сокулъ  на  дубочку,  схиливъ   головочку; 
Кличе  мати  свого  сипа  зъ  корчми  до-домоньку: 
'-Ой  ти  пропьешъ,   прогайнуешъ  усю  худобоиьку. — 
«Хоть   я   пропью,   прогачную — свою,   не    чужую" 
«Таки  къ  собі  дівчиноньку  собі  підмовлюю! 
((Не  погожа  въ  ставу  вода,   піду  до  криниці, 
«Нелюбая  дівчинонька  —  піду   до   вдовиці; 
«Л   въ  вдовиці  дві  світлиці  —  гарні  вечерниці: 
«Стоять  чари  завьязані  въ   горшку  на  полиці! 
(сЧаруй  мати,  чаруй  мати,   аби  не  лежати: 
«ІЗродливую  дочку  мнешъ  —  позволь    еі  взяти. 
«Пожальсь,  Боже,    мій  зятеньку5  хорошего  слова: 
«Моя  дочка  ледащиця  —  не  ночуе  дома. 
«Моя  дочка  ледащиця— не  хоче  робити, 
«Да  якъ  прийде   неділенька— иде  въ  корчму  нити.» 
Есть  у  мене  нагаечка   съ  кінця  дротомъ   шита; 
Буде  твоя    вража  дочка   на  день  тричи   бита! 


Примѣг.  Въ  нервыхъ  шести  стихахъ  разсказывается  о 
любви  казака  къ  дѣвицѣ  и  объ  измѣнѣ  ей;  въ  прочихъ  о 
лредпочтеміи  ей  дочери  вдовы,  которая  приворотными  сред- 
ствами такъ  привязала  его  къ  своей  дочери,  что  смѣло  въ 
глаза  разсказываетъ  ему  о  ея  разпутствѣ,  и  онъ  все  таки 
хочетъ  ее  взять  въ  замужество,  но  въ  иослѣдиихъ  сти- 
хахъ  подсмѣивается  и  надъ  нею  и  надъ  ея  чарами.—* 


178.' 

Ой  чиі  то   воли,   що  по    горі  ходили? 
То  того   козака,    що  три  дівки  любили,*  — 

22 
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Ой  една  любила  —  хустиночку  шила; 
Друга  любила  —  коника   ноіла; 
А  третя  любила,   то  чари  готувала, 
Для  того   козака,  що   вірне  кохала. 
Ой  приіхавъ   козакъ,  на  ліжко  схилився, 
Правою   рученькою   за  серденько  вхопився. 
Ой  прніхавъ   товаришъ:  —  ходи,    брате,   косити!  — 
аНе   здужаю,  брате,   коси  поситн!» 
Ой  приходить   товаришъ: — ходи,  брате,   орати!  — 
ссНе   здужаю,  брате,  головки  підннти!» 
Ой  приходить     товаришъ: — ходи     брате,    въ    корчму 

пит  и!  — 
«Не  здужаю,   брате,   калишка  посити!» 
Ой    прніхавъ  товаришъ:  —  ходімъ,  брате,  въ-гості!  — 
«Не  здужаю,  брате,   бо   болять   мяні  кості.» 


і7а 

—  Наступала     чорна   хмара,  а    другая   синя; 

—  Павчай,   навчай,   удовонька,   да   своего   сипа. 

—  Икъ  не   будеиіъ      научат,   будемъ  чарувати: 

—  Прпчаруе.мъ   руки    и    ноги  и    кариі    очи, 

—  Щобъ   не    ходивъ   до  дівчипи     темненькоі   ночи, 
Божилася    бідна  вдова   передъ    наномь  стоя: 

«О іі    далебі,    добродію,   ночуе  спнъ  дома.» 
Що   37,   вечора   носііль   стеле,   а   къ   світу  лягае; 
Не    разъ,  не  )>азъ    одъ  дівчпни  чобітъ  одбпрае: 
Молодая    ді.ячнна    до   чередн    гонила, 
Молодому   козаченьку  чоботи  носила. 


Примѣг.  Ст.  1—5  рѣчь  какой-то  особы  изъ  семьи  давн- 
им, кь  которой  ходить  козакъ.  Ст.  8  — 11  нояеннютъ,  что 
мать    вОЗаіа    но   знала,    какъ    оііъ   уоьгаль    кь    дьнцць. 
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180/ 

Наступала  чорна  хмара,  паступае  синя; 
Научае      бідна  вдова   единого   сина; 
Научала  бідна  вдова  изъ  вечора  стиха: 
— Не  ходи,  мій  синоньку;  доходишься  лиха!  — 

—  Изъ    вечера   постіль   стелешъ,  а  къ  світу  лягаешъ; 

—  Не  разъ,  не  два  одъ  дівчини  чобутъ  одбираешъ!  — 
Бъ  славнімъ  місті  Лонатині  на   високімъ    замку, 
Сидить  орелъ  у  кайданахъ  за  Гандзю  коханку; 
Сидить  орелъ  у   кайданахъ,  дівчину  картае: 

Ти  дурная,  безумная!   розуму  не  маешъ! 
Що  ти   орлу-сердцю  питоньки  не  даеигъ? 
Напийсь,  напийсь,   козаченьку,  зъ    иовного  ведерця: 
Сядь  собі  коло  мене,  розвессль  мое  сердце. 


Примѣг.  Пѣсня  эта  какъ- будто  продолженіе  предыдущей. 
Вѣроятно,  козака  посадилъ  въ  тюрьму  панъ,  и  дѣвушка 
была  можетъ  быть  изъ  двѳрѳвыхъ. — 


181. 

Горе  мпні  еа  чужині-— » 
Зовуть  мене   заволокою; 
Велять  мині  Дунай  илисти.-— * 
Дунай  річку   да   гл'пбхжую! 
Чи  мні   плисти,   чн  мні  брести, 
Чи  мні   въ  неі   утонитися? 
Бідна  моя   да  головонька, 
Що  ні  до   кого    прихилитися. 
Прихплюся      икъ  дубоньку, 
А  дубонько   да    не  батенько  — 
Вітеръ    віе,   гілья  мае, 
А    вінъ  стоіть,   не  промовляе?  * 
Прихилюся  икъ  березі, 
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А  береза  да  и  не  матюика  — 

Вітеръ  віе,  гілья   ломить, 

Бона  жъ  мині  не  промовить! 

Прихилюся  икъ  крушині, 

А  крушина  не  дружина — 

Вітеръ  віе,   гілья  мае, 

Бона  жъ  мині  не   иромовляе! 

Ой  я  тую  Дунай   річку, 

Очеретомъ   неретинаю; 

Ой  я  собі  да  родиноньку 

Усю  сюди  перекликаю. 

Есть  у  мене  да   родиноньки 

Всего   три  дівчиноньки: 

Чорннвая,  білявая, 

И   рудая,   ще  не  гарная. 

Чорнявую   зъ  души  люблю, 

На  біляву  жепихаюсн, 

А  зъ   рудою  ще  не  гарною, 

Піду,  иіду  роспрощаюся! 

ссЧи  я  жъ  тобі  не  казала, 

«Да  стоючи  нідъ  повіткою: 

«Не   ходить  було  у  Кримъ  по  сіль 

ссТо  застанешъ   нідъ   намігкою. 

с(Чи  я  жъ   тобі  не     казала, 

а  Да  стоючи   нідъ   світлицею: 

«Не  ити  було  у   Кримъ    по   сіль  — 

аТо   застанеіпъ   молодицею!» 

— Буду    ждати,   сімь   рікъ    гуляти, 

—  Пони  станешъ    уд  о  вицею!  — 

Чп   всі  тіі   сади  циітуть, 

ІЦо   весною   розвиваються? 

Чи  ігсі  тіі  вінчаються, 

ІЦо  вірнсиьно  кохаються? 

Половина   садівъ    ЦВІте, 

Половина  —  розвиваеться; 

Половина   віичаеться, 

А    другая   роз лучаеться! 


—  54І  — 

Примѣг.  Пѣсня  эта,  повидимому,  состоитъ  изъ  двухъ. 
Вторая  начинается  съ  55  стиха.  Какъ  кажется,  между  о- 
бѣими  почти  нѣтъ  связи.  Быть  можетъ,  они  соединились 
въ  одну  единственно  по  причинѣ  сходнаго  голоса  и  ^азмѣ- 
ра.  Но  можетъ  быть  здѣсь  молодецъ  припоминаете  свою 
давнюю  любовь,  которая  навела  на  него  такую  тоску,  что 
онъ  ушель   въ  чужую   сторону.- — 


183. 

Іде   козакъ  дорогою,  підковками  креше; 
За  нимъ?  за   нимъ  дівчинонька  русу  косу  чеше. 
- — Ой  перестань,   козаченьку,   підновки    кресати; 

—  Нехай  же  я   перестану  косоньни   чесатн! — 
Ой   на   воді   два  лебеді.  обидва  біленьки; 

А  въ  дівчини   два   козаки — обидва  миленьки. 

Еденъ  білий,   еденъ    білий,   а   другий    біліший; 

Еденъ  козакъ  любий — милий,   а  другий  миліший. 

Ой  на    воді  два  лебеді  крылечками  быоться; 

До  дівчини  два  козаки   черезъ  люде  шлються. 

— Хочь  ви  шліться,   хочь  не  шліться,  не  ваша  я   буду; 

—  Зъ   еднимъ   стану  на  ручничьу,   о   другімъ  забуду. 
Ой   на  воді  два   лебеді  середь   ставу   стали; 
Вовівъ   козакъ   дівчиноньку  въ  велику  неславу. 
«Сама   жъ  бо  ти5  дівчинонько,  въ  неславоньку  входишъ: 
ссЩо  пізненько  не  раненько   по  улонці  ходишь.» 


183. 

Пливи,  пливи,   селезнику,   пони  води  стане; 
Прибудь,  прибудь,  мій  миленький,  не  самъ5  зъ  молод» 

цями, 
Есть  у    мого  да  батенька  въ  огороді  сосна; 
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Не  для  тебе    я   въ   батенька  зросла. 
Есть  у  мо го  да   батенька  въ  огороді   рута; 
А   у   рѵти   верхи   крути  —  піду  носхиляю; 
Вороженьки  ляжуть   спати,   а   я  погуляю. 


184. 

Сердце,   ходи 
И  вірненько   люби, 
Сердце  мое! 

Якъ   до   тебе  ходиги, 
Тебе   вірне   любнти.  .  » 
Въ   тебе  мати  лихая! 

Матери  дома  немае, 
Мати  на  хрестинахъ    гуляс; 
А   ти,  сердце,  ходи, 
И   вірненько  люби, 

Сердце  мое! 

Якъ  до  тебе  ходиги, 
Тебе  вірне  любитн.  .  . 
Въ   тебе  батько  лихнй! 

Батька  дома  немае, 
На   весільлі  гуляе; 
А   ти,  сердце,  ходи, 
И   вірнеиько   люби, 

Сердце    мое! 

/Ікъ   до   тебе   ходиги, 
Тебе  вірне  любпти.  .  . 

Въ   тебе  браги   лихи! 

Братівъ  дома  немае, 
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Б  рати  въ   шинку    гуляють; 
А  ти,   сердце,   ходи, 
И    вірненько   люби, 
Сердце  мое! 

Якъ  до  тебе   ходити, 
Тебе,   сердце,   любити.  .  , 
Въ  тебе  сестри    лихи! 

Сестеръ    дома  немае, 
На  досвіткахъ    гуляють,  ,  . 
А  ти,   сердце,   ходи, 
И  віриенько   люби, 

Сердце  мое! 

Якъ   до  тебе  ходити, 
Тебе  вірне  любити.  .  . 
Въ   тебе   собаки  лихи! 

Я  собакамъ  угожу, 
Два  хлібп  положу; 
А  ти,  сердце,  ходи, 
И  вірненько   люби. ,  # 

Сердце  мое! 

Якъ  до  тебе  ходити, 
Тебе  вірне  любити  .  ,  \ 
Въ  тебе  кішки  лихи! 

Я  кішкамъ  угожу, 
Шматокъ  сала  положу; 
А  ти,   сердце,  ходи, 
И  вірненько  люби, 

Сердце  мое! 

Якъ  до   тебе  ходити, 
Тебе  вірне   любити.  .  . 
Въ  тебе  миши  лихи! 
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Коли  мишей  боішься* 
На  воротахі;   повісься; 
Изгинь,  пропади, 
А  до    мене    не  ходи. . . 
Цуръ  тобі.  .  .  пекъ!  .  .  . 


185. 

Люлька  моя  чорвоная,  зъ  вечора  курилася; 
Якъ   положивъ  на  нолицю,  впала  да  й  розбилася. 
Якъ  узявъ  я  ходити,   якъ   узявъ     нудити: 
Л  юль  к  о  моя  чорвоная!     де    тебе  купити? 
Якъ  пішовъ  я  до  Киева  люльки   куповати; 
Найшовъ  люльку  чорвоную — ні  зъ  кимъ  торговати. 
Ой  и  тамъ  дівчина   пшоно   продавала; 
Бона  жъ  мині,  молодому^  люльку  сторговала. 
Якъ  пінювъ   я   до  дівчпни    люлечки  куритн; 
Якъ  ишовъ  я  черезъ    тікъ,  да  й    оглянувся: 
Якъ  ударивъ  мужиьъ  ціпомъ,   ажъ   я  уеміхнувся. 
Ой  я  жъ  думавъ,   що  забивь — не  могу  и  встати; 
Коли  бъ  устать  зволоктися — ніду  нозивати! 
Якъ  ишовъ  я  до   дівчини  черезъ  три  городи— 
Витонтавъ   я  гарбузи — наробивъ  я  иікоди! 
Не  такъ    тиі     гарбузи,   якъ  те  гарбузиня;  — 
«Я  жъ  думала  кавалірь,    ажъ  то  чортовиня!» 


186. 


За  очеретомъ  качки    гнала, 
Ііисоко-мъ   ся   закасала: 
Козаыові  сіндко-бридко, 
Що  въ   дшчшш   литки   ШІДКО. 
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Махнувъ    козакъ  хуетиною: 
<(3акрий  литки  целиною! о 
—  Коли  тобі  стидко-бридко — 
— Закрий  они,  щобъ  не  видно! 

На  городі  кукуруза: 
Нема  мого  дрантогуза* 
Нема  его  и  не  буде, 
Бінъ  ноіхавъ  межи  люде! 

Сіно  мъ  собі  громадила, 
Хлопця  собі  прииадила; 
Еще   буду  громадити, 
Щобъ  другого  принадити. 

Сіно  мъ  собі  громадила: 
На  юнкера  споглядала, 
На  рахмана  дивилася, 
Въ   прапорщика  влюбилася. 

Ой  ти  ляшку  чорноусий, 
Чому  въ     тебе  жупанъ  куций? 
Мене  дівки  нідноіли, 
Жупанъ   мині  підкроіли. 


187. 


Охъ,  да  не  люби  двохъ. 
Люби  мене   самую, 
Бо   я  тебе  шаную! 
И  курочку  дарую, 
А  нівничка  въ  додаточку  — 
Люби  мене,  мій   батечку. 
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188. 

Ой  піду  я  въ  дубиноньку  спати, 
Дала  мині  дубинонька  знати! 
Сюди-туда  дубину  стрснену: 
Посипались  жолудн  въ  пелену. 
Я   думала  що     пелинка  мала: 
За  три  копи  жолудівъ  продала. 
Жолудики   недо росточки, 
Люблять  мене  да  в  и  роет  очки, 
II   молодиі  козаки. 
Ой   пішла   я  ъъ  осоку   спати:  — 
Дала  мині  осока  знати — 
Норізала    осокою   пьяти, 
Я  въ   осоці  женпхалася, 
Ажъ   осока  розлягалася. 


189. 

А  до   мепе   Яківъ    нриходнвъ, 
Коробочку   раківъ   прнносивъ; 
Я   въ  Якова   раки   забрала, 
А  Якова  зъ   хати  прогнала. 
Иди,   иди,  Якове,   зъ   хати, 
Бо   на   печи   батько  да   мати, 
А   на   полу   батькови  діги: 
Иігде  тебе,  Якове,  діти! 
Скидай,    скидан,  Якове,  шубу, 
Лізь  до  мсие,   Якове,  въ  грубу! 


Примгъе.  Поѵюмъ  (ст.  7)  называется  помостъ  иго  досокъ, 
на  когоромь   снять.— 
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ОБРАЗЦЫ  «БРЯДНЫХЪ   №№№>: 


КОЛЯДКА. 

19©. 

Веселая  світу   новпяа, 
Где  Чиста   Панна  сина  норо  дила, 
А  зъ  небеса  небескиі    гласи 
Славлять  Бога  во   всі  часи: 
Святъ!  Святъ!  озивае, 
Спаса   свого  величае: 
А  вбозіі  пастирие 
Славлятъ  Бога  и  Марію! 
іосифъ  святий  ся  радуе_, 
Що   на  руцяхъ  Бога  нястуе, 
А   Марш  ся  втішае, 
Сіномъ  Христа  сповивае. 
Сіно!  сіно!  красне  якъ  лилія, 
По  котором ъ   боці  Марія, 
Всему  світу  сина  породила, 
Миръ  зъ  неволі  свободила. 
Ідутъ  пани  монархове, 
Питаються  у  домове? 
Где   дитина  сночивае: 
Надъ  нимъ  звізда  возсіяе: 
Тая  звізда  проти  схода, 
Да  везуть  Царя  да  Господа, 
Да   везуть  Цлря  —  бозке    тіло; 
Да  прийми  мѵро   и  кадило, 
До  рукъ  своіхъ    ирийми  злото, 
А  пасъ  благослови  за  то! 


веснянки  (вгашіш). 

191. 
Благослови,  маіи, 
Весиу  заилішатн! 
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Весну  за  кл  и  кат  и, 
Зіму   ировожати! 
Зімочка  въ  возочку, 
Літечко  въ  човночу» 


192. 

Ой   у  кривого  танця 
Да  не  виведемъ   кінця: 
Да  Урай  матку  кличе. 
Да  подай,  матко,   ключи. 
Да   винустити   росу  — 
Дівоцькую   красу: 
А   дівоцькая   краса, 
Якъ  літняя  роса. 
У  меду  потопае, 
Въ  внні  вирннае! 

Ой  у  кривого  таиця 
Да  не  виведемъ  конца: 
Да  Урай   матку   кличе; 
Да  подай,  шатко,  ключи. 
Випустити  росу — 
Парубоцькую  красу; 
ІІарубоцькая  краса 
Якъ  зімняя   роса: 
Въ  с мо лі  потопае, 
У  дегтю  нприиае. 


193. 

Вийди,    впили,    ІІнаньку, 
Заспівай   иамъ   веснянку! 
Зімовали,   не    співали, 
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Уее  весни  дожидали! 

Весна,   весна,  наша  весна! 

Да  що  жъ   ти  намъ  принесла: 

Старимъ  бабамъ    по  кіечку, 

А   дівчатамъ   по   ві ночку. 

Звила  тъ  я  віночка  вчора  зъ  вечера 

Зъ  зеленого   барвіночку, 

Да  й   новісила   на   кілочку. 

Матуся  вийшла,  да  вінчикъ   зияла, 

Да  нелюбові    дала. 

Коли  бъ  же    я  тее  знала  — 

Я   бъ   его  розурвала, 

Ніжъ    нелюбові  дала. 


194. 


Ой  йшла   дівунька  черезъ  двуръ,   черезъ  двуръ^ 
А  на  ней  суконька  въ  девять   пулъ,  въ   девять   пулъ; 
Ой  стала  суконька  сяяти,  сяяти, 
Стала  діброва  палати,    палати: 
Ой  идіть,   парубки,  дуброви  гасит  и,  гасити, 
Решетомъ   водицю  носити,   носити; 
Кульки  вт>   репіеті  води  ё,   води  ё; 
Стульки   въ    парубківъ  правди   ё,  правди  ё. 

Ой  ишла  дівоиька  черезъ  двуръ,  черезъ  двуръ, 
А   на    ней   суконька  въ  девятъ  иулъ,   въ  девять  пулъ. 
Ой  стала  суконька  сяяти,   сяяти, 
Стала  дуброва  палати,   палати. 
Ой  идіть,   дівоньки,  дуброви  гасити,   гасити, 
Кубонькомъ   водицю  носити,    носити; 
Кульки   въ  кубоньці  води   ё,   води  ё, 
Стульки   въ  дівочекъ  правди  ё?  правди  ё. 


•  -.-  ь 
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195. 

Ои   и  а  горі  підъ  вербою, 
Отоявъ   колодязь  зъ  водою, 
Тамъ  дівчипонька  воду  брала, 
До  місица  промовляла: 
Муй  місячепьку,   муй  батеньку! 
Скажи  жъ  мині  всю   правдовьку! 
Чи  я  пойду  за  нелюба, 
Чи   я  пойду    за,  милого. 
Ой  якъ  я  пойду  за  нелюба: 
Крайте  руч ничьи  зъ  родниночки, 
А  утірочки  зъ  кропивочки; 
А   якъ  пойду  за  милого  — 
Крайте  ручкички   зъ    китаечки, 
Сучіть   втірочки  зъ   білого  иювку. 


186. 

Ой  у  Львові  на  рипочку  грали, 
Лгри    по    чорвопому   давали. 
Красная  панна  танокъ   водила, 
Пришло  пъ   до  неі  батенько   еі: 
Покинь*  доненько,  иди  до-домоньку! 
/Тостуй,  батенько,  танокъ  доведу. 

Тоже  поется  о  матери,     сестрахъ,     брать,  и  всѣмъ 
равно  дѣвица  отвѣчаетъ: 

матюньпо 
Постуй,   сеЬтрогаяо,     танокъ  допеду. 
братгку 

(Далѣе  поется  о  мнломт;  и  пѣсня  оканчивается  такъ:) 

гі  ввовъ  довела    и  до-дому  пойшла. 
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197. 


Покочу  я  долото  — 
Бсі  дівочки  въ  болото; 
Покочу  я  дойницю — 
Всі  нарубки  въ   світлицю. 
Ой  хочь  вопи    въ  світлиці- 
Таки  жъ  вони  паршивці; 
Хочь  дівчата  въ  болоті— — 
Таки  жъ  вони  срибні— злоті. 


198. 

Ой  лугомъ — лугомъ  вода  йде, 
А    по   надъ  тимъ  лужечкомъ 

Стежка  йде! 
Отудою  шла  молода  дівчнна: 
Ой  тою  водицею  вмивалася, 
Чорвоиою  китайкою    втиралася; 
Повісила  китаечку   па  морі, 
Посінла  жемчужину    у  полі, 
Поставила   стоили  золотиі, 
Поместила  мости  срібниі. 
Ой   якъ    буде  іхати  да  муй  нелюбъ: 
Не  май,  не  май,    китаечко,   на   морі, 
Ой  не   цвіти,   жемчужино,    у   нолі, 
Не    сяйте,   стовпи   золотиі, 
Не   брязчіть,  мости   срібниі; 
А   якъ   буде  іхати  да  муй  миленький  — 
Замай,   китаечко,  на  морі9 
Зацвіти,   жемчужино,  у  полі, 
Засяйте,    стовші     золотпі, 
Забрязчіть,     мости  срібниі. 
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КУПАЛЬИЫЯ. 


199. 


ОГі  вийди,  вийди,  молодице? 
Розвесели  намъ  купалнцю! 
Ой  якъ   мині  до   васъ  вийти, 
Бамъ  купалицю  розвеселити. 
У  мене  свекруха  не  матюнка, 
Мині    дитини   не  поколише; 
Хочь   поколише,  кулакомъ  товкне; 
Вражая  мати  пойшла  гулятп! 


ЗОО. 

На  ь'упалі    огонь  горить: 
Нашимъ  хлопцямъ  живутъ  болить: 
Наши  хлонці,  жягбокольці, 
Скололи  жабу  на  колодці. 
Іхавъ  Іасьо    по   надъ  гречкою. 
Держить  коника  уздечкою, 
Онъ  іде   на  конику. 
А   дівчину  везе. 


201. 

Схилилось  купало  изъ  долу  до   долу; 
Часъ  ванъ,   ді кочки,   до-дому,   до- дому; 
Л  едная  дінчініонька  зостанься,  зостанься; 
1>уде   іхагь  парубокъ  лъ   Люблина,   зъ   Люблина. 
Да  провизе   вівчикъ  зъ  кадила,  зъ   кадила, 
Щобъ   здорова  дівочка  зносйла,  зносила. 


—  355  — 

ПЬОНЯ  ПРО  ОБЖИНШЪ  (по  окончаіііи    жатвы). 

зоз. 

Орітокъ  зелененький,  орішокъ  зелененький, 
Нашъ  паночокъ  молоденький 
На  конику  поізжае, 
До  двору  женьчиківъ  займае* 
Заганяе  женьчиківъ  до    двору: 
До  двору,  женьчики,  до    двору; 
Галёвали  ціле  літо   по  полю, 
Не  давали  соловейкамъ  спокою. 

Ой  одчини  намъ,  пааоньку,  ворота; 
Несемъ  тобі  три  віиочки  зъ  золота, 
И  житний  и  пшеничний  и  ячний, 
И   Богові  и  панові  вдячпий. 

Ой  казавъ  ти,  нашъ  паночку,  що  ми  жали; 
А  ми  тобі  житечка  дожали; 
Наша  пані  но  садочЕ^у  ходила^ 
Червовую  калиновьку  ломила, 
А  панові  въ  головоньку  стелила: 
Ой  спи,   ой  спи,  нашъ  паночку,  до-волі: 
А  ьже  твоя  пшениченька  въ  стодолі. 


2Ъ, 


ЧЕТЫРЕ    ВАРІАНТА 

Малоруссвпхъ   сказокъ. 


Первыя  три  сказки  записаны  въ  Войскѣ  Донскомъ, 
въ  слободѣ  Даниловкѣ,  и  записаны  дословно,  какъ 
ихъ  сказываютъ  разсказчики,  малороссіяне.  За  вѣр- 
ность  текста  я  ручаюсь.  Можетъ  быть,  въ  другомъ 
мъств  ои1>  и  иначе  разсказываются,  но  тамъ — именно 
такъ,  какъ  у  насъ  онѣ  записаны.  Послѣдняя  сназка  за- 
писана для  Н.  И.  Костомарова,  какъ  видно?  по  памяти. 
Оттого  и  языкъ  въ  ней  какой-то  смѣшанный.  Но  такъ 
какъ  я  назвалъ-  эти  сказки  варіантами,  то  онѣ  и  мо- 
гутъ  быть  полезны  какъ  варіанты.  — Малорусскихъ 
сказокъ,  записанныхъ  съ  устъ  народа,  у  насъ  еще  не 
издавали.  Желательно  было  бы,  чтобъ  онѣ  нашли  се- 
бь  такого  издателя,  какъ  великорусскія  — ~г.  Афанась- 
ева, и  дан  Богъ,  чтобъ  наши  четыре  сказки  были  къ 
тому  хотя  малѣйшимъ  иоводомъ.  За  сообщеніе  этихъ 
первыхъ  варіантовъ  приношу  благодарность  И.  Л. 
Мордовцеву, 


1. 

О  X  ъ. 

Було  три  сина  въ  чоловіна.  Отъ  вінъ  и  каже:  піду 
найму  іхъ.  Отъ  и  повінъ:  вівъ,  вівъ  іхъ,  та  на 
колодці  сівъ  оддихать.  Отъ  батько  и  сиазавъ:  Охъ! — 
а  Охг  до  ёго  и  вийшовъ,  та  й  каже:  на  що  ти  мене 
кличешъ,  чоловіче?  де  ти  идешь? —  Сина  иду  наймать, 
щобъ  гроші  зароблявъ.  Охъ  и  каже:  ну,  такъ  най- 
ми меві  на  три  годи.  Отъ  вінъ  и  наннявъ  на  три 
годи.  Ну,  и  внйшло  три  годи.  Пде  батько  за  синомъ, 
дойшовъ  до  тиеі  колоди,  та  й  уньять  сівъ  на  коло- 
ду и  сказавъ  уньять  охъ!  Охз  до  его  упьять  вий- 
шовъ  и  питае  его:  за  чимъ  идешь?  —  За  синомъ  иду: 
внйшло  вже  три  годи.  — Ну,  иди:  коли  пізнаешъ,  такъ 
озьмешъ;   а   не  пізиаешъ,  ще  годъ  житиме. 

Отъ    0x5  и  висипавъ  пшениці  мірку  на  дворі^  и  на- 
зліталось     голубівъ      багато-розбагато.  —  Пізнавай,      де 
твій   синъ.  —  Ходнвъ,   ходивъ,   ходивъ  поміжъ  голубівъ, 
— ні,   нема!   усі  ідять  пшеницю.  —  Ну,    нехай   ще  живе 
годъ;   нічого   робить.  —  Вийшовъ  годъ.    Упьять  нішовъ 
батько  за  синомъ,   а  синъ   и   вийшовъ  до    его   на      до- 
рогу упередъ,  щобъ    Охъ   не   знавъ,   та  и   каже      бать- 
кові:   якъ   Охз    наснпе  ншениці,   такъ   я    не  буду   кл  го- 
пать; а  сяду  підъ   яблунею,   та   буду    оскубаться. — Пі* 
іновъ  упьять   батько  до   кол  од  и;   сівъ   упьять  на  коло- 
ду:— Охъ! — И  впьять    0x5  вийшовъ  до   его:  —  за  чимъ 
ти  идешь? — За  синомъ.  — Иди   жъ  упьять     узнавай,— 
Отъ  васипавъ  упьять  пшениці;  пішовъ    упьять  батько 
ходить.  А   синъ   сидить  відъ  яблунею  та  оскубаеться. 
Отъ  батько     и   каже:  — «Оце    мій     синъ. — Твій — такъ 
бери,  коли  иізнавъ.  —  Ну,  ходімо  жъ,    сину,    до-дому. 
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—  А  синъ  и  каже:  —  Глядіть,  тату:  паничі  будуть іхать 
за  перепелицами  зъ  яструбомъ;  я  перекинусь     ястру- 
бомъ,   біі  мене   продавайте   за  сто  рублівъ;      на      мені 
буде   ретязь  мідний, —  продавайте     безъ      ретязя. — Отъ 
вони  пустили  свого  яструба  за   перепелицею;      а     сей 
уже   и  піймавъ.  —  Э!  се,  дідушка,   твій     яструбъ?  —  Мій. 
— Продай   намъ.-~Куціть. — Шо  возьмешъ'? — Сто    руб- 
лівъ.  —  Возьми  пьятдесятъ.  —  Ні,     сто    безъ     ретязя.— 
Отъ   вони  и  взяли  его  за  сто    рублівъ     безъ      ретязя. 
Отъ  и  пустили   за  перепелицею;  а  вінъ  якъ     полетівъ 
та  нолетівъ,  та  й  прилетівъ  до  батька.  —  Оце  сто  руб- 
лівъ  заробили. — Ну,  глядіть,    тату:  теперъ  папичі  бу- 
дуть іхать  за  лисицами;  я     перекинусь     собакою,      ви 
мене  продавайте  та  безъ  ретязя,  и  просіть  двісті  руб- 
лівъ. — Ідуть    упьять  паничі,  и  вигнали  лисицю,  и   по- 
гнались  за  нею,  та    и     не    нагонять:    а     сей      побігъ, 
піймавъ  та  й  несе  до   батька.— Э!    се   твоя  собака?  — 
Моя.  — Продай.  —  Купіть.  —  Отъ    тобі  сто   рублівъ,—  Ні, 
не   озьму:  давайте  диісті  безъ  ретязя. — Давай:  ми  ему 
ретязь  зробимо   золотий.     Отт>   и  пустили     паничі      за 
лисицею.  Вшъ   якъ    побігъ,   побігъ    за     лисицею, — ну, 
скілько    виьять   паничі    ни  гнались,    де    й  дівся:   а  вінъ 
уньять  до   батька.—  Ну,   глядіть,  тату:  тутъ     у  городі 
буде   ярмарокъ,   такъ   продавайте   мене   конемъ,  та  безъ 
уздп   за  тпсячу  рублівъ.  —  Отъ  батько  и  повівъ   его   на 
базарь.   Вінъ   такъ  и   танцюе.  Купечество  такъ     и   пе- 
реймае. —  Озьми  ньять-сотъ  рублівъ.  -  Ні,    давайте  тн- 
сячу.  —  Л    Оха  уже   ходить  по  ярмарку,  шо   его   вчнвъ. 
— Продай    мепі   Ого:  я   тобі  тисячу    рублівъ      дамъ,   та 
зъ   уздою. —  ІІі,    безъ   узди.  -  Та  якъ   начали      торгова- 
тпсь,  — за   тнсячу-сто   рѵблівъ    Охг,   и  куппвъ  зъ   уздою. 
Сівъ    и  иоіхакъ.    Вінъ   явъ   ионісъ    Охащ  усюдп  носивъ, 
посивъ,    носпвъ,   та    ажъ  добігъ   до      моря.      Отъ      той 
синъ  уиавъ   у  море  окунемъ,    а    Охй  щукою,      та      й  — 
но   морю,    а   топ   за   нпмъ.    А   дочки   княжецькі  на  клад- 
ці   мнють   сорочки.    Топ     окунь   кпскочпвъ      на     кладку 
перетечь   золотнмъ.   А   кннжінна:  —  дивіться,      якнй     н 
ііерСТІНЬ   знайшла.  —  Паді.іа  Ого   на   налсць  и  пішла  до- 
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дому.  А  Охг  вийшовъ  на  берегъ  та  и  каше: —  Я 
йшовъ  зъ  караблями  по  морю  та  внустивъ  «ерстінь 
у  воду.  Чн  не  найшовъ  хто  его? — НаГшіла  дівіщя, 
кияженька  дочка.  Отъ  Охз  и  каше:  —  Оддай:  отъ  тобі 
сто  руб/іівъ. — А  перстінь  и  каше:  дешевше  200  не 
оддавай*  та  якъ  будешъ  давать,  такъ  не  давай  зъ 
рукъ  у  руки;  а  вдарь  мене  объ  землю.  —  Отъ  Охз  и 
купивъ  его  за  двісті.  Отъ  воиа  и  вдарила  его  объ 
землю;  а  вінъ  просипавсь  на  десять  штукъ  горошинъ. 
Той  0x5  нерекинувсь  півнемъ  та  й  давай  той  горохъ 
збірать.  А  зъ  десятоі  горошини  якъ  вискочить  яст- 
рубъ,  та  й   убивъ  того   нівня. 


КОЗА-ДЕРЕЗА. 

Б)въ  собі  дідъ  та  баба:  у  діда  дочка,  у  баби  доч- 
ка. Накунивъ  дідъ  кізъ  та  и  пославъ  бабину  дочку 
пасти.  А  вона  пасла,  пасла,  та  и  гоне  до-дому.  А 
дідъ  сівъ  на  ворітдяхъ  въ  червонихъ  чобітцяхъ,  та 
и  каше: — Козн  моі  любі,  кози  моі  милі,  чи  ви  іли, 
чи  пили? — А  коза   его  й  каше: — Ш,  дідусю: 

Якъ  бігли  черезъ  місточокъ, 
Ухватили   кленовий  листочокъ; 
Якъ    бігли  черезъ   гребельку, 
Ухватили   води   капельку,—- 
Тілько   пили  й  іли. 

Отт»  дідъ  взявъ  та  й  убивъ  бабину  дочку,  голову 
настромивъ  на  коляку,  а  толупъ  (*)  підъ  корито 
сховавъ.  II  одряжае  свою  дочку: — Гони  шъ  ти,  д оч- 
ко.—  Отъ  вона  и  погнала:  — та  ласе,  пасе,  та  й  напое 
пасе,  пасе,  та  й  напое;  напасла  та  й  погнала  до-до- 
му. А  дідъ  уньять  сівъ   на  ворітцяхъ      въ    червонихъ 


О   Толупъ — туловище. 
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чобітцяхъ,   и    виьять  ппта:  — Козн  моі  любі,    козіі     моі 
іинлі,  чп  ви  іли,   чп    пили?  —  Ні.  дідусю: 

Якъ  біглн  черезъ  місточокъ. 
Ухватили  кленовин  листочоьъ: 
Якъ  бігли  черезъ  гребельку. 
Ухватили   води   капельку,— 
Тілько   пили  й  іли. 

Дідъ  и  сю  вбивъ:  голову  на  коляку  настромивъ,  а 
толуиъ  нідъ  корито  сховавъ,  та  и  каже: — Тенеръ  ти 
гони,  бабо,  сама;  а  то  вони  люди  молоді,  бачъ  замо- 
ли кізъ.  —  Отъ  и  баба  погнала, — та  пасе,  пасе,  та  іі 
напое.  Напасла  та  н  гоне  до-дому.  А  дідъ  уньять 
сівъ  на  ворітцяхъ  въ  червонихъ  чобітцяхъ,  и  вньять 
пита:  —  Кози  моі  любі,  кози  моі  милі,  чи  ви  іли,  чн 
пили? — Ііі,   дідусю: 

Якъ  бігли    черезъ    місточокъ, 
Ухватили   кленовий   лнсточокт  : 
Якъ   біглп   черезъ   гребельку, 
Ухватили  води  капельку, — 
Тілько  пили  и   іли. 


Дідъ  взявъ  и  бабу  пбпвъ:  голову  настромнвъ  на 
коляку,  а  толунъ  підъ  кори  го  сховавъ.  Тенеръ  уз  якъ 
та  самъ  и  погнавъ,  шобъ  впвірить,  шо  ся  коза  строе: 
та  пасе,  пасе,  та  и  напое.  Накормпвъ  и  папоівъ,  та 
и  нішокъ  нопередъ  до-дому,  та  и  сівъ  па  ворітцяхъ 
въ  червоиихъ  чобітцяхъ,  та  и  пптае:  —Кози  моі  ліо- 
бі,    козн  моі   мплі,   чи   ви  іли,    чн    пили? — Пі,  дідусю: 

Якъ  біглп   ч<резъ  місточокъ, 
Ухватили  кЛеновий  листочЬкъ: 
Якъ   біглп    черезъ   гребельку, 
Ухватили   води  капельку, — 
т\  ілько   пнлп   и  іли, — 

Отъ    кіпъ  тоді   іі  чсркъ    за    роги,      та    гі     повіспвъ 
драть.   Оіъ   дравъ,    дравъ,    та    ножикъ      и     притупиьъ, 
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та  й  пішовъ  до  коваля,  щобь  пожинъ  поточить.  А 
коза  одірвалась^  та  й  утекла;  та  акъ  побігла,  та  по- 
била, та  ажъ  у  лисиччину  хатку.  А  лисиця  бігала  десь 
на  промисло,  та  якъ  прийшла,  а  хтось  у  іі  хатці; 
отъ  вона  и  нити: — Хто,  хто,  въ  моій  хатці? — 

— Я   коза-дереза, 
Півъ-бока    луплена, 
За  три  копи  куплена; 
Тупу-тупу  ногами, 
Сколю  тебе  рогами, 
Хвоетикомъ  вимету, 
Ніжками  на  двіръ  виеесу. — 

Отъ  лисичка  пішла,  та  и  сіла  підъ  березку,  та  и 
плаче: 

— Підъ  березкою, 
Підъ  кудрявою, 
Що   провіяно, 
Те  прокапано.— ~ 

Отъ  вовчокъ  иде  та  й  пита:  — Що  ти,  сестричко- 
лисично,  плачешъ? — Якъ  мені,  вовчику-братіку,  не 
плакать:  хтось  у  моій  хатці  есть, — Ходімъ  я  вигонкь 
—  Отъ  вінъ  прішшовъ  та  й  пита:— Хто,  хто  въ  ли- 
сиччиній  хатці?  — 

—  Я   коза-дереза, 
Півъ-бока  луплена, 
За   три  копи   куплена, 
Тупу-тупу   ногами, 
Сколю  тебе  рогами, 

Хвоетикомъ  вимету,  ' 

Нішками  на  двіръ  винесу.— 

—  Охъ,  я,  сестричко-лисичко,  боюси! — Та  и  нішлп 
и  сіли  упьять  нідъ  березою;   сіла  ха  н  нлачуть  у  двохъ: 

— Шдъ  березою, 
Шдъ  кудрявою. 
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Що   провіяно, 
Те  прокапано. 

Отъ  иде  ведмідь,  та  й  пита: — Шо  ти,  сестричко- 
лисичко,  плачешь?  — Якъ  мені,  ведмедику-братіку,  не 
плакать:  хтось  у  моій  хатці  сидить.  —  Ходімъ,  я  ви- 
гоню.  —  Отъ  и  пішли  упьять.  Отъ  и  пита: — Хто,  хто 
въ  лисиччиній  хатці?— 

—  Я  коза-дереза, 
Півъ-бока  луплена, 
За  три  кони  куплена, 
Тупу-тупу  ногами. 
Сколю  тебе  рогами, 
Хвостикомъ  виліету, 
Шжками  на  двіръ  винесу. 

Отъ  и  ведмідь  каже:  —  «Охъ,  состричко-лисичко,  и 
я  боюся.  Отъ  и  нішли,  и  сілн  упьять  у-трёхъ  підъ 
березою,  та  и  плачу ть: 

— Підъ    березою, 
Підъ  кудрявою, 
Що   провіяно, 
Те  нрокапано. 

Отъ  иде  левъ.  —  Сестричко-лнсичко,  чого  ти  пла- 
чешь?—  Якъ  меиі,  левику-братіку,  не  плакать:  хтось 
у  моіГі  хатці  есть. — Ходимъ  я  шігоню!  —  Отъ  и  пішли, 
и  питае  левъ:  — Хто,  хто    въ   лпсиччиній  хатці?  — 

—  Я    к оза  дереза, 
Півъ-бока   луплена. 
»3а   три   кони   куплена, 
Туну-туну    ногами, 
Сколю   тебе   рогами, 
Хмостнком'ь    вимоту, 
Нпккамй   на  двіръ  впнесу. 

—  Охъ,  лнспчко-сестрпчко,  и  я  боюся! — Отъ  и  ПІ« 
шли  упьять  иідъ  березу,  сі.ш,  та  и  упьять  плачуть: 
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—  Підъ  березою, 
Підъ  кудрявою, 
Що  про  в  ія  но, 

Те  прокапано. 

Отъ  и  бішить  зайчикъ-степанчикъ: — Чого  ти,  ли- 
сичво-сестричко,  плачешь? — Якъ  мені,  зайчику-братіку, 
не  плакать:  хтось  у  моій  хатці  есть. — Ходімъ,  я  ви- 
гопю!  — Отъ  и  пішли,  и  пита  зайчикъ-степанчикъ:  — 
Хто,  хто  въ  лисиччаній  хатці?  — 

~-Я  коза-дереза, 
Півъ  бока  луплена, 
За  три  копи  куплена, 
Тупутупу  ногами, 
Сколю  тебе  рогами, 
Хвостикомъ  вимету, 
Шжками  на  двіръ  винесу. 

— Охъ,  лисичко-сестричко,  и  я  боюся,—  Отъ  и  пЬ 
шли  підъ  березу  и  ыіьять  плачуть: 

—  Шдъ  березою, 
Шдъ  кудрявою, 
Що  провіяно, 

Те  прокипано. 

Отъ  и  біжить  півникъ,  и  пита:— Чого  ти,  лиеичко- 
сестричко,  плачепть4?— Якъ  мені,  півнику-братіку,  не 
плакать:  хто  у  моій  хатці  есть! — Ходімъ,  я  бигоню.— 
Отъ  и  нішли  до  хатки;  отъ  и  пита  півень:— -Хто,  хто  въ 
лисиччиній  хатці? — 

— Я  коза-дереза, 
Півъ-бока  луплена, 
За  три  копи  куплена, 
Тупу-тупу  ногами, 
Сколю  тебе  рогами, 
Хкостикомъ  вимету, 
Ніяшами  иа  двіръ  винесу. 


—  366  ~ 

Отъ  вінъ  и  поставивъ  лева  на  дворяхъ,  ведмедя 
на  другихъ  дверяхъ,  вовка  надъ  вікномъ,  зайчика 
надъ  верхомъ,  а  самъ    пішовъ  у  хатку,  та  й  каже: 

— Иде  кочатъ  (*)  на  пьятахъ, 
Несе   топоръ  на   плечахъ, 
Хоче    кізку  зрубить, 
Хоче  шубку   пошить. .  . 

Отъ  якъ  ускоче  у  хатку,  а  вона  зъ  хати,  т&.неменв//. . 
Отъ  лисичка  упьять  живе  та  поживае. — 

3. 

КАЗКА  ПРО  ИВАШЕЧКА  И    ПРО   ВІДЬМУ. 

Якъ  бувъ  собі  дідъ  та  баба,  а  въ  іхъ  одна  пора- 
да,  синокъ  Ивашечокъ.  Огъ  Ивашечокъ  и  каже: — Зро- 
би  мені,  тату,  човничокъ  и  веселечко, — я  поіду  риб- 
ку  ловить. —  Отъ  вінъ  и  зробивъ  ему  човничокъ  и  ве- 
селечко;  отъ  Ивашечокъ  сівъ  и  поіхавъ  рибку  ло- 
вить. А  мама  его  вийшла  на  бережечокъ,  та  й  кли- 
че его: 

~-Синку;  синку,   Ивашечку, 
Приплинь,  приплинь  до  бережечка, 
А  я    жъ  тобі — істи,  пнти, 
Хорошенько  походити, — 
Сорочечку  білесеньку.(**) 
Отт>    вінъ  почувъ  материнъ     голосокъ    та   й   каже: 

—  Плйви.  човничку,  ближче, 
Се  мене   мама  (***)  кличе: 
Нона    мені  істочки   принесла. 


(*)  Другіе  говорятъ:  Иде  півспъ;  но  чаще — кочатъ. 

(")  Но  знаю,  какъ  въ  другихъ  варіантахъ  этой  скалки, 
но  здѣсь  это  мт.сто,  кажется,  не  совсбмъ  досказано.  >і 
слыхалъ  другоГі  варіавтъ,  но  не  иііѣю  его  иодъ  руками. 
Вообще  эта  сказка  разсказ.  оч.   разнообразно. 

)'*')   Иные   говорятъ:   матінка. 
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Отъ  човничокъ  и  приплівъ  до  бережечка»  Отъ  ёгѳ 
мама  накормила  и  напоіла,  и  сорочечку  білесеньку  на- 
діла,  та  и  каже:  —  іГлйви  рибку  ловить,  та  гляди,' 
іцобъ  тебе  відьма  не  вхватила. — А  відьма  стоіть  иідъ 
куіцемъ,  та  й  підслухала.  Ось  матп  Ивашечкова  піиі- 
ла  до- доту,  }|  відьма  впйшла  на  бережечонъ  та  й 
почала  кликать  Ивашечка: 

— Синку,  синку,   Ивашечку, 
Иринлинь,   ііриплііиь  до   бережечка, 
А    Я    ЖТі   тобі  —  істи,    пити, 
Хорошенько    походити,— 
Сорочечку  білесеньку. 

Огъ  Ивашечокъ   и  каже: 

— Пливи,   човничку,   дальше, 
Се   м-ене  відьма  кличе, 
Бона  мене  хоче  зьісти. 

Отъ  відьма  скільки  ни  звала  Ивашечка.  такъ  ні: 
вінъ  замітнвъ,  що  не  маминъ  голосокъ,  та  далеко 
одъ  неі  поіілівъ.  Отъ  відьма  и  пішла  до  коваля  та  и 
каже:  —  Ковалику,  коВалику,  скуй  мені  такий  голосокъ* 
якъ  у  И.вашечковоі  матері;  а  якъ  не  скуешъ,  то  й 
тебе  иззімъ!  — Отъ  ковалнкъ  и  скувавъ  ій  такий  голо- 
сокъ, якъ  у  Ивашечковоі  матері.  Отъ  відьма  и  иішла 
уньять   на  оережечокъ,   та  и   зачала  упьять  кликать: 

-г  Синку,   синку,  Ивашечку, 
Принлинь,   нршгліінь  до  бережечка, 
А   я  жъ   тобі  —  істи,     нити, 
Хорошенько   ііоходптн, — 
Сорочечку   білесеньку. 

Отъ  Ивашечокъ  яьъ  ночувъ,  шо  такий  голосокъ. 
якъ    у   его  мамки,   та   й  каже: 

-—Пли пи,  чоышчку;    бли/кче, 
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Се  мене   мама  кличе: 

Бона  мееі  істочки   принесла. 

Отъ  човничокъ  и  прпплівъ  до   бережечка,    а   відьма 
его  хвать!  та  и   понесла  до-дому,   А  въ  відьми  дочка 
Оленка.  Отъ  відьма  и  каже: — Дочко   Оленко,    затопи  у 
пічі  та   изжарь  оцёго   Ивашечка,    а  я  піду  та  куму  по- 
зову, та  зьімо   его.  —  Отъ   Оленья  затопила  въ  пічі  та 
й   каже:  —  Ну,   Ивашечку,   сідай  на  лопату.  —  Отъ  вінъ, 
шо  сяде,   то  все   не   такъ,    якъ   треба,   то    на-бікъ,   то 
іцо.   Отъ     Оленка  и    каже:-   Ти  не  такъ  сідаешъ. — А 
Ивашечокъ   и  каже   Оленці:  —  Ти    сама     перва  сядь  на 
лопату,   а  я  подивлюеь,   якъ     ти   сідаешъ,  та   тоді   и  я 
такъ   сяду. —  Отъ    Оленка  издуря   и    сіла  на  лопату,  а 
Пкашечокъ     іі~бурхъ    у    пічь!     та    и    заслінкою     за- 
кривъ,   а  самъ  вибігъ  на  двіръ    та  ізлізъ  на    вис  око- 
го  дуба,   та   тамъ  и   сидить. — Отъ     відьма  прийшла  и 
привела  куму  у  хату,   та   и   каже: — Де   се  моя  Оленка 
дівалась?   м убудь  побігла    на  улицю.   А  ну,   подивиться 
въ  пічъ,  чи   вона  спекла  Ивашечка.  —  Отъ  подѵівилась 
у  нічъ,    а  тамт>    Оленка  спеклась,    а  вона   не    вгадала, 
та  й  каже  кумі: — Вже  спікся     Ивашечокъ.     Сідап,   ку- 
мо,  за    стілъ,  та   випьемъ    но   чарці   горілки,   та  зачне- 
мо    Ивашечка      істи.  —  Отъ    винили     горілки   по  чарці, 
та  и    иззіли    Оленку,  та  тоді   вийшлй  на    гору  та  й  за- 
чали  качаться.    Отъ   качаються,   та   й  прнговорюють: — 
Покотіося,    повалюся,    нісля    Пваиіечкового    мьясця  из- 
півшп!— А   Ивашечокъ    сидить   на  дубі  та  й   ка:  *) — По- 
котіться,   поналітьсЯ;  нісля   Оленчиного      мьясця  иззів- 
шп! — Огъ    відьми    и    ночулп    та  й     кажуть:  —  Що    се 
таке,  кумо,     нсначе     каже  —  нокотпся,     новалися  після 
Олснчпного  мьясця    иззівши? —  А    відьминл  кума    и  ка- 
же:-та  се  тобі,  кумо,   такъ    учулось.  —  Отъ    упьять: — 
Покотеося,  повалюся  після      Пвашечкового     мьясця  из- 
зіиппі.  —  А   Ивашечокъ   сидить   на  дубі   та  впьять   и  ка- 
же:—  Покотітъся,   поваліться,     иісля   Олеичицого  мьяс- 


(')  Вмѣето    каж 
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ця  иззівши! — Отъ  вони  зиркъ  на  дуба,  та  й  побачили 
Ивашечка,  та  й  кажуть: —  Ой,  лихо!  се  вінъ  нашу 
Оленку  испікъ! —  Та  якъ  почали  дуба  гризти  та  зуби 
и  поламали.  Отъ  и  пішли  до  коваля  та  и  кажуть: — 
Ковал ику,  ковалику,  скуй  намъ  тані  зуби.  щобъ  дуба 
переіризти;  а  якъ  не  скуешъ,  то  й  тебе  иззімо. — Отъ 
вінъ  и  скувавъ  імъ  крінкі  зуби.  Отъ  вони  приншли 
и  зачали  упьять  дуба  гризти-  а  Иваиіечокъ  сидить  на 
дубі  та  й  плаче.  Отъ  и  летять  гуси.  Отъ  Ивашечокъ 
и  кличе  гусей: 

— Гуси,  гуси,  лебедята, 
Возьміть    мене    па   крилята, 
Бонесіть    мене  до    батенька, 
А   въ  батенька  —  істи,  шіти, 
Хорошенько    походити. 

Отъ  гуси  ему  и  кажуть:—  Нехай  тебе  задні  замаза- 
ні  возьмуть.  — Отъ  вінъ  сидить  та  и  плаче;  а  відь- 
ми  вже  дуба  почитай  перегризли.  Отъ  летять  задні 
замазані.  Отъ  Квншечокъ  сидить  та  упьять    и  кличе: 

—Гуси,  гуси,   лебедята* 
Возьміть  мене    на  крилята, 
Понесіть  мене     до  батенька, 
Л   въ  батенька — істи,  пити, 
Хорошенько  походити. 

Отъ  вони  его  и  взяли  на  крилята  и  понесли  до 
батенька.  Отъ  тільки  вони  его  узяли  на  крилята,  а 
відьми  дуба  и  перегризли;  а  дубъ  якъ  упавъ.  а  вони- 
зиркъ!  ажъ  нема  Ивашечка.  ~-  Де  вівъ?  де  вінъ?  —  А 
вінъ  у  гусей  на  крилятахъ  и  кричить: — Ось-де  я!  ось- 
де  я!««  Авідыш  и   каж)ть: — А!  .  .  догадав ся,  утікъ! —  . . 

Отъ  гуси  принесли  Ивашечка  до  батенька  та  й  по- 
садили на  хаті.  Отъ  мамка  Ивашечкова  садове  ді- 
токъ  обідать  та  и  каже:~-  Оде  тобі,  спишу,  ложечку, 
а  оце    тобі,   а  оце,  якъ-би     бувъ      Ивашечокъ,     такъ 

24. 
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оце-бъ  ему. — Л  вінъ  спдить  на  хаті  та  и  кричить: 
— II  мені! —  А  мама  его  и  ночула.  та  якъ  вискоче 
па  двіръ,  та  й  угляділа  ІІнашечка: —  Відкіль  се  ти 
кзявся,  мій  синочокъ?  .  .  .  Отъ  ьінъ  імъ  и  розказавъ: 
якъ  его  відьма  ухватила,  тй  якъ  хотіла  снекти — и 
усе,   усе   розказавъ. 


КАЗКА  ПРО  КОРОЛЕВУ  КАТЕРИНУ. 

Був-ь   собі   король.   Мавъ   вінъ      одного      сина:      той 
синъ   бувъ   такий   силачъ,  що   подобного     ему  нігде  не 
можна   було    найти.    Король   померъ.   Віиъ   зробпвся    но- 
ролемъ    и    казавъ    объявпти    по  цілому  королевств^   іцо 
всякий  чоловікъ    може  приходитп    зъ    нимъ   боротися. 
Кілько  ни   приходило   людей,    каждого     забивавъ      иінъ 
руками.     Ідпого  разу  пришла  до    него   баба  зъ  синомъ 
и   сказала,   іцо   знае,   где   есть   чоловікъ  вельми  силнип. 
Король   обіцнвъ   ій   за  тее  дати  багацько  грошей   и   про- 
синь,   іцобъ    она   привела    того     чоловіка.      Тоді     баба 
сказала:  —  Вінъ   не   охоче  до   ваоъ   прийти:  треба,  щобъ 
ви   иоіхали    до   него;   вінъ   жмве   на   битомъ    полі^      із- 
дить    на   сивомъ   коні,    назпваеться  Ііоланшіомъ.   Кілько 
ни    приходило   рицарівъ  зъ   нимъ  бптися,   то      каждого 
забив  ааъ« —  Я   бп  поіхавъ  до   него,    наше   король,   но   у 
мене   нема  ні  одного   коня,   на   котримъ  я  мігъ  би    із- 
дптп:    що    СЯДу    на   котрого,   то     вломиться,   якъ   гиляч- 
ка.—  и    ііі    одного    міча,     котримъ    можна     було    бптися: 
що   удару   нимъ   о   землю,   то    розсипетксм    якъ   порохъ. 
—  П    вамъ  и   па  тео   иорадю.  сказала  баба:    калить   ію- 
гнати   копі   до  води,    и    надъ   котримъ     будѵть      літати 
орлн,   па    тпмъ    вп    будете    МОГТИ    іздити;    а   ІіІЙДІТЬ      Д(» 
Красного  Магазинам  одірвіть  підлогу,  и  там  ъ  найдете 
не   гилько   едонъ  иічъ,    но  и   цілую  збрую,    котрая  ні- 
КОЛИ    не    церел О ИИТЬОЯ.  —  Король    заплативши    бабі,    ка- 
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завъ  погнати  коні  до  води  и  самъ  нійшовъ  за  ними. 
Зловивъ  коня,  одконавіі  збрую,  сівъ  на  коня  и  ноіхавъ 
дорогою,  вотру  ему   баба  показала. 

Іхавъ  вінъ  одинъ  місяць,  другий,  наконець  на 
третій  місяць  приіхавъ  на  быв  иоле.  Ажъ  глядить, 
щось  миготить  по  полю.  Цікавость  его  взяла  зоба- 
чити,  то  то  таке.  Винустивъ  коня  и  якъ  близько 
нідъіхавъ  до  него,  то  пізнавъ,  що  то  іде  чоловікъ 
на  коневі;  а  коли  зъіхалися,  то  король  сказа въ:  — 
Якъ  слихомъ  слихати  и  видомъ  видпти  Лолашіні>? — 
А  той  сказавъ:- — Якъ  слихомъ  слихати,  якъ  видомъ 
видати — король  йванъ!  чи  будемъ  битися,  чи  будемъ 
миритися? —  Будемъ  битися,  сказавъ  король. — И  якъ 
зачали  битися,  то  ажъ  три  дні  билися,  наконецъ  По- 
ланинъ   охлявъ   и   каже: 

- — Довго  ми  билися;  ну,  теперечка  погодімъ. — Добре, 
сказавъ  король:  але  зъ  такою  умовою,  що  ти  поідешъ 
зо  мною  въ  світъ. — Добре,  сказавъ  Поланинъ.  Всіли 
на  коні    и    иоіхали. 

Ідуть,  ідуть,  и  приіхали  до  еднеі  корчми.  Була 
там'ь  гарна  шпнкарочка.  Поланинъ  іі  иолюбивъ  и  про- 
сивъ  короля,  щоби  нобавитися  въ  тій  корчмі —  зо 
дві  неділі.  Король  згодився  на  тее.  Разу  едкого  ко- 
роль вийшовъ  на  двіръ,  и  глядить,  що  вельме  вели- 
ка хмара  иде.  Король  вернувся  до  хати  и  каже  до 
ІІоланина:  — Не  знаю^  чи  буде  то  дощъ,  чи  градъ,  бо 
вельме  велика  хмара  лде.  —  Поланинъ  вийшовъ  на 
двуръ,  поглядівъ,  кликнувъ  короля  и  сказавъ  ему, 
що — треба  мет  іхати:  бо  Катерина  вислала  протівъ 
мене  військо;  а  то  не  хмара,  только  пнлъ  одъ  нігъ 
кінськихъ.  Бже  піість  разь  вона  висилала  протівт» 
мене  військо,  а  я  самъ  еденъ  его  завсіди  забивавъ. 
—  Король  ставъ  его  иросити,  щоби  пізволнвъ  ему 
иоіхати  збити  тее  військо.  —  Перше  Поланинъ  не  иоз- 
волявъ  на  тее,  а  нотімъ  згодикся,  и  таку  давъ  ему 
нересторогу;  що   якъ  нрніде   вінъ  до   війсыш,  то  щоби 
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иерехрестивъ  его  мічомъ,  а  вгоді  воно  само  ему  иід- 
дасться.  Л  якъ  нобье  усе  військо,  щоби  не  бігъ  за 
зайцем  ь,  котрии  выскочить  зъ  посгіднёго  забитого.— 
Король  сівъ  на  ноля  и  иоіхавъ;  на  дорозі  стрінався 
зъ  військомъ;  зробивъ  такъ,  якъ  ему  Поланинъ  ка- 
завъ:  збив ъ  его,  и  ждавъ  до  теі  пори,  доки  не  ви- 
скочить що-небудь  зъ  забитого.  Накіпець  вибігъ  заіць; 
а  вінь  за  нимъ,  и  бігъ  черезъ  поле  и  лісъ,  ажъ  при- 
бігъ  до  якогось  налацю:  брама  сама  одчинилась;  заіць 
вбігъ;  брама  хутко  зачинилась,  и  віні>  остався  передъ 
брамою;  іздивъ  около  стінъ.  но  не  мігъ  нігде  влізти; 
пішовъ  своею  дорогою  и  вернувся  до  корчми.  Пола- 
нинъ спитавъ  его,  чи  гнався  вінъ  за  зайцемъ?  Вінъ 
сказавъ,  що  —  ні,  —  и  зосталися  ще  на  дві  ііеділі  въ 
ворчмі,    щоби  оддихнути. 


Знопу  король  обачивъ  хмару,  и  иитався:  —  Чи  то 
буде  дощъ,  чи  Катерина  нротівъ  тебе  військо  шле? 
— -Поланинъ  ноглмдівъ  и  сказавъ,  що  Катерина  війсь- 
ко  тле.  Король  знову  ноіхавъ;  збивъ  ьійсько  и  но- 
гнався  вже  за  лисомъ,  котрии  вискочивъ  зъ  забито- 
го. Не  догнавъ  его  и  вернувся  назадъ.  Такимъ  сно- 
собомъ  зробилося  и  третіп  разъ,  но  зъ  мертвого  ви- 
скочивъ кітъ.  Брама  одчинилась;  вінъ  влетівъ  въ 
браму  —  и    кітъ.    Поставивъ    коня,   а  самъ      нііновъ    въ 

Палаць  за  котомъ.  Персишовъ  едне друге,  трете  и 

накінець  впйшовъ  на  дванадцнте,  и  ночувъ  голосъ 
розмовлнючихъ  бабы — Ахъ  моя  несчастная  доля!  зги- 
луло  усе  мое  військо! —Схватила  мічъ,  одчинила  две- 
]>і  и  кину  лас  Я  на  короля,  н  начала  зъ  нимъ  битися. 
По  король  вибивъ  мічъ  зъ  рукъ,  а  нобачивши,  що 
кона  дѵжо  хороша^  иолюбпвь  іі  и  нроспвъ,  щобъ  во- 
на  зъ  НИМЪ  ЖИла;  Во  и  а  згодилась;  но  просила  его, 
щобъ  кші)  позволив*  ій  поіхаги  ДО  свекрухи.  Оддала 
ему  ключі  и  просила  его.  щобъ  ВІИЪ  не  ходивъ  до 
того  новою,  що  зависании  ликомъ.  Сіла  до  нарети  и 
і    . 
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Король  зоставшись  самъ  одішт*,  па  цілий  двіръ, 
стакъ  обходити  усі  покоі;  ажъ  прийшовъ  Д°  того, 
іцо  завьязаний  личкомъ  Охота  его  взяла  зобачити, 
що  тамъ  е.  0двьязавгь  лично  и  війшовъ  до  одного 
покою:  ажъ  тамъ  сидить  баба  за  варстатомъ  и  робить 
людей:  то  кине  шнулемъ,  то  вискочить  салдатъ; 
якъ  міцній  кине,  то  вискочить  ундеръ-охвицеръ; 
ище  міцній  кине,  то  вискочить  охвицеръ  Ко- 
роль зобачивъ  тее,  забикъ  бабу  и  самъ  сівъ  за  вар- 
статомъ робити;  но  ему  тее  жаднимъ  снособомъ  не 
удалося.  Вінъ  одрізавъ  руку  бабі  и  нею  зробивъ 
кілька  салдатъ,  и  тие  нозабивавъ,  а  самъ  лішовъ 
до  другого  покою:  ажъ  гладить,  уся  хата  завалена 
забитими  людьми;  пішонт>  до  третёго  покою,  ажъ  ба- 
чить,  що  чоловікъ  висить  на  крукахъ,  нередъ  нимъ 
дожить  вьязочка  сіна  и  чашка  зъ  водою.  —  Вйпустй 
мене  зъ  тихъ  крукікъ,  одізвався  чоловікъ:  а  я  тобі 
за  тее  три  рази  життя  дарую.  —  А  якъ  мені  тебе  вг?- 
пустити?  сказавъ  король. — Дай  мені  вьязочку  сі  ; 
ззісти  и  чашку  води  випити,  а  я  тоді  самъ  зорвуе  : 
—Король  подавъ  ему  сіна:  вінъ  ззівъ;  подавъ  води" 
—  вінъ  виішвъ,  стрепенувся,  злетівъ  зъ  гаківъ,  и  ш>- 
летівъ,  не  подяковавши  королеві.  Король  задумався, 
що  то  бувъ  за  чоловікъ^  ажъ  тутъ  кітъ  нрибігае 
него  и  кажз: — На  що  ти  винустивъ  чорта  зъ  раківъі 
вінъ  схвативъ  твою  жінку  и  нолетівъ  на  Лисую  го- 
ру.—  Король  заилакавъ  и  ставъ  нросити  кота,  щобъ 
вінъ  его  винустивъ  зъ  того  замку.  Кітъ  показавъ,  де 
вінъ  може  зійти  на  ділъ.  Вінъ  взявъ  рушнпцу  и  пішовъ.- 

Иде  вінъ  еденъ  місяць,  ажъ  проходить  надъ  як 
озеро.  Схотілось  ему  істи:  ставъ  глядітп,  чи  нема 
що  застрелиги.  Підійшовъ  ближче  и  побачивъ  качку 
зъ  каченягами,  и  вже  хотівъ  до  неі  стріляги, 
ка  стала  его  проси гися,  щобъ  вінъ  не  робнвъ  іі  ді~ 
тей  сиротами,  и  обіцяла  ему  за  тее,  що  вінъ  с&очеа 
Вінъ  ставь  іі  нросити,  щобъ  вона  показала  ему  До» 
рогу  на  Лиеу  гору.  Бона   ему    показала,     и  д&л&  три 


—  374  — 

перця,  іцобъ  вінъ  іхъ  прпсмалнвт>.  якъ  треба  буле 
ёму  чого  до  неі  — Вінъ  пішовъ.  Приходить  на  Лису 
гору,  ажъ  въ  брамі  стоіть  кінь  на  трцхъ  ногахъ. 
Вінт>  иоглядівъ  на  него;  не  думавъ,  що  той  кінь  то- 
же ему  зашкодити.  Виишла  до  него  Катерина  и  на- 
чала его  лаяти,  за  тее  що  вінъ  випустизъ  но  рта  зъ 
Гакіиъ,  и  казала,  щобъ  вінъ  зъ  нею  утіьавъ.  СІли 
на  кони  п  по  і  хал  и. — Чортъ  вернувся  въ-ночі  до-до- 
му и,  не  заставши  Катерпни,  ставъ  интатися  коня, 
де  вона  иоділася.  Кіиь  сказа въ,  що  нрийшовъ  той 
чоловікъ,  котрий  тебе  вшіусгивъ  зъ  гаківъ,  взявъ  іі 
и  ноіхавъ.  Чортъ  скрутивен!  и  сип  га  вся  коня:  чи  ми 
іхъ  доженемъ? — Иасіемо  жита,  змелемъ,  ззімо,  и  ще 
іхъ  догоннмъ,  сказа въ  кінв.  Насныи  жита,  зробпли 
хлібъ,  и  поіхалн:  на  дорозі  догнали  іхъ.  Тоді  чортъ 
схвативъ  его  за  лобъ  и  свазавъ:  Ото  тобі  одпнъ 
разъ  Дарую  життя. — Одібракъ  Катерину,  а  его  поки- 
нувъ.  Король  иішовъ  другий  разъ  но  Катерину,  но 
чортъ  его  догнавъ  и  зновъ  ему  даровавъ.  Пішовъ 
третій  разъ:  тожъ  саме  зробмаъ  зъ  нимъ  чортъ;  а  за 
четвертпмъ,  взявъ  его  за  лобъ,  трухнувъ,  що  ажъ 
ьісточки    осталпся. 

Качка  заскучала  за  нимъ,  що  такъ  довго  его  не 
бачила;  прилетіла:  зобачпла,  що  вінъ  забитий  лежать. 
Взяла  грудку  золота,  иідъ  одно  нрило  одну  нляшиу, 
нідъ  друге  —  другу,  и  нолетіла  тамъ  де  бісн  стере- 
жуть  воду  живучую  п  цілучую.  Кинула  золота.  Чорти 
побігли  за  нимъ,  стали  битися,  а  вона  набрала  води: 
въ  одну  ііляшку  жпвучоі,  у  другу  —  цілучоі,  и  иоле- 
тіла  до  королевича;  облила  его;  вінъ  зробнисн  ЦІ- 
лимъ;  другцм  разъ  облила,  вінЪ  оживъ  и  наже: — Ахъ, 
якъ  я  довго  спавъ!  —  Ласпуиъ  би  ти  на  вікн,  коли  бъ 
не  я!  —  Вона  ему  розказала.  що  ёму  чортъ  зробпвъ.  и 
я  нимъ  сноербомъ  вона  его  оживила.  Вінъ  ій  ноди- 
ковавъ  И  нросивъ,  щобъ  иона  ёму  показала  дорогу 
на  Лису  Гору.  Вона  ему  показала  Другу ,  тану,  що 
ын:>   не   мігъ   зобичитн,   янь    віпъ   війде  на  Лису   гору. 
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И  такъ  его  иавчила: —  Или  ти  до  своеі  жіики  и  про- 
си  іі,  щобъ  вона  довідалася,  звідки  вінъ  взявъ  то- 
го коня.  А  якъ  бѵдешъ  знати,  то  привалишь  нерпе, 
а  я  прилечу  и  тобі  нораддо,  якимъ  сиособомъ  его 
достати. 

Віиъ  пішовъ.  Прпйшовъ  на  Лису  гору.  Катерина 
стала  питаткея.  его»  якимъ  вінъ  сиособомъ  ожикъ.  Нінъ 
ій  розказавъ  и  проси въ?  щобъ  вона  довідалася.  якимъ 
сиособомъ  чортъ  доставъ  того  коня.  Вона  его  пере- 
вернула въ  голкѵ  и  заткнула  въ  подушку.  Чортъ  при- 
бігъ  и  каже: —  ГІФе!.  .  .  .  душа  смердить!  —  Кто  бъ  тут-ь 
осмілився    прийти?    вюго   чоловіка   ти   забивъ.   Я     біль- 

ше  нікого    не  знаю.  —  Чортъ   думавъ,    що    правда 

Уночі  вона  стала  его  питатися:  —  Звідки  ти  взявъ  того 
коня1?  —  На  що  тобі  тее  знати?  —  Такъ,  я  хочу  конечне 
знати,  де  такіі  коні  водятся.  —  Йу,  коли  хочешъ,  то  я 
тобі  скажу:  ото  у  мене  е  одна  кобила,  и  якъ  вона  мае 
родити  лоша,  то  за  нею  дванадцять  вовківъ  ходить 
и  стережуть  тиеі  минути,  якъ  лошатко  буде  роди- 
тися,  и  якъ  воно  уродиться,  то  вони  заразъ  его  роз- 
ривають,  Я  разъ  добре  доглядівъ  и  не  давъ  імъ  ззі- 
сти;   тілки   одну   ногу    одорвали  ему. 

Почувнш  тее,  королевичъ,  на  другий  день  нізиг- 
нався  (*)  зь  Катериною;  нрисмалнвъ  перце:  нрплетіла 
до  него  качка;  вінъ  іп  тее  розказавъ;  и  вона  ему 
порадила,  щобъ  вінъ  взявъ  12  баранівъ  и  ходивъ  за 
тею  кобилою,  и  якъ  вона  буде  родити,  щобъ  вінъ  ио- 
забивавь  тиі  барани  и  оддавъ  вовкамъ,  то  вони  по- 
кинуть кобилу  и  иобіжать  у  лісъ,  а  лошатко  уродить- 
ся, посце  дицькн  и  тоді  імъ  не  дасться.  Вінъ  такъ 
и  зробпвъ:  кобила  уродила  лошатко  и  стала  его  про- 
сити,  щобъ  вінь  лошаткові  лозволивъ  нобутн  коло 
неі  цілий  місяць,   то      воно      набере   сили   и  зробиться 


*)   Ошибка:   пол    робеет,  з,  —  попрощаться. 
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гариимъ  конемъ.  —  Вінъ  пішоиъ  у  лісъ,  ставъ  стріля- 
ти  звірівъ  и  ними  мерезъ  цілин  місяць  живився.  По- 
тімъ  пішовъ,  идобъ  зобачити.  чи  'его  лошатко  росте, 
и  вельме  дивовався,  що  зъ  него  зробився  такий  кінь,  що 
на  німъ  можна  іздити.  — Сівъ,  полетівъ  на  Лису  гору, 
одібралзъ  Катерину  и  поіхавъ.  Чортъ  дознавшися  о 
тімь,  сівъ  на  свого  коня  и  ставъ  его  доганяти,  и 
вже  на  половині  дороги  догнавъ.  Но  кінь  его  копи- 
томъ  тріснувъ  въ  лобъ5  що  ажъ  смола  потекла.  Во- 
ни поіхали  до  свого  палацю,  справили  весілля:  и  я 
тамъ  бувъ,  медъ  и  вино  пивъ,  по  бороді  текло,  а  въ 
губі  нічого  не  було.  Я  пішовъ  до  кухара,  а  вінъ  якъ 
мене  тріснувъ  по  ногахъ.  то  я  иобігъ  на  гній,  пдобъ 
охолодитися.  Зачали  на  виватъ  зъ  гарматъ  стріляти; 
не  стало  імъ  куль:  вони  стали  набивати  гноемъ  и 
разомъ  мене  въ  гармату  всадили.  Якъ  вистрслили,  то 
я  зъ  гармати  якъ  вилетівъ,  то  летівъ,  летівъ,  ажъ  сюди 
прилетівъ  и  цю   казочку  сказавъ.— . 
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